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Summary 
 

The leaflets (Deliverable 2.1), the Manual for irrigators (Deliverable 2.2) and the Best Practices 
for Solar Irrigation Systems (Deliverable 2.10), produced by the SolaQua project have been 
contextualized to the Moroccan market in order to conduct dissemination and communication 
activities specifically targeted to the local audience. 

1. Introduction 
1.1. SolAqua in a nutshell 

SolAqua’s overall objective is to increase the share of renewable energy (RE) consumption in 
Europe by facilitating the market uptake of solar irrigation (SI) in the farming sector. SI is based 
on a combination of photovoltaic (PV) technology, hydraulic engineering, and high-efficiency 
water management techniques to optimize irrigated farming. 

The consortium of SolAqua, which represents more than 70% of European irrigators, is aware of 
the potential of SI to decisively improve the sustainability of farming and rural communities in 
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Europe. Nevertheless, to fulfil this potential, it is necessary to overcome the existing barriers to 
the market uptake of SI. To do this, SolAqua will accelerate the clean energy transition in 
European agriculture by facilitating the development of a well-functioning market for SI. This 
will be done by producing and exploiting a set of 7 Key Enabling Materials and Tools (KEMT) 
and by creating awareness, skills, action, engagement, and commitment (ASAEC) opportunities 
among more than 150,000 farmers, 70 local SMEs, and 40 Public Administrations in Europe and 
beyond. 

The execution of SolAqua will result not only in a reduction of the cost of SI for farmers but also 
in the availability of effective standards for consumers and environmental protection, more 
efficient policies and supporting schemes, and new business opportunities for SMEs. 
Furthermore, to exploit the project’s results and to trigger the SI market, SolAqua will facilitate 
a joint promotion of more than 100 MW of reliable and affordable SI led by the end-users 
themselves: the farmers.  

 To achieve the overall objective of increasing the share of RE in the European farming sector by 
facilitating SI market uptake, SolAqua has established the following 5 specific objectives: 

1. Produce and disseminate a set of 7 KEMT, designed to solve technical, economic, and 
legal issues which are acting as barriers for the market uptake of SI. 

2. Produce awareness and skills of SI among the target groups in six countries (France, 
Italy, Spain, Romania, Portugal, and Morocco). At least 150,000 potential end-users will 
be reached, 70 SMEs will be trained, and 38 Public Authorities will be able to produce 
more informed policies and supporting schemes. 

3. Trigger the European SI market by facilitating a joint promotion of at least 100 MW of 
SI, exploiting SolAqua’s KEMT and led by the target audiences engaged in SI because of 
the project’s dissemination and communication actions. 

4. Increase the effectiveness of public supporting schemes for on-farm investments for 
the promotion of SI: SolAqua will produce a new European Agrarian Fund for Rural 
Development (EAFDR) financial instrument that will be implemented in 3 European 
regions and will support more than 40 MW of new SI capacity. 

5. Facilitate market uptake of reliable and affordable SI in markets outside the EU that 
will result not only in increased cooperation but also in business opportunities for 
European SME´s and investors. 

 

 

1.2. About this Deliverable 
 

This deliverable is included in the WorkPackage 5 (WP5) of SOLAQUA project developed to 
facilitate de SI market uptake beyond the European Union. This WP5 has as main objectives, 
first, to identify SI potential, opportunities and challenges outside the EU in order to exploit the 
results of SOLAQUA project; second, to adapt the key SI KEMT to the Moroccan market in 
particular and to the African market in general; ad third, to support European SMEs and 
investors to stablish commercial relations with Moroccan/African ISINPA to facilitate SI market 
uptake in the region. 
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This deliverable is focused on adapting the Deliverable 2.1 (the leaflets), the Deliverable 2.2 
(Manual for irrigators) and the Deliverable 2.10 (Best Practices for Solar Irrigation Systems) to 
the Moroccan market. This adaptation includes the translation of the three deliverables to 
French and the deliverable oriented to farmers and the leaflets to Arabic.  

Furthermore, some modifications have been included compared to the original versions of the 
deliverables and leaflets to adapt them to the Moroccan reality. In summary, these 
modifications are the following: 

a) Modifications in the Manual for Irrigators 
• “€” has been converted to “DH” et “c€” converted to “centimes. 
• Page 5, section 2: paragraph 2 and paragraph 6 have been adapted to Moroccan 

context 
• Page 4, section 2, paragraph 5:  « A titre d’exemple » has been added at the begin 

to illustrate through Spain experience. 
• Page 13, point 9: the paragraph «In addition, under SolaAqua, end-users will not 

need to do the initial investment and will have a fixed cost of electricity for 20 
years.» has been adapted to  «De plus, le coût de fonctionnnement est très faible.»: 

• Page 13: point 10 has been adapted to underline the provision of the law 82.21. 
• Page 14: the section 5 has been removed because it’s not relevant to Morocco.  
• Page 15: the section 6 has been modified to be adapted to the Morccan context. 
• Page 17: the section  has been removed because it’s not relevant to Morocco. 

 

 

 

b) Modifications in the Best Practices for Solar Irrigation Systems 
• Page 13 : the phrase “Framework Directive 2000/60/EC establishes the necessary 

approach to preserve good quality, chemical and ecological status of groundwater.” 
Is deleted. 

• Page 14, section 2.4, paragraph 4: the following phrases have been added: 
« et dans les pays Africains » 
«par des techniques économes en eau »  
« Au Maroc, sur 1.6 millions d'hectares irrigué, plus de 600000 ha sont irrigué 
actuellement en goutte-à-goutte » 

• Page 14, section 2.5: the paragraph : “Irrigation methods can be broadly classified 
as sprinkler and micro-irrigation. A consolidated description of design and 
management are included in various manuals such as those by” has been adapted. 

• Page 15, section 2.4, paragraph 4: the following phrases have been added: “Au 
Maroc, des moteurs fonctionnant au gasoil ou au butane peuvent être utilisés pour 
faire tourner l'axe vertical d'une pompe immergée.” 

• Page 27 : Paragraph 1. An example has been given for Morocco 
•  Page 31: «6. PVIS installed in rural environments need permits and licenses from 

local authorities. Execution projects have to meet the local legal framework » is 
not adapted to Morocco and has been deleted. 

• Page 31: “8. PVIS must meet the protected areas legislation and directives when 
projects are planned in geographical areas with special habitat protection, such us, 
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for example, the Natura 2000 ecological network in the EU” is not adapted to 
Morocco and has been deleted. 

• Page 33, Point 5, Bullet 3 : ”According to the time of the day – for example, in 
systems with the national grid, it is possible to use the energy from the grid only in 
some periods (according to the electricity price at different moments).”. is not 
adapted to Morocco and has been deleted. 

• Page 94, paragraph 2 : the phrase “Considering globe artichoke as an example of 
high-per-hectare-value vegetable, being Italy, Egypt, Spain, and Tunisia the world 
leader in fresh heads production (more than half of the total cropped area 
concentrated in just three Mediterranean countries).” has been translated as 
follow “Considérant l'artichaut comme un exemple de légume à haute valeur 
ajoutée dont plus de la moitié de la superficie totale cultivée concentrée dans 
seulement trois pays méditerranéens.”. 

• Page 98, table 7: Values have been changed for Moroccan crops. 
 

 

c) Modifications in the Leaflet for irrigators 
• Page 2: “A unique financing mode” is replaced by “Un nouveau cadre 

réglementaire pour l’énergie solaire”. 
• Page 2: « Our PPA contract has been designed with the farmers to protect their 

interests » is replaced by « Profitez de la subvention accordée aux projets 
l'irrigation localisée». 

• Page 2: « Save up to 60% on your electricity bill from day one » is replaced by « 
Réduisez vos dépenses liés à l'achat du carburant et du butane pour le pompage ». 

• Page 2: « Fixed cost of electricity for 20 Year » is replaced by « Réduisez le 
montant de vos factures d'électricité ». 

• Page 2 : « At the end of the contract, you can either extend the agreement or 
acquire ownership of the installation for €1. » is replaced by « Vous pouvez vendre 
une partie de l’énergie produite ». 

• Page 2 : « Take advantage of unique financing conditions » is replaced by « Profitez 
d’un réseau d’experts Européens et Marocains ». 

• Page 2 : « Join our guided tours and training workshops » is replaced by « 
Participez à nos visites  guidées et à nos ateliers de  formation ». 

• Page 2 : « Benefit from the highest standards of quality and reliability » is replaced 
by « Bénéficiez d’outils et de guides pour développer un projet d’irrigation solaire 
selon les normes ». 

• Page 2 : « Be the pioneer of a standard » is replaced by « Soyez à l’avant-garde de 
la technologie du pompage photovoltaïque ». 
 
 

d) Modifications in the Leaflet for SMEs 
• Page 2 : « Get funding for your projects specially designed for SME » is replaced by 

« Profitez du programme de subvention de l’irrigation localisée ». 
 

In the following, the documents of the adapted KEMT are included as annexes. 
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2. Annexes 
 

2.1. Leaflets in French 
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3.2 Leaflets in Arabic 
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SOMMAIRE 
Ce manuel pour les agriculteurs, développé dans le cadre du projet SolaQua, présente 
des informations sur les systèmes d'irrigation solaire d'une manière conviviale. 

Le document décrit les différents types de systèmes d'irrigation photovoltaïques (SIPV), 
ainsi les démarches de choix de ces systèmes. Il présente également les principales 
caractéristiques du modèle financier proposé par le projet comme exemple à adapter 
pour le Maroc. 

Enfin, l’action commune de SolaQua est présentée, ainsi que des informations sur la 
façon d'en savoir plus sur SIPV et le projet SolaQua. 
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1. Introduction 
 

1.1. SolaQua en bref 
L'objectif global de SolaQua est d'augmenter la part de la consommation d'énergies 
renouvelables (ER) en Europe en facilitant l'adoption par le marché des systèmes d'irrigation 
photovoltaïques (SIPV) dans le secteur agricole. PVIS est basé sur une combinaison de 
technologie photovoltaïque (PV), d'ingénierie hydraulique et de techniques de gestion de l'eau 
à haute efficacité pour optimiser l'agriculture irriguée. 

Le consortium de SolaQua, qui représente plus de 70% des irrigants européens, est conscient du 
potentiel du SIPV pour améliorer de manière décisive la durabilité des communautés agricoles 
et rurales en Europe. Néanmoins, pour atteindre ce potentiel, il est nécessaire de surmonter les 
obstacles existants à l'adoption du SI par le marché. Pour ce faire, SolaQua accélérera la 
transition énergétique propre dans l'agriculture européenne en facilitant le développement d'un 
marché performant pour le SI. Cela se fera en produisant et en exploitant un ensemble de 7 
instrument et outils clés pour l'accompagnement des acteurs de l'irrigation solaire (KEMT) et en 
créant des opportunités de sensibilisation, de compétences, d'action, d'engagement et 
d'adhésion (SCAEA) parmi plus de 150 000 agriculteurs, 70 PME locales et 40 entreprises 
administrations publiques en Europe et au-delà. 

La réalisation de SolaQua entraînera non seulement une réduction du coût du SIPV pour les 
agriculteurs, mais également la disponibilité de normes efficaces pour les consommateurs et la 
protection de l'environnement, des politiques et des programmes de soutien plus efficaces et 
de nouvelles opportunités commerciales pour les PME. De plus, pour exploiter les résultats du 
projet et déclencher le marché du SIPV, SolaQua facilitera une promotion conjointe de plus de 
100 MW de SIPV fiable et abordable menée par les utilisateurs finaux eux-mêmes : les 
agriculteurs. 

Pour atteindre l'objectif global d'augmenter la part des ER dans le secteur agricole européen en 
facilitant l'adoption du SIPV sur le marché, SolaQua a fixé les 5 objectifs spécifiques suivants : 

1. Produire et diffuser un ensemble de 7 KEMT, conçus pour résoudre les problèmes 
techniques, économiques et juridiques qui constituent des obstacles à l'adoption du SI 
par le marché. 

2. Sensibiliser et développer les compétences du SIPV parmi les groupes cibles dans six 
pays (France, Italie, Espagne, Roumanie, Portugal et Maroc). Au moins 150000 
utilisateurs finaux potentiels seront atteints, 70 PME seront formées et 38 autorités 
publiques seront en mesure de produire des politiques et des programmes de soutien 
mieux informés. 

3. Stimuler le marché européen du SIPV en facilitant une promotion conjointe d'au moins 
100 MW de SIPV, en exploitant les KEMT de SolaQua et dirigé par les publics cibles 
engagés dans le PVIS en raison des actions de diffusion et de communication du projet. 

4. Accroître l'efficacité des d'aide public aux investissements dans les exploitations pour 
la promotion du SIPV : SolaQua produira un nouvel instrument financier du Fonds 
Agraire Européen pour le Développement Rural (FEADR) qui sera mis en œuvre dans 3 
régions européennes et soutiendra plus de 40 MW de nouvelle capacité SIPV. 

5. Faciliter l'adoption par le marché de SIPV fiables et abordables sur les marchés en 
dehors de l'UE, ce qui se traduira non seulement par une coopération accrue, mais 
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également par des opportunités commerciales pour les PME et les investisseurs 
européens. 

 

1.2. Objectif et portée 
 

Ce document se présente comme un manuel pour les agriculteurs développé dans le cadre du 
projet SolaQua. Il comprend des informations détaillées sur les SIPV de manière conviviale. 

En lisant ce document, les agriculteurs auront suffisamment d'informations pour leur permettre 
d'identifier quel type de SIPV est le plus adapté à leurs besoins et comment choisir entre les 
différentes offres. Il contient également des informations concernant l'action commune de 
SolaQua.  

 
1.3. A propos de ce document 

Après cette brève introduction, ce document comprend un historique sur l'importance des 
systèmes d'irrigation PV, ainsi qu'une description de ce type de systèmes. Ensuite, une liste de 
préoccupations/mythes typiques sur les SIPV est décrite, suivie d'une brève description du 
modèle financier SolaQua. Les garanties techniques, économiques et juridiques sont brièvement 
évoquées. Le document se termine par une description de la promotion conjointe SolaQua. 
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2. Contexte 
Les prix de l'électricité photovoltaïque (PV) ont baissé en dessous de 1 DH/kWh [1], ce qui signifie 
que le PV est actuellement en mesure de rivaliser avec presque toutes les autres sources 
d'énergie et dans presque tous les scénarios. Par conséquent, le problème général de 
l'ingénierie photovoltaïque peut être compris comme le problème de l'adaptation des 
caractéristiques du photovoltaïque à une application spécifique. Actuellement, les systèmes 
photovoltaïques deviennent de plus en plus attrayants pour le marché des systèmes d'irrigation 
de grande puissance, car l'énergie est un facteur clé pour les services d'irrigation. 

Traditionnellement, la majeure partie de l'irrigation au Maroc consistait en un système gravitaire 
à canal ouvert qui consomme une énorme quantité d'eau et presque aucune énergie [1]. Des 
systèmes d'irrigation plus efficaces sont mis en œuvre au Maroc grâce à la conversion de ce type 
de systèmes à des systèmes localisés (dans lesquels la consommation d'eau est réduite au prix 
d'une consommation d'énergie croissante) ) [2] [2], [3], [4], [5]. Le Maroc est donc un bon  
exemple représentatif de cette modernisation. Selon le Ministère de l'Agriculture, la 
reconversion à l'irrigation localisée a été réalisée sur plus de 600000 ha dans cadre du plan 
Maroc Vert et atteindra plus de 900000 ha à l'horizon 2030 dans le cadre de la stratégie 
Génération Green.  

Cette modernisation a non seulement augmenté l'efficacité et la productivité de l'eau, mais a 
également amélioré le fonctionnement et l'entretien des systèmes d'irrigation et amélioré les 
conditions de travail des agriculteurs [4]. Néanmoins, cela a également augmenté à la fois les 
coûts d'investissement et la demande d'énergie [4]. En conséquence, des coûts énergétiques 
plus élevés sont actuellement observés dans les exploitations agricoles. 

De plus, l'augmentation des prix de l'énergie affecte également négativement la faisabilité de 
l'agriculture en Europe du Sud [7], [8]. En Espagne, le prix de l'énergie pour l'irrigation a 
augmenté en raison de la libéralisation du marché de l'électricité en 2003 et de la suppression 
des tarifs spéciaux d'irrigation en 2008 [2]. Selon la FENACORE, le prix de l'électricité pour les 
Communautés d'Irrigants a augmenté de 1250% de 2008 à 2013 [9]. De même, au Portugal, le 
marché de l'électricité a également été libéralisé, les contrats saisonniers d'électricité ont été 
supprimés en 1983 et une remise de 40 % et un programme appelé « Electricité verte » ont pris 
fin en 2005 [10]. De 1999 à 2014, la part énergétique de la facture d'électricité a augmenté de 
25 % [10].  

A titre d’exemple, en Espagne, le prix moyen du terme de puissance à lui seul a augmenté de 
288% de 2008 à 2014 [2]. Au Portugal, de 1999 à 2014, les tarifs de l'électricité uniquement pour 
l'utilisation du système ont augmenté de 773 % [10]. Actuellement, les tarifs élevés des termes 
fixes de la facture d'électricité (qui doivent être payés pour les 12 mois de l'année même si le 
système n'est utilisé que pendant 6 mois) représentent 20 à 30% de la facture d'électricité au 
Portugal [3]. Le profil saisonnier de l'irrigation se reflète dans la consommation d'électricité. Par 
exemple, au Portugal, une étude réalisée par la FENAREG (la Fédération portugaise des 
associations d'irrigation), en partenariat avec IMValores sv et Green Egg, a révélé que 90 % de 
la consommation annuelle d'électricité pour l'irrigation se situe entre avril et septembre (avec 
juillet et août étant responsable de 61 %) [3].  

Suite à la tendance à l'augmentation des grandes exploitations, des puissances plus élevées sont 
actuellement nécessaires. En outre, compte tenu de la modernisation de l'agriculture au Maroc, 
une plus grande consommation d'énergie et donc des coûts énergétiques plus élevés deviennent 
un problème critique. En conséquence, l'agriculture productive doit diminuer ses coûts pour 
garantir la pérennité du secteur et permettre la compétitivité, tout en réduisant l'impact 
environnemental de la production d'électricité. 
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Comme indiqué dans [11], des projets de recherche et développement sont nécessaires pour 
promouvoir l'utilisation de systèmes photovoltaïques autonomes de grande puissance pour 
l'irrigation à la fois pour les communautés d'irrigants et les exploitations privées. Selon la 
FENAREG, le plus grand défi actuel du secteur agricole est de réduire la facture énergétique 
associée au pompage de l'eau [12]. Trois solutions sont proposées par la FENAREG : le retour à 
des tarifs d'électricité saisonniers contractés, la véritable libéralisation du marché de l'électricité 
et un programme national de mise en œuvre de systèmes d'énergies renouvelables [13]. En ce 
qui concerne cette dernière recommandation, la FENAREG a fait appel au gouvernement 
portugais, en mai 2018, pour créer un soutien spécifique à l'installation de systèmes 
photovoltaïques dans le secteur public de l'irrigation (par exemple, à travers la politique agricole 
commune ou le PDR2020) [12]. La FENAREG considère que le PV peut contribuer à la réduction 
des coûts d'irrigation [12].  

Dans ce cadre, les utilisateurs finaux (agriculteurs, agro-industries et communautés d'irrigants) 
recherchent des alternatives à leurs sources d'énergie conventionnelles (réseau national et 
générateurs diesel [14]) qui satisfont leurs besoins de grande puissance à des coûts raisonnables, 
assurant la rentabilité de leurs exploitations [2]. 

Par ailleurs, on peut souligner qu'en 2014 les pompes électriques d'irrigation ont consommé 
environ 62 TWh dans le monde [15], l'Europe du Sud représentant près de 40 % de cette 
consommation [16], ce qui signifie un marché potentiel de 16 GWc de systèmes d'irrigation 
photovoltaïques dans cette région [17].  

De même, le nord de l'Afrique est aussi un marché très intéressant. Par exemple, au Maroc, en 
2011, les terres irriguées représentaient 16 % de la surface agricole utilisée [18] et, en 2009, 15% 
de l'énergie consommée dans le pays était consacrée à l'agriculture et à la foresterie [19]. Selon 
le ministère de l'Énergie, des Mines, de l'Eau et de l'Environnement, cité dans [17], la 
consommation électrique annuelle dans cette région est estimée à 2500 GWh, ce qui conduit à 
un marché potentiel du système d'irrigation photovoltaïque de 1,5 GWc. 

Les systèmes d'irrigation PV de grande puissance deviennent ainsi plus attractifs pour surmonter 
le problème de l'augmentation de la consommation d'énergie et des coûts d'électricité. 
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3. Systèmes d'irrigation PV 
Traditionnellement, les systèmes de pompage photovoltaïques de petite puissance, 
typiquement moins de 40 kW, ont été appelés Pompage Solaire ou Irrigation Solaire. Cette petite 
puissance servait à fournir de l'eau potable et à irriguer de petites surfaces, mais elle ne 
satisfaisait pas les besoins des irrigants professionnels. Les solutions de forte puissance n'étaient 
techniquement réalisables que si elles étaient hybridées au réseau ou si des batteries étaient 
incorporées, mais elles étaient économiquement irréalisables en raison de leur prix élevé. 

L'Université Polytechnique de Madrid (UPM) a développé des solutions qui ont permis d'étendre 
la puissance des systèmes de pompage solaire à celle requise par les irrigants, en résolvant les 
problèmes liés aux intermittences de l'énergie photovoltaïque sans avoir besoin de batteries et 
sans s'hybrider avec le réseau électrique et en économisant jusqu'à 70 % des coûts d'électricité 
pour les agriculteurs. Pour le distinguer des systèmes précédents, ils ont été appelés systèmes 
d'irrigation PV autonomes de grande puissance, en abrégé systèmes d'irrigation PV (SIPV). Les 
SIPV ont été démontrés à échelle réelle et en conditions réelles de fonctionnement dans le 
projet européen MASLOWATEN (www.maslowaten.eu). 

Un système d'irrigation PV est généralement composé d'un générateur PV, d'un convertisseur 
de fréquence (CF), d'une pompe centrifuge standard et d'un bassin d'eau et/ou d'un réseau 
d'irrigation (Figure 1) [20]. Ces systèmes n'intègrent pas de batteries et le réseau n'est pas 
strictement nécessaire. 

 
Figure 1 – Composants d'un système d'irrigation PV : générateur PV, convertisseur de fréquence, motopompe et 
bassin de stockage d'eau. 

Il est crucial de garder à l'esprit qu'un système d'irrigation PV est basé sur une combinaison de 
technologie PV, d'ingénierie hydraulique et de techniques de gestion de l'eau à haut rendement. 
Un SIPV doit [17] : 

• Etre intégré dans le système d'irrigation préexistant. Le PV doit être adapté aux 
composants d'irrigation précédents et aux besoins d'irrigation. Il s'agit d'un aspect clé 
car la majeure partie du marché potentiel des systèmes d'irrigation PV est constituée 
des infrastructures d'irrigation existantes. 

• Faire correspondre les besoins de production photovoltaïque et d'irrigation. 
L'utilisation d'un traqueur à axe horizontal Nord-Sud (un traqueur solaire est un 
dispositif qui oriente les modules PV vers le Soleil) est l'une des meilleures solutions 
pour garantir cette correspondance (il maximise le volume d'eau pompé pendant la 
période d'irrigation, le profil journalier du rayonnement solaire est presque plat, il 
permet l'augmentation des heures d'irrigation par jour par rapport à la structure 
statique typique orientée vers l'équateur (au sud dans l'hémisphère nord), et il nécessite 
moins de puissance PV nominale pour pomper le même volume d'eau qu'une structure 
PV statique). 
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• Etre robuste contre les fluctuations de puissance PV dues au passage des nuages. C'est 
un autre point clé pour assurer la faisabilité économique puisque les systèmes 
d'irrigation PV sont de grande puissance et n'intègrent pas de batteries pour résister aux 
intermittences de puissance PV associées au passage des nuages. 

• Assurer la fiabilité pendant au moins 25 ans pour garantir le complément du plan 
d'affaires. Suivre les meilleures pratiques développées dans le cadre du projet SolaQua 
le permettra. 

Différents indicateurs clés de performance peuvent être utilisés pour évaluer la viabilité 
technique d'un SIPV1 : 

• Le ratio de résistance au passage des nuages, qui évalue si le SIPV peut supporter les 
intermittences de puissance PV dues au passage des nuages. 

• Le Ration de Performance PV, qui mesure les performances du système en ne 
considérant que les pertes strictement liées au système PV lui-même. Il est intrinsèque 
à la qualité technique du composant PV, au bon fonctionnement de la régulation et à sa 
maintenance. 

• Le taux d'utilisation dû à la période d'irrigation, qui est le rapport du rayonnement 
solaire total tout au long de la période d'irrigation sur le rayonnement annuel total. Il 
est intrinsèque à la période d'irrigation, qui dépend des besoins en eau de la culture et 
des conditions climatiques, en cas de pompage direct, ou de la relation entre les besoins 
en eau, la capacité de pompage et la capacité de stockage d'eau pompée, en cas de 
pompage vers un bassin de stockage d'eau. 

• Le Taux d'Utilisation dû au système hydraulique, qui est le rapport du rayonnement 
strictement nécessaire pour maintenir la pompe en marche (selon les conditions 
imposées par le système d'irrigation) sur le rayonnement total tout au long de la période 
d'irrigation. Il est intrinsèque à la conception du SIPV et dépend fortement des 
conditions météorologiques. 

• Le taux d'utilisation effectif, qui prend en compte les décisions de l'irrigant comme la 
programmation de l'irrigation. Les habitudes d'irrigation acquises par l'irrigant sont 
essentielles pour maintenir cet indice à des valeurs adéquates. 
 

3.1. Types de systèmes d'irrigation PV 
Les systèmes d'irrigation PV peuvent être classés en deux types, selon leur source d'énergie : 

• Système d'irrigation PV autonome. 
• Système d'irrigation PV hybride. 

Dans les systèmes d'irrigation PV autonomes, le système d'irrigation n'est alimenté que par 
l'électricité produite par le générateur PV à l'aide de convertisseurs de fréquence (Figure 2). 

 

 
1 Plus de détails sur ces indicateurs clés de performance peuvent être trouvés dans le manuel des 
meilleures pratiques SolaQua et le manuel de formation SolaQua pour les irrigants. 
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Figure 2 - Systèmes PV autonomes : le système d'irrigation est alimenté par l'énergie produite par des générateurs 
PV. Ce qui est dessiné en noir représentent la partie électrique, en bleu la partie hydraulique. CFs signifie 
convertisseurs de fréquence, tandis que MP signifie motopompe. 

Dans les systèmes d'irrigation PV hybrides, le système d'irrigation est alimenté à la fois par 
l'énergie produite par le générateur PV et par une autre source d'énergie. L'autre source 
d'énergie peut être des groupes électrogènes diesel, des groupes électrogènes à gaz ou le réseau 
électrique conventionnel. 

On retrouve deux types d'hybridation : 

• Systèmes hybrides hydrauliques (Figure 3) : l'hybridation s'effectue dans le circuit 
hydraulique – les canalisations d'évacuation d'eau sont associées en parallèle, et les 
sources d'énergie ne sont pas interconnectées électriquement. Ces systèmes peuvent 
fonctionner d'une manière isolée du réseau électrique et peuvent donc être une 
solution intéressante dans des endroits éloignés du réseau. 

• Systèmes hybrides électriques (Figure 4) : L'hybridation entre le générateur PV et 
l'autre source est réalisée dans la partie électrique du système. Ces systèmes sont 
considérés comme des systèmes d'autoconsommation et sont soumis à la 
réglementation en vigueur. 
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Figure 3 - Systèmes hybrides hydrauliques : le système d'irrigation est alimenté par l'énergie produite par les 
générateurs photovoltaïques mais aussi à partir d'autres sources (groupes électrogènes diesel ou gaz et réseau 
électrique conventionnel), mais l'hybridation se fait dans le circuit hydraulique. 

 

Figure 4 - Systèmes hybrides électriques : l'hybridation entre les générateurs PV et les autres sources est réalisée 
dans la partie électrique du système. 

 

3.2. Le besoin de systèmes hybrides 
Un système d'irrigation PV hybride est nécessaire lorsque le réseau d'irrigation nécessite plus 
d'heures d'irrigation que celles disponibles avec le PV (généralement en raison du diamètre 
des conduites d'eau préexistantes). 

Les SIPV hybrides sont une solution intéressante s'il y a un pic d'irrigation certains mois de 
l'année, évitant un surdimensionnement du générateur PV juste pour satisfaire une période 
très courte. 

Un SIPV hybride peut également être envisagé pour obtenir la confiance de l'opérateur de 
l'irrigateur dans le système PV. 
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3.3. Est-il possible de vendre de l'électricité au réseau national ? 
Un SIPV n'est pas un système photovoltaïque d'autoconsommation, compris comme le système 
PV traditionnel connecté au réseau via un onduleur dans lequel les charges (dans ce cas, les 
motopompes) sont alimentées par le réseau basse tension où les onduleurs injectent l’électricité 
photovoltaïque. Une installation photovoltaïque en autoconsommation ne permet pas de se 
déconnecter du réseau électrique conventionnel, les économies sont donc limitées puisqu'il faut 
contracter aux termes de puissance de la facture d'électricité. Cependant, le SIPV peut 
fonctionner d'une manière isolée du réseau ce qui permet de réaliser des économies plus 
importantes. 

Cependant, si la période d'irrigation d'une culture spécifique n'est que de quelques mois de 
l'année, certains pays autorisent la possibilité d'exporter l'électricité PV vers le réseau national 
pendant la période de non-irrigation. Pour ce faire, un onduleur réseau doit être ajouté au 
système, ainsi qu'un interrupteur unipolaire bidirectionnel. De cette façon, le système devient 
un système d'irrigation PV pendant la période d'irrigation (le générateur PV est connecté aux 
convertisseurs de fréquence via le commutateur), alors qu'il devient un système typique 
connecté au réseau électriqure en dehors de la période d'irrigation (le générateur PV est 
connecté au réseau-onduleur à travers l'interrupteur). Cette configuration est illustrée dans la 
figure suivante, dans laquelle le commutateur est en position système d'irrigation PV. 

 
Figure 5 - Systèmes mixtes : C'est un système d'irrigation PV pendant la période d'irrigation, et un système connecté 
au réseau électrique en dehors de la période d'irrigation. L'interrupteur permet le changement entre les deux 
modes de fonctionnement. Dans le cas de cette figure, l'interrupteur est en position système d'irrigation PV. 
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4. Préoccupations typiques des systèmes d'irrigation 
PV 

Ci-dessous une liste des préoccupations communes des agriculteurs et des communautés 
d'irrigants liées au PVIS : 

 

1. Le SIPV occupera beaucoup d'espace. 
Avec seulement 3000 m2 de générateur PV, il est possible d'irriguer jusqu'à 200 ha. 

 

2. L'utilisation du SIPV est très compliquée. 
Le système PV doit être intégré dans l'infrastructure d'irrigation préexistante, ce qui 
signifie qu'il n'y a pas besoin de changer le réseau d'irrigation ni la manière dont 
l'agriculteur pratique irrigue. 

 

3. Avec le PV, l'irrigation ne peut se faire que pendant les heures ensoleillées. 
Le SIPV permet jusqu'à 12 heures d'irrigation par jour pendant les mois d'été. Les 
exploitations ayant des bassins de stockage de l'eau/réservoirs peuvent pomper de 
l'eau pendant les heures ensoleillées, accumuler cette eau dans le bassin et irriguer 
plus tard, même pendant les heures de nuit.  
De plus, un système hybride peut être installé si nécessaire. 
 

4. Le système d'irrigation PV ne fonctionnera PAS pendant les temps nuageux. 
Le rayonnement solaire incident est considérablement réduit par temps nuageux, 
mais dans les stations multi-pompes, l'énergie solaire partielle disponible peut suffire 
à faire fonctionner une ou plusieurs motopompes. 

 

5. Un SIPV ne fonctionne que pour les applications à faible consommation. 
Les SIPV sont modulaires, atteignant des dizaines de MW. Ainsi, la puissance 
électrique n'est pas limitée, elles peuvent donc être appliquées à toutes sortes de 
conditions de pompage (puits très profonds, hauteurs d'eau élevées ou débits et 
pressions élevés). 
Actuellement, il existe une variété de SIPV de grande puissance fonctionnant en 
Europe du Sud et en Afrique du Nord. Quelques exemples peuvent être trouvés sur 
www.maslowaten.eu  

 

6. Un système d'irrigation PV n'est PAS fiable. 
Si un SIPV obéit aux normes techniques, il passera des procédures de contrôle de la 
qualité. 
S'il est bien conçu, avec des structures éprouvées et capable de supporter les 
intermittences de la puissance photovoltaïque, le système est très fiable et durera 
plus de 25 ans. 

 

7. Incertitude dans les réglementations légales. 
Les SIPV autonomes ne sont pas affectés par la régulation PV raccordée au réseau, car 
ils n'interfèrent pas avec le réseau électrique. 
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8. Menace de vol. 
La sécurité dans les installations photovoltaïques est déjà bien connue et les solutions 
standard de surveillance sont répandues. De plus, les prix des éléments des SIPV 
(principalement des modules PV) ont fortement diminué leur prix, ce qui constitue 
une dissuasion contre le vol. 

 

9. L'investissement initial pour un PVIS est très élevé. 
Le coût du PV est en baisse ces dernières années. De plus, le coût de fonctionnement 
est très faible. 
 

 

10. Le SIPV n'est PAS abordable car il n'est PAS utilisé tout au long de l'année. 
 Même si la période d'irrigation annuelle est courte, le PV est très compétitif par 
rapport aux systèmes diesel ou réseau. 
Le projet de 82.21 loi prévoit la possibilité de faire un raccordement au réseau 
électrique national, de sorte que pendant les mois où il n'y a pas d'irrigation, le 
système peut exporter le surplus d'électricité dans le réseau (voir section 3.3). 

 

11. Il n'y a PAS d'entreprises spécialisées pour entretenir le système PV. 
L’irrigation solaire se développe d’une manière très rapide au Maroc et l’entretien des 
installations est nécessaire. Ceci offre beaucoup d’opportunités pour la création des 
entreprises spécialisées dans ce domaine. 
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5. Un modèle de financement unique 
Dans le cadre de SolaQua, un contrat d'achat d'électricité (PPA) a été conçu avec les agriculteurs 
pour protéger leurs intérêts. Ce contrat PPA signifie que l'agriculteur : 

• Économise jusqu'à 60% de la facture d'électricité depuis le jour 1 ; 
• Avoir un coût d'électricité fixe pendant 20 ans ; 
• Avoir l'exploitation et la maintenance de l'installation PV pendant 20 ans inclus le coût 

fixe de l'électricité. 

Après cette période initiale de 20 ans, l’exploitation peut soit prolonger la convention, soit 
acquérir la propriété de l'installation pour 10 DH. 

Pour plus d'informations sur le contrat PPA, veuillez visiter www.sol-aqua.eu. 
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6. Garanties techniques, économiques et légales 
Le projet SolaQua a produit 7 KEMT compte tenu des particularités techniques, économiques et 
juridiques des besoins de SIPV et des besoins et capacités des acteurs de l’irrigation solaires 
(investisseurs, PMEs, Agriculteurs, autorités publiques, …) l'ISINPA qui les utiliseront. Pour le 
Maroc les outils suivants sont disponibles : 

• Meilleures pratiques pour la planification, l'installation et l'exploitation (ce qui inclut 
les procédures de contrôle de la qualité) ; 

• Méthodologie d'évaluation environnementale ; 
• Méthodologie d'évaluation économique ; 

Les détails de ces documents sont disponibles sur www.sol-aqua.eu. 

De plus, les spécifications techniques développées dans le cadre du projet MASLOWATEN (un 
précédent projet européen mené par UPM) doivent également être prises en compte pour 
garantir la qualité et la fiabilité à long terme du système. 

     

En résumé, du point de vue technique, le système d'irrigation PV doit : 

• Supporter les passages de nuages (être capable de résoudre les problèmes liés aux 
intermittences de la puissance PV) ; 

• Adapter la production photovoltaïque aux besoins en eau ; 
• Intégrer le système PV dans le réseau d'irrigation préexistant ; 
• Être fiable pendant au moins 25 ans - des procédures de contrôle de la qualité (définies 

dans le manuel des meilleures pratiques mentionné précédemment) sont disponibles. 

Certaines particularités doivent être soulignées : 

• Le traqueur doit avoir fait ses preuves en conditions réelles de fonctionnement ; 
• Le système doit être robuste contre les intermittences de la puissance PV dues aux 

passage des nuages ; 
• Le réglage du convertisseur de fréquence doit être effectué in-situ lors de l'installation 

du système, en évitant un réglage prédéfini ; 
• Un système de pompage direct est différent d’un système de bassin d'eau avec un plus 

gros générateur PV - le système de pompage direct doit être soigneusement 
dimensionné et conçu en réalisant l'ingénierie nécessaire pour répondre aux besoins 
réels de la culture. 
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7. Voulez-vous en savoir plus sur les systèmes 
d'irrigation PV? 

 

Visitez www.sol-aqua.eu et apprenez-en plus sur les systèmes SIPV et le projet SolaQua.. 

 

Ne manquez pas les événements à venir et découvrez ce que l'irrigation 
solaire peut faire pour votre agriculture ! 

 

• 20 conférences où seront expliqués les 
bénéfices du SIPV. 
 

• 12 visites de véritables SIPV à grande 
échelle. 
 

• 6 formations où vous pourrez 
développer les compétences requises 
pour évaluer avec succès les solutions 
SIPV.  

 

 

 

Suivez-nous sur nos réseaux sociaux et abonnez-vous à notre newsletter 
pour rester informé des dates et vous inscrire aux événements! 

 

 

 

Des questions?  

Envoyer un email à info@sol-aqua.eu et nous serons heureux de vous! 
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3.4 Manual for irrigators in Arabic 
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 2.2 تجانلا

  ينعوازملل ليلد

 ةفلكتلا روسيمو قوثومو لوانتلما يف يسمش ير
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 ةمدقم .1
  ةلاجع يف SolaQua  جمانرب .1.1

 للاخ نم ابوروأ يف )RE( ةددجتلما ةقاطلا كلاهتسا ةصح ةدايز يف SolaQua عورشلم ماعلا فدهلا لثمتي 
 ةيسمشلا ةقاطلاب يرلا ماظن دمتعي .ةحلافلا عاطق يف )PVIS( ةيئوضورهكلا يرلا مظنل قوسلا باعيتسا ليهست

PVIS ةيئوضورهكلا ايجولونكتلا نم جيزم ىلع )PV( ةءافكلا ةيلاع هايلما ةرادإ تاينقتو ةيكيلورديهلا ةسدنهلاو 
 .ةيقسلما ةعارزلا ينسحتل

 يرلا ماظن ةردق ، يرلل ينلمعتسلما ينيبورولأا ينحلافلا نم ٪ 70 نم رثكأ لثيم يذلا ، SolaQua فلاتئا كردي
 هذه قيقحتل ،كلذ عمو .مساح لكشب ابوروأ يف ةيفيرلا تاعمتجلماو ةعارزلا ةمادتسا ينستح ىلع ةيسمشلا ةقاطلاب
 مايقلل .يسمشلا يرلـل قوسلا باعيتسا نود لوتح يتلا ةيلالحا زجاولحا ىلع بلغتلا يرورضلا نم ،تاناكملإا
 ريوطت ليهست للاخ نم ةيبورولأا ةعارزلا يف ةفيظنلا ةقاطلا لاقتنا عيرست ىلع SolaQua عورشم لمعيس ،كلذب
 تاودأو داوم 7 نم ةعومجم للاغتساو جاتنإ للاخ نم كلذ متيس .ديج لكشب لمعي يسمشلا يرلـل قوس
 ينب )ASAEC( مازتللااو ةكراشلماو لمعلاو تاراهلماو يعولا صرف قلخ للاخ نمو )KEMT( ةيسيئرلا ينكمتلا
 .اهجراخو ابوروأ يف ةيمومع تارادإ 4 و ةيلحم ةطسوتمو ةريغص ةكرش 70و حلاف 150.000 نم رثكأ
 ىلإ اًضيأ يدؤيس لب ،بسحف ينعرازملل ةيسمشلا ةقاطلاب يرلا ماظن ةفلكت ضفخ ىلإ SolaQua ذيفنت يدؤي نل
 تاكرشلل ةديدج لمع صرفو ،ةمعاد ططخو ةءافك رثكأ تاسايسو ،ةئيبلا ةيامحو ينكلهتسملل ةلاعف ريياعم رفاوت
 لمعيس ،ةيسمشلا ةقاطلاب يرلا مظن قوس قلاطإو عورشلما جئاتن للاغتسلا ،كلذ ىلع ةولاع .ةطسوتلماو ةريغصلا

SolaQua ةروسيلماو ةقوثولما ةيسمشلا ةقاطلاب يرلا مظن نم تاواجيم 100 نم رثكلأ كرتشلما جيورتلا ليهست ىلع 
 .نوحلافلا :مهسفنأ ينيئاهنلا ينمدختسلما ةدايقب ةفلكتلا

 باعيتسا ليهست للاخ نم يبورولأا ةعارزلا عاطق يف ةددجتلما ةقاطلا ةصح ةدايز يف لثمتلما ماعلا فدهلا قيقحتل
 :ةيلاتلا ةددحلما ةسملخا فادهلأا SolaQua أشنأ ،ةيسمشلا ةقاطلاب يرلا مظنـل قوسلا

 ةينفلا تلاكشلما للح ةممصم )KEMT( ةيسيئرلا ينكمتلا تاودأو داوم 7 نم ةعومجم رشنو جاتنإ .1
 .يسمشلا يرلـل قوسلا باعيتسا مامأ زجاوح لكشت يتلا ةينوناقلاو ةيداصتقلااو
 نادلب ةتس يف ةفدهتسلما تاعومجلما ينب ةيسمشلا ةقاطلاب يرلا مظنـب ةصالخا تاراهلماو يعولا رشن .2

 150.000 نع لقي لا ام ىلإ لوصولا متيس .)برغلماو لاغتربلاو اينامورو اينابسإو ايلاطيإو اسنرف(
 ةرداق ةيمومع ةرادإ 38 نوكتسو ،ةطسوتمو ةريغص ةكرش 70 بيردت متيسو ،لمتحم يئاهن لمعتسم
 .ةرانتسا رثكأ ةمعاد ططخو تاسايس جاتنإ ىلع
 100 نع لقي لا الم كرتشلما جيورتلا ليهست للاخ نم يبورولأا ةيسمشلا ةقاطلاب يرلا مظنـ قوس قلاطإ .3

 هتدايقو SolaQuaل ةيسيئرلا ينكمتلا تاودأو داوم لامعتساو ،ةيسمشلا ةقاطلاب يرلا مظن نم تاواجيم
 لاصتلااو رشنلا تاءارجإ للاخ نم ةيسمشلا ةقاطلاب يرلا مظن يف ةكراشلما ةفدهتسلما تائفلا فرط نم
 .عورشلماب ةصالخا

 :ةيسمشلا ةقاطلاب يرلا مظن زيزعت لجأ نم ةعرزلما يف تارامثتسلال ةماعلا معدلا ططخ ةيلاعف ةدايز .4
 )EAFDR( ةيورقلا ةيمنتلل يبورولأا يعارزلا قودنصلل ةديدج ةيلام ةادأ SolaQua جمانرب جتنيس
 ةقاطلاب يرلا مظن ةردق نم تاواجيم 40 نم رثكأ معدتسو ةيبوروأ قطانم 3 يف اهذيفنت متيس يتلاو
 .ةديدلجا ةيسمشلا
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 داتحلاا جراخ قاوسلأا يف ةلوقعم راعسأبو اهب قوثولما ةيسمشلا ةقاطلاب يرلا مظن قوسلا باعيتسا ليهست .5
 تاكرشلل لمعلا صرف يف ةدايزلا ىلإ اًضيأ نكلو نواعتلا ريوطت ىلإ طقف يدؤي نل يذلاو يبورولأا
 .ينيبورولأا نيرمثتسلماو ةطسوتلماو ةريغصلا
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 قاطنلاو فدهلا .2.1
 ةقاطلاب يرلا مظن ىلع ةلصفم تامولعم نمضتي .SolaQua عورشم راطإ يف هدادعإ تم يرلل ليلد يه ةقيثولا هذه
 .مادختسلاا ةلهس ةقيرطب ةيسمشلا

 يرلا مظن عون ديدحتب مهل حامسلل ةيفاك تامولعم يرلا ىلع ينمئاقلا ىدل نوكيس ،ةقيثولا هذه ةءارق للاخ نم
 تامولعم ىلع اًضيأ يوتحتسو .ةفلتخلما ضورعلا ينب زييمتلا ةيفيكو مهتاجايتحلا ةمءلام رثكلأا ةيسمشلا ةقاطلاب
 .برغملل هتمئلام نكيم جذومنك SolaQua ـل كرتشلما جيورتلاب قلعتت
 

 ةقيثولا هذه لوح .3.1
 فصو ىلإ ةفاضلإاب ،ةيسمشلا ةقاطلاب يرلا مظن ةيمهأ نع ةيفلخ ةقيثولا هذه نمضتت ،ةزجولما ةمدقلما هذه دعب
 ،ةيسمشلا ةقاطلاب يرلا مظن لوح ةطولغلما راكفلأا / فواخلما ةمئاق فصو متي ،كلذ دعب .مظنلا نم عونلا اذهل
 يهتنتو ،زاجيإب ركذتس ةينوناقلاو ةيداصتقلااو ةينقتلا تانامضلا .SolaQua يلالما جذومنلل زجوم فصوب ةعوبتم
 .كرتشلما SolaQua ضرع فصوب ةقيثولا
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 ةيفللخا .2
 نأ ينعي امم ،[1] ةعاس طاووليكلل 10 مهارد نم لقأ ىلإ ةيسمشلا ةقاطلا نم رداصلا ءابرهكلا راعسأ تضفخنا
 ،كلذل .اًبيرقت تاهويرانيسلا عيمج يفو ىرخأ ةقاط رداصم يأ عم سفانتلا ىلع اًيلاح ةرداق ةيئوضورهكلا ةقاطلا
 قيبطت عم ةيئوضورهكلا ةقاطلا صئاصخ فييكت ةلكشم اهنأ ىلع ةيئوضورهكلا ةسدنهلل ةماعلا ةلكشلما مهف نكيم
 يه ةقاطلا نلأ اًرظن ةيلاعلا ةقاطلا تاذ يرلا مظن قوسل ةيبذاج رثكأ ةيئوضورهكلا مظنلا تحبصأ ،اًيلاح .ينعم
 .يرلا تامدلخ ةيسيئرلا تلاخدلما دحأ

 هايلما نم ةلئاه ةيمك كلهتسي ةحوتفم ةانقب ةيبذالجا ىلع مئاق ماظن نم ،ايديلقت ،ابوروأ يف يرلا مظعم نوكتي
 مظنلا نم عونلا اذه نم لوحتلا للاخ نم ابوروأ لخاد ةيلاعف رثكأ ير مظن ذيفنت متي .[1] ةقاطلا ةمدعنمً ابيرقتو
 .[5] ، [4] ،[3] ،[2] )ةقاطلا مادختسا ةدايز رعسب هايلما كلاهتسا ليلقت متي ثيح( ةطوغضم تاكبش ىلإ
 ةنس نم ،)يرلا تايعملج ينابسلإا داتحلاا( FENACORE ـل اًقفو .ثيدحتلا اذهل يليثتم لاثم لضفأ امه اينابسإ

 مظن ةصح تداز امنيب ،٪23 ىلإ ٪59 نم ةيبذالجا ىلع ةمئاقلا مظنلا ةصح تضفخنا ،2020 ةنس ىلإ 2000
 ةيقسلما ةحاسلما تداز برغلما يف .[6] ٪24 ةبسنب اًرقتسم شرلاب يرلا لظو ،٪54 ىلإ ٪17 نم طيقنتلاب يرلا
 .2020 ةنسو 2008 ةنس ينب ام ٪500 زهانت ةبسنب طيقنتلاب يرلاب

 ةنايصو ليغشت ينستح ىلإ اًضيأ ىدأ لب ،بسحف اهتيجاتنإو هايلما لامعتسا ةيلاعف ةدايز ىلإ ثيدحتلا اذه دؤي مل
 ىلع بلطلاو رامثتسلاا فيلاكت ةدايز ىلإ اًضيأ ىدأ دقف ،كلذ عمو .[4] ينعرازلما لمع فورظ ينستحو يرلا مظن
	.ةيحلافلا تاعيضلا يف اًيلاح ةقاطلا فيلاكت عافترا ظحول ،كلذل اًقفو .[4] ةقاطلا

 .[8] ،[7] ابوروأ بونج يف ةعارزلا ىودج ىلع يبلس لكشب اًضيأ ةقاطلا راعسأ يف ةدايزلا رثؤت ،كلذ ىلع ةولاع
 ماع يف ةصالخا يرلا تلادعم ءاغلإو 2003 ماع يف ءابرهكلا قوس ريرتح ببسب يرلل ةقاطلا رعس عفترا ،اينابسإ يف

 ماع ىلإ 2008 ماع نم ٪1250 ةبسنب يرلا تايعملج ءابرهكلا رعس عفترا ،FENACORE ـل اًقفو .[2] 2008
 1983 ماع يف ةيمسولما ءابرهكلا دوقع تيغلأو ،اًضيأ ءابرهكلا قوس ريرتح تم ،لاغتربلا يف ،لثلمابو .[9] 2013

 ،2014 ماع ىلإ 1999 ماع نم .[10] 2005 ماع يف "ءارضلخا ءابرهكلا" ىمسي جمانرب ىهتناو ٪40 مصخو
 .[10] ٪25 ةبسنب ءابرهكلا ةروتاف يف ةقاطلا ءزج داز
 نم ،لاغتربلا يف .[2] 2014 ماع ىلإ 2008 ماع نم ٪288 ةبسنب هدحو ةقاطلا رعس طسوتم عفترا ،اينابسإ يف

 تافيرعتلا لثتم ،اًيلاح .[10] ٪773 ةبسنب طقف ماظنلا مادختسلا ءابرهكلا ةفرعت تداز ،2014 ىلإ 1999
 للاخ ماظنلا مادختسا تم ول ىتح ماعلا نم اًرهش 12 ةدلم اهعفد ينعتي يتلا( ءابرهكلا ةروتافل ةتباثلا طورشلل ةعفترلما
 كلاهتسا يف يرلل يمسولما عباطلا سكعني .[3] لاغتربلا يف ءابرهكلا ةروتاف نم ٪30 ىلإ 20 )طقف رهشأ 6
 ،)يرلا تايعملج يلاغتربلا داتحلاا( FENAREG اهارجأ ةسارد تصلخ ،لاغتربلا يف ،لاثلما ليبس ىلع .ءابرهكلا
 ليربأ ينب يرلا يف ءابرهكلل يونسلا كلاهتسلاا نم ٪ 90 نأ ، Green Egg و IMValores sv عم ةكارشلاب
 .[3] )سطسغأو ويلوي يرهش يف اهنم ٪61( ربمتبسو
 اًرظن ،كلذ ىلع ةولاع .ىلعأ ةقاط ةوق ىلإ اًيلاح ةجاح كانه ،ةريبكلا تاعيضلا ةدايز وحن هاتجلاا باقعأ يف
 غلاب اًرمأ ةقاطلا فيلاكت عافترا يلاتلابو رثكأ ةقاطلا كلاهتسا حبصأ ،برغلماو ابوروأ بونج يف ةعارزلا ثيدحتل
 ةردقلا ةحاتإو عاطقلا ةمادتسا نامضل اهفيلاكت ضفخ ىلإ ةيجاتنلإا ةعارزلا جاتتح ،هيلعو .ةقطنلما هذه يف ةيمهلأا
 .ءابرهكلا جاتنلإ يئيبلا رثلأا ليلقت عم ةيسفانتلا

 ةلقتسلما ةيئوضورهكلا ةقاطلا مظن لامعتسا زيزعتل ريوطتلاو ثحبلا عيراشم ىلإ ةجاح كانه ، [11] يف ريشأ امك
 اًيلاح ربكلأا يدحتلا لثمتي ،FENAREG ـل اًقفو .ةصالخا عرازلماو يرلا تايعمج نم لكل يرلل ةيلاعلا ةقاطلا تاذ
 ةدوعلا :لولح ةثلاث FENAREG تحرتقا .[12] هايلما خضب ةطبترلما ةقاطلا ةروتاف ضفخ يف يعارزلا عاطقلا يف
 ةقاطلا مظن ذيفنتل ينطولا جمانربلاو ،ءابرهكلا قوسل يقيقلحا ريرحتلاو ،اهيلع دقاعتلما ةيمسولما ةقاطلا ةفرعت ىلإ
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 ءاشنلإ ،2018 ويام يف ،ةيلاغتربلا ةموكلحا FENAREG دشان ،ةريخلأا ةيصوتلا هذهب قلعتي اميف .[13] ةددجتلما
 ةيحلافلا ةسايسلا للاخ نم ،لاثلما ليبس ىلع( ماعلا يرلا عاطق يف ةيئوضورهكلا ةقاطلا مظن بيكرتل ددحم معد
 يف مهاست نأ نكيم ةيسمشلا ةقاطلا FENAREG ىرت .[12] )2020 ماعل ةيداصتقلاا ةيمنتلا ةطخ وأ ةكرتشلما
 .[12] يرلا فيلاكت ليلقت

 رداصلم لئادب نع )يرلا تايعمجو ةيئاذغلا تاعانصلاو نوعرازلما( نويئاهنلا نولمعتسلما ثحبي ،راطلإا اذه يف
 فيلاكتب ةريبكلا ةقاطلا نم مهتاجايتحا يبلت يتلا )[14] لزيدلا تادلومو ةينطولا ةكبشلا( ةيديلقتلا ةقاطلا
 .[2] مهعرازم ةيحبر نمضي امم ،ةلوقعم

 طاواريت 62 يلاوح ةيئابرهكلا يرلا تاخضم تكلهتسا 2014 ةنس يف هنأ ىلإ ةراشلإا نكيم ،كلذ ىلع ةولاع
 امم ،[16] كلاهتسلاا اذه نم ٪40 نم برقي ام ابوروأ بونج لثتم ثيح ،[15] ملاعلا ءاحنأ عيمج يف ةعاس
 .[17] ةقطنلما هذه يف ةيئوضورهكلا يرلا مظن نم طاواجيج 16 غلبي ًلامتحم اًقوس ينعي

 يضارلأا تناك ،2011 ماع يف ،برغلما يف ،لاثلما ليبس ىلع .مامتهلال اًريثم اًقوس اًضيأ ايقيرفإ لامش دعت ،لثلمابو
 ةقاطلا نم ٪15 صصخ ،2009 ماع يفو ، [18] ةمدختسلما ةيعارزلا ةحاسلما نم ٪7 لثتم طيقنتلاب ةيقسلما
 ردقي ، [17] يف ةروكذلما ،ةئيبلاو هايلماو نداعلماو ةقاطلا ةرازول اًقفو .[19] تاباغلاو ةعارزلل دلابلا يف ةكلهتسلما
 يئوضورهكلا يرلا ماظنل لمتحم قوس ىلإ يدؤي امم ،ةعاس تاواجيج 2500 جاتنإب ءابرهكلل يونسلا كلاهتسلاا
 .تاواجيج 1.5ب

 كلاهتسا ةدايز ةلكشم ىلع بلغتلل ةيبذاج رثكأ ةيلاعلا ةقاطلا تاذ ةيئوضورهكلا يرلا ةمظنأ تحبصأ يلاتلابو
 .ءابرهكلا فيلاكتو ةقاطلا
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 ةيئوضورهكلا يرلا مظن .3
 خضلا مسا ،طاووليك 40 نعً ةداع لقت يتلا ،ةضفخنلما ةقاطلا تاذ ةيئوضورهكلا خضلا مظن ىلع قلطُي ،اًيديلقت
 مل اهنكل ،ةريغصلا تاحاسلما يرو برشلا هايم ريفوتل ةريغصلا ةقاطلا هذه مادختسا تم .يسمشلا يرلا وأ يسمشلا
 عم اهنيجهت تم اذإ طقف اًينقت ةيدجم ةقاطلا ةيلاع لوللحا تناك .ابوروأ بونج يف ينفرتحلما يرلا تاجايتحا يبلت
 .اهرعس عافترا ببسب اًيداصتقا ةيدجم ريغ تناك اهنكل ،تايراطبلا جمد تم اذإ وأ ةكبشلا
 يتلا كلت ىلإ ةيسمشلا ةقاطلاب خضلا ةمظنأ ةقاط دم نم تنكم لاولح ديردم يف كينكتيلوبلا ةعماج تروط
 تايراطب ىلإ ةجالحا نود ةيئوضورهكلا ةقاطلا عطقتب ةطبترلما تلاكشلما لحو ،نويبورولأا يرلاب نومئاقلا اهجاتحي
 ،ةقباسلا ةمظنلأا نع اهزييمتل .ينعرازملل ءابرهكلا فيلاكت يف ٪ 70 ىلإ لصي ام ريفوتو ةكبشلا عم ينجهتلا نودو
 تم .)PVIS( ةيئوضورهكلا يرلا مظن راصتخاب ،ةيلاعلا ةقاطلا تاذ ةلقتسلما ةيئوضورهكلا يرلا ةمظنأ اهتيمست تم
 يبورولأا عورشلما يف ةيقيقح ليغشت فورظ يفو يقيقح قاطن ىلع ةيسمشلا ةقاطلاب يرلا مظن ضرع
)uwww.maslowaten.e( MASLOWATEN. 

 ضوحو ةيداع يزكرم درط ةخضمو )FC( ددرتلا لوحمو يئوضورهك دلوم نم ًةداع يئوضورهكلا يرلا ماظن نوكتي
 ةيرورض تسيل ةيئابرهكلا ةكبشلاو تايراطبلا جمدت لا مظنلا هذه .[20] )1 لكشلا( ير ةكبش وأ /و هايم
 .مراص لكشب

56وضوره1لا يرلا ماظن تانوكم – 1 ل$شلا 
 .ەا<ملا ضوحو ،ةخضمو ،ددBCلا لوحمو ،ة<ئوضوره1لا ةقاطلا دلوم :7

 ةيئوضورهكلا ايجولونكتلا نم جيزم ىلع دمتعي يئوضورهكلا يرلا ماظن نأ كرابتعا يف عضت نأ ناكبم ةيمهلأا نم
 :[17] نأ يئوضورهكلا يرلا ماظن ىلع بجي .ةيلاعفلا ةيلاع هايلما ةرادإ تاينقتو ةيكيلورديهلا ةسدنهلاو

 تاجايتحاو يرلا تانوكم عم ةيئوضورهكلا ةقاطلا فييكت بجي .دوجولما يرلا ماظن يف اًجمدم نوكي •
 ةيتتح ىنب نع ةرابع يئوضورهكلا يرلا مظنل لمتحلما قوسلا مظعم نلأ اًيسيئر اًبناج اذه دعي .ةقباسلا يرلا
 .ةدوجوم يرلل
 بونج لامش يقفلأا روحلما وذ عبتتم مادختسا دعي .يرلاو ةيئوضورهكلا جاتنلإا تاجايتحا قباطي •

 لوللحا لضفأ دحأ )سمشلا وحن ةيئوضورهكلا تادحولا هجوي زاهج وه ةيسمشلا ةقاطلا بقعت زاهج(
 عاعشلإل يمويلا طمنلاو ،يرلا ةرتف ءانثأ اهخض متي يتلا هايلما مجح نم ديزي وهف( ةقباطلما هذه نامضل
 يجذومنلا تباثلا لكيهلاب هتنراقم دنع اًيموي يرلا تاعاس عيسوتب حمسي وهف ،اًبيرقت حطسم يسمشلا
 خضل لقأ ةيئوضورهك ةقاط بلطتيو ،)يلامشلا ةركلا فصن يف بونلجا ةهج( ءاوتسلاا طخ ىلإ هجولما
 .تباثلا لكيهلا نم ءالما مجح سفن
 نامضل ىرخأ ةيسيئر ةطقن هذه .ةرباعلا بحسلا ببسب ةيئوضورهكلا ةقاطلا تابلقت دض ينتم نوكي •

 عطقت ةمواقلم تايراطبلا جمدت لاو ةريبك ةقاط مظن يه ةيئوضورهكلا يرلا مظن نلأ ةيداصتقلاا ىودلجا
 .ةرباعلا بحسلاب ةطبترلما ةيئوضورهكلا ةقاطلا
 تم يتلا تاسراملما لضفأ عابتا .لمعلا ةطخ لماكت نامضل لقلأا ىلع اًماع 25 ةدلم ةيقوثولما نامض •

 .كلذب حمسيس SolaQua عورشم راطإ يف اهريوطت
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 :1يئوضورهكلا يرلا ماظنل ةينفلا ىودلجا مييقتل ةفلتخم ةيسيئر ءادأ تارشؤم مادختسا نكيم
 عطقت دعاسي نأ نكيم يئوضورهكلا يرلا ماظن ناك اذإ ام ميقت يتلاو ،ةرباعلا بحسلا ةمواقم ةبسن •

 .ةرباعلا بحسلا ببسب ةيئوضورهكلا ةقاطلا
 ماظنلاب مراص لكشب ةطبترلما رئاسلخا ةاعارم عم ماظنلا ءادأ سيقت يتلاو ،ةيئوضورهكلا ةقاطلا ءادأ ةبسن •

 حيحصلا ليغشتلاو ،ةيئوضورهكلا ةقاطلا نوكلم ةينقتلا ةدولجا نم أزجتي لا ءزج هنإ .هسفن يئوضورهكلا
 .هتنايصو مكحتلل
 يلامجإ ىلع يرلا ةرتف لاوط يسمشلا عاعشلإا يلامجإ ةبسن يهو ،يرلا ةدم ببسب لامعتسلاا ةبسن •

 لوصحملل ةيئالما تاجايتحلاا ىلع دمتعي يذلاو ،يرلا ةرتف نم أزجتي لا ءزج هنإ .يونسلا عاعشلإا
 نيزخت ةعسو خضلا ةعسو ةيئالما تاجايتحلاا ينب ةقلاعلا ىلع وأ ،رشابلما خضلا ةلاح يف ،ةيخانلما فورظلاو
 .ءاملل نازخ ىلإ خضلا ةلاح يف ،اهخض متي يتلا هايلما
 ظافحلل مراص لكشب ةبولطلما عاعشلإا ةبسن يهو ،يكيلورديهلا ماظنلا نع ةتجانلا لامعتسلاا ةبسن •

 هنإ .يرلا ةرتف لاوط عاعشلإا يلامجإ ىلإ )يرلا ماظن اهضرفي يتلا طورشلل اًقفو( ةخضلما ليغشت ىلع
 .ةيولجا فورظلا ىلع ريبك لكشب دمتعيو يئوضورهكلا يرلا ماظن ميمصت نم أزجتي لا ءزج

 .يرلا ةلودج لثم يرلا ىلع ينمئاقلا تارارق رابتعلاا يع يف ذخأت يتلاو ،لامعتسلا ةيلعفلا ةبسنلا •
 ىوتسم دنع رشؤلما اذه ىلع ظافحلل ةيمهلأا ةغلاب يرلا ىلع ينمئاقلا لبق نم ةبستكلما يرلا تاداع ربتعت
 .بسانم
 ةيئوضورهكلا يرلا مظن عاونأ .1.3
 :ناعون ةيئوضورهكلا يرلا مظن ،اهتقاط ردصم بسح

 .لقتسلما يئوضورهكلا يرلا ماظن •
 .ينجهلا يئوضورهكلا يرلا ماظن •

 مادختساب يئوضورهكلا دلولما اهجتني يتلا ءابرهكلاب طقف يرلا ماظن ةيذغت متي ،ةلقتسلما ةيئوضورهكلا يرلا مظن يف
 .)2 لكشلا( ددرتلا تلاوحم
 

 
 .يرلا ةزهجلأ SolaQua بيردت ليلدو تاسراملما لضفلأ SolaQua ليلد يف هذه ةيسيئرلا ءادلأا تارشؤم لوح ليصافتلا نم ديزم ىلع روثعلا نكيم 1
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XCلا ةقاطلاW يرلا ماظن ةVذغت متي :ةلقتسملا ة<ئوضوره1لا يرلا مظن - 2 ل$شلا 
 نوللاW ةحضوملا لا$شلأا لثمت .ة<ئوضوره1لا تادلوملا اهجتYت 7

56اbcه1لا ءزجلا دوسلأا
  .قرزلأا نوللاh7 W<لورد<هلا ءزجلا لثمت امنeب ،7

 ةقاط ردصمو يئوضورهكلا دلولما اهجتني يتلا ةقاطلاب يرلا ماظن دادما متي ،ةنيجهلا ةيئوضورهكلا يرلا مظن يف
 ةكبش وأ زاغلا تادلوم تاعومجم وأ لزيدلا تادلوم تاعومجم وه رخلآا ةقاطلا ردصم نوكي نأ نكيم .رخآ
 .ةيديلقتلا ءابرهكلا
 :ينجهتلا نم ناعون كانه

 بيبانأ طبترت - ةيكيلورديهلا ةرئادلا يف ينجهتلا متي :)3 لكشلا( ةيكيلورديهلا ةنيجهلا مظنلا •
 ةكبشلا نع لزعبم مظنلا هذه لمعت نأ نكيم .اًيئابرهك ةطبارتم ريغ ةقاطلا رداصمو ،يزاوتلاب هايلما قفدت
 .ةيئابرهكلا ةكبشلا نع ةديعب عقاوم يف امئلامً لاح نوكت دق يلاتلابو ،ةيئابرهكلا
 ءزلجا يف رخلآا ردصلماو يئوضورهكلا دلولما ينب ينجهتلا متي :)4 لكشلا( ةنيجهلا ةيئابرهكلا مظنلا •
 .اهب لومعلما تاميظنتلل عضختو يتاذ كلاهتسا ةمظنأ مظنلا هذه ربتعت .ماظنلا نم يئابرهكلا

 

 

دلوم  
يئوضورھك

لوحم  
ددرتلا

ةكبش
1  يرلا 

ةكبش
 2 يرلا

ةكبش
 3 يرلا
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XCلا ةقاطلاW يرلا ماظن دادما متي :ةنجهملا ة<ك<لورد<هلا مظنلا - 3 ل$شلا

 تاعومجم( ىرخأ رداصم نم اضVًأ ن1لو ة<ئوضوره1لا تادلوملا اهجتYت 7
vwx yxجهتلا ذ<فنت متي ن1لو ، )ةVد<لقتلا ءاbcه1لا ةكsشو زاغلا وأ لزيدلا تادلوم

   .ة<ك<لورد<هلا ةرئادلا 7

  
yx ىرخلأا رداصملاو ة<ئوضوره1لا تادلوملا vwxب vwxجهتلا متي :ةنيجهلا ة<ئاbcه1لا مظنلا - 4 ل$شلا

56اbcه1لا ءزجلا 7
 .ماظنلا نم 7

 

  

دلوم  
يئوضورھك

ددرتلا لوحم

ةكبش
 يرلا

ةكبشلا

دلوم  
يئوضورھك ددرتلا لوحم

ةكبش
 1 يرلا

ةكبش
N  يرلا

ةكبشلا
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 ةنيجه ةمظنلأ ةجالحا .2.3
 عم ةرفوتلما كلت نم رثكأ ير تاعاس يرلا ةكبش بلطتت امدنع ينجهلا يئوضورهكلا يرلا ماظن ىلإ ةجاح كانه
 .)اًقبسم ةدوجولما هايلما بيبانأ رطق ببسبً ةداع( يئوضورهكلا ماظنلا
 بنتجو ،ةنسلا رهشأ ضعب يف يرلل ةورذ كانه تناك اذإ مامتهلال اًريثمً لاح ينجهلا يئوضورهكلا يرلا ماظن دعي
 .اًدج ةريصق ةرتف ةيبلتل طقف يئوضورهكلا دلولما مجح ةدايز
 .ةيئوضورهكلا ماظن يف يرلا لغشم ةقث ىلع لوصحلل ينجهلا يئوضورهكلا يرلا ماظن يف رظنلا اًضيأ نكيم

 

 ؟ةينطولا ةكبشلل ءابرهكلا عيب نكيم له .3.3
 يئوضورهكلا ماظنلا هنأ ىلع مهفُيو ،يئوضورهكلا يتاذلا كلاهتسلال اًماظن يئوضورهكلا يرلا ماظن ربتعي لا
 ةكبش نم )كرحلما تاخضم ،ةلالحا هذه يف( ةلوملحا دادما هيف متي سكاع للاخ نم ةكبشلاب لصتلما يديلقتلا
 كلاهتسلاا بيكرت حمسي لا .يئوضورهكلا دلولما نم تجانلا ءابرهكلا نقحب تلاوحلما موقت ثيح ضفخنلما دهلجا
 ىلإ رارطضلاا للاخ نم دودحم ريفوتلا نإف يلاتلابو ،ةيديلقتلا ءابرهكلا ةكبش نع لصفلاب ةيئوضورهكلا يتاذلا
 نع لزعبم يئوضورهكلا يرلا ماظن لمعي نأ نكيم ،كلذ عمو .ءابرهكلا ةروتافب ةصالخا ةقاطلا طورش ىلع دقاعتلا
 .ربكأ ةقاطلا يف داصتقا ىلع لوصلحاب حمسي امم ةكبشلا
 ريدصت ةيناكمإب حمست نادلبلا ضعب نإف ،ةنسلا نم طقف رهشأ ةعضب يف ينعم لوصحم ير ةرتف تناك اذإ نكلو
 ،ماظنلا ىلإ يكبش لوحم ةفاضإ بجي ،كلذب مايقلل .يرلا مدع ةرتف يف ةينطولا ةكبشلا ىلإ ةيئوضورهكلا ءابرهكلا
 ءانثأ يئوضورهكلا يرلا ماظن نع ةرابع ماظنلا نوكي ،ةقيرطلا هذهب .بطقلا يداحأ جودزم حاتفم ىلإ ةفاضلإاب
 لصتم ماظنك لغتشي ينح يف ،)حاتفلما للاخ نم ددرتلا تلاوحبم يئوضورهكلا دلولما ليصوت متي( يرلا ةرتف
 اذه ةيؤر نكيم .)ليدبتلا للاخ نم سكاع- ةكبشلاب لصتم يئوضورهكلا دلولما( يرلا ةرتف جراخ ةكبشلاب
 .يئوضورهكلا يرلا ماظن عضو يف حاتفلما ثيح ،يلاتلا لكشلا يف نيوكتلا

  
56وضوره1لا يرلا ماظنك ماظنلا لغتش| :ةطلتخملا مظنلا - 5 ل$شلا

 حاتفملا حمس| .يرلا ةBCف جراخ ةكsشلاW لصتم ماظنكو ،يرلا ةBCف ءانثأ 7
WيغتلاBw بvwx ل<غش�لا �7ضو. yx

7 �yx حاتفملا ،ل$شلا اذ
56وضوره1لا يرلا عضو 7

7. 
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 ةيئوضورهكلا يرلا مظنل ةداتعلما فواخلما .4
 :يئوضورهكلا يرلا ماظنـب ةقلعتلما يرلا تايعمجو ينعرازملل ةكرتشلما فواخلما ةمئاق دجوت ،هاندأ

 .ةريبك ةحاسم لغشب يئوضورهكلا يرلا ماظن .1
 .راتكه 200 ىلإ لصي ام ير نكيم ،طقف عبرم رتم 3000 ةيئوضورهك ةقاط دلوبم
 

 .ةياغلل دقعم يئوضورهكلا يرلا ماظن لامعتسا .2
 ةكبش رييغتل ةجاح كانه تسيل هنأ ينعي امم ،ةدوجولما يرلل ةيتحتلا ةينبلا يف ةيئوضورهكلا ةقاطلا ماظن جمد بجي
 .يعارزلا يرلا ةقيرط وأ يرلا
 

 .ةسمشلما تاعاسلا للاخ طقف يقسلا نكيم ،يئوضورهكلا يرلا لامعتساب .3
 ةيحلافلا تاعيضلل نكيم .فيصلا رهشأ يف اًيموي يرلا نم ةعاس 12 ىلإ لصي ابم يئوضورهكلا يرلا ماظن حيتي
 يف يرلاو نازلخا يف هايلما هذه عيمتجو ،ةسمشلما تاعاسلا للاخ هايلما خض هايم ضاوحأ / تانازخ ىلع يوتتح يتلا
 .ليللا تاعاس للاخ ىتح ،قحلا تقو
 .رملأا مزل اذإ ينجهلا ماظنلا لامعتسا نكيم ،كلذ ىلإ ةفاضلإاب
 

 .ةمئاغلا مايلأا يف يئوضورهكلا يرلا ماظن لغتشي لا .4
 ةقاطلا نوكت نأ نكيم ،تاخضلما ةددعتم تاطحلما يف نكلو ،ةمئاغلا مايلأا يف ريبك لكشب لقي يسمشلا عاعشلإا
 .كرحبم تاخضم ةدع وأ ةدحاو ليغشتل ةيفاك ةحاتلما ةيئزلجا ةيسمشلا
 

 ةقاطلا ةضفخنم تاقيبطتلل طقف يئوضورهكلا يرلا ماظن لمعي .5
 ةيئابرهكلا ةقاطلا نإف ،يلاتلابو .طاواغيم تارشع ىلإ لصت ،تادحو ةدع نم يئوضورهكلا يرلا ماظن نوكتي
 ةيلاع هيكولورديه ةلومح ،اًدج ةقيمع رابآ( خضلا فورظ عاونأ عيمج ىلع اهلامعتسا نكيم كلذل ،ةدودحم تسيل
 .)ةيلاع طوغضو قفدت تلادعم وأ
 لامشو ابوروأ بونج يف لمعت يتلا ةريبكلا ةقاطلا تاذ يئوضورهكلا يرلا مظن نم ةعونتم ةعومجم كانه ،اًيلاح
 . www.maslowaten.eu ىلع ةلثملأا ضعب ىلع روثعلا نكيم .ايقيرفإ
 

 .يئوضورهكلا يرلا ماظن ىلع دامتعلاا نكيم لا .6
 .ةدولجا ةبقارم تاءارجإ زاتجيسف ،ةينقتلا ريياعملل يئوضورهكلا يرلا ماظن لثتما اذإ
 اًقوثوم ماظنلا نوكيسف ،ةيئوضورهكلا ةقاطلا عطقت معد ىلع رداقو ،ةتبثم لكايه عم ،ديج لكشب هميمصت تم اذإ
 .اًماع 25 نم رثكلأ رمتسيسو ةياغلل
 

 .ةينوناقلا تاميظنتلا يف ينقيلا مدع .7
 عم لخادتت لا اهنلأ ،ةيئابرهكلا ةكبشلاب لصتلما يئوضورهكلا ميظنتلاب لقتسلما يئوضورهكلا يرلا ماظن رثأتي لا
 .ةيئابرهكلا ةكبشلا
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 .ةقرسلا لامتحا .8
 ،كلذ ىلإ ةفاضلإاب .ةبقارملل ةيسايقلا لوللحا حاتتو لعفلاب ةفورعم ةيئوضورهكلا تآشنلما يف نملأا ةيلاكشإ نإ
 ،اهراعسأ يف ريبك ضافخنا ىلإ )يساسأ لكشب ةيئوضورهكلا تادحولا( يئوضورهكلا يرلا ماظن ءازجأ راعسأ تدأ
 .ةقرسلا نع اًينث دعي ام وهو
 

 .ةياغلل عفترم يئوضورهكلا يرلا ماظن ـل يلولأا رامثتسلاا .9
 .ادج ةضفخنم ليغشتلا ةفلكت ،كلذ ىلإ ةفاضلإاب .ةريخلأا تاونسلا يف ةيئوضورهكلا ةفلكتلا تضفخنا
 
 .ةنسلا رادم ىلع هلامعتسا متي لا هنلأ ةفلكتلا روسيم ريغ يئوضورهكلا يرلا ماظن .10

 ةكبشلا وأ لزيدلا مظنب ةنراقم ةياغلل ةيسفانت ةيئوضورهكلا ةقاطلا نإف ،ةريصق ةيونسلا يرلا ةرتف تناك ول ىتح
 .ةيئابرهكلا
 رهشلأا يف ماظنلل نكيم ثيحب ،ةيئوضورهكلا ةكبشلا ليصوت ءارجلإ ةيناكملإا يطعي 82.21 نوناقلا عورشم
 .)3.3 مسقلا رظنا( ةكبشلا ىلإ ةضئافلا ءابرهكلا ريدصت ،يرلا اهيف دجوي لا يتلا
 
 .يئوضورهكلا ماظنلا ةنايصل ةصصختم تاكرش دجوت لا .11
 يئوضورهكلا يرلا ماظن ىلع بيردتلاو ايجولونكتلا لقنل جمانرب ةطسوتمو ةريغص ةكرش 30 نم برقي ام تقلت
 ةطسوتمو ةريغص ةكرش 70 ىلإ ايجولونكتلا لقنل SolaQua ططخي ،كلذ ىلع ةولاع .ةريبكلا ةقاطلا تاذ
 .ىرخأ
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 ديرف ليوتم جذونم .5
 بجوبم .مهلحاصم ةياملح ينعرازلما عم )PPA( ةقاطلا ءارش ةيقافتا دقع ميمصت تم ،SolaQua عورشم راطإ يف
 :نم حلافلا نكمتيس دقعلا اذه

 .لولأا مويلا ذنم ءابرهكلا ةروتاف نم ٪60 ريفوت •
 .اًماع 20 ةدلم ةتباث ءابرهك ةفلكت ىلع لوصلحا •
 .ةتباثلا ءابرهكلا ةفلكت كلذ يف ابم اًماع 20 رادم ىلع ةيئوضورهكلا تآشنلما ةنايصو ليغشت نامض •

 10 لباقم تيبثتلا ةيكلم ىلع لوصلحا وأ ةيقافتلاا ديدتم امإ حلافلل نكيم ،اًماع 20 ةغلابلا ةيلولأا ةرتفلا هذه دعب
 .مهارد
 .aqua.eu-www.sol ةرايز ىجري ،ةقاطلا ءارش ةيقافتا دقع لوح تامولعلما نم ديزلم
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 ةينوناقلاو ةيداصتقلااو ةينقتلا تانامضلا .6
 ةينوناقلاو ةيداصتقلااو ةيسدنهلا صئاصلخا ةاعارم عم ةيسيئرلا ينكمتلا تاودأو داوم 7 جتنأ  SolaQua عورشم
 نورمثتسلما ،ةطسوتلماو ةريغصلا تاكرشلا ،ينعرازلما تاردقو تاجايتحاو ةيسمشلا ةقاطلاب يرلا مظن تاجايتحلا
 اميس لا ،ةفلتخلما ضورعلا ينب زيتم اهنأ ىلع هذه ىلإ رظنلا بجي .اهلمعتستس يتلا (ISINPA) ةماعلا تارادلإا
 :يلي ام

 ؛ )ةدولجا ةبقارم تاءارجإ لمشت يتلاو( ليغشتلاو بيكرتلاو طيطختلل تاسراملما لضفأ •
 .يئيبلا مييقتلا ةيجهنم •
 .يداصتقلاا مييقتلا ةيجهنم •
 .)PPA( ةقاطلا ءارش ةيقافتا دقع •
  aqua.eu-www.sol ىلع قئاثولا هذه ليصافت ىلع علاطلاا نكيم
 MASLOWATEN عورشم راطإ يف اهريوطت تم يتلا ةينقتلا تافصاولما ةاعارم اًضيأ بجي ،كلذ ىلإ ةفاضلإاب

 .ليوطلا ىدلما ىلع ماظنلا ةيقوثومو ةدوج نامضل )UPM ةدايقب قباس يبوروأ عورشم(
 :نأ يئوضورهكلا يرلا ماظن ىلع بجي ،ةينقتلا ةيحانلا نم ،راصتخاب

 ةقاطلا تاعطقتب ةطبترلما لكاشلما لح ىلع رداق نوكي( ةرباعلا بحسلا رابتعلاا ينعب ذخأي  •
 ؛ )ةيئوضورهكلا
 .هايلما تاجايتحا عم ةيئوضورهكلا ةقاطلا ديلوت قباطي •
 .اًقبسم ةدوجولما يرلا ةكبش يف ةيئوضورهكلا ةقاطلا ماظن جمدي •
 روكذلما تاسراملما لضفأ ليلد يف ةحاتم ةدولجا ةبقارم تاءارجإ - لقلأا ىلع اًماع 25 ةدلم هب اًقوثوم نوكي •

 .اًقباس
 :صئاصلخا ضعب ىلع ءوضلا طيلست بجي

 ؛ةيقيقح ليغشت فورظ يف هتابثإ تم دق عبتتلما نوكي نأ بجي •
 ؛ةرباعلا بحسلا ببسب ةيئوضورهكلا ةقاطلا عطقت دض انيتم ماظنلا نوكي نأ بجي •
 ؛اًقبسم ددحلما طبضلا بنتج عم ،ماظنلا بيكرت ءانثأ عقولما يف ددرتلا لوحم طبض متي نأ بجي •
 نوكي نأ بجي - ةيئوضورهكلا ةقاطلل ريبك دلوبم دوزم هايم نيزخت ماظن نع فلتخم رشابلما خضلا ماظن •

 .لوصحملل ةيقيقلحا تاجايتحلاا ةيبلتل ةمزلالا ةسدنهلا ذيفنتل ةقدب اًساقمو اًممصم رشابلما خضلا ماظن
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 ؟ةيئوضورهكلا يرلا ةمظنأ نع ديزلما ةفرعم ديرت له .7
 .SolaQua عورشمو PVIS ةمظنأ لوح ديزلما ىلع فرعتو  aqua.eu-www.sol ةرايزب مق

 !كليصاحلم يسمشلا يرلا هلعفي نأ نكيم ام ىلع فرعتو ةمداقلا ثادحلأا توفت لا

 
 

 يرلا مظن دئاوف حرش متيس ثيح رتمؤم 20 •
 .يئوضورهكلا

 ةيقيقح يئوضورهكلا يرلا مظن ىلإ ةرايز 12 •
 .مجلحا ةريبكو

•  
 ريوطت نم نكمتتس ثيح ةيبيردت تارود 6 •
 يئوضورهكلا يرلا مظن لولح مييقتل ةبولطلما تاراهلما

 .حاجنب
 

 

 

 !ثادحلأا يف كارتشلااو خيراوتلا ةبكاولم انيدل ةيرابخلإا ةرشنلا يف كرتشاو ةيعامتجلاا انتاكبش ىلع انعبات

 
 

 ؟ةلئسأ يأ

 !كتدعاسبم ءادعس نوكنسو info@sol-aqua.eu ىلإ اًينورتكلإ اًديرب انل لسرأ

 
 

  



 ينعرازملل ليلد 

 

  
 .952879 مقر ةحنلما ةيقافتا بجوبم يبورولأا داتحلال عباتلا راكتبلااو ثاحبلأل Horizon 2020 جمانرب نم ليوتم ىلع عورشلما اذه لصح ��

 

 عجارلما .8
 

[1]  Institute for European Environmental Policy, London; Polytechnical 
University of Madrid; and University of Athens, “The environmental impacts 
of irrigation in the European Union - A report to the Environment Directorate 
of the European Comission,” 2000. 

[2]  I. Fernández García, P. Montesinos, E. Camacho Poyato and J. A. Rodríguez Días, 
“Energy cost optimization in pressurized irrigation networks,” Irrigation 
Science, vol. 34, no. 1, pp. 1-13, 2016.  

[3]  J. Nuncio and C. Arranja, “Regadio: binómio água e energia,” Recursos Hídricos, 
vol. 38, pp. 17-23, 2017.  

[4]  J. M. Tarjuelo, J. A. Rodriguez-Diaz, R. Abadía, E. Camacho, C. Rocamora and M. 
A. Moreno, “Efficient water and energy use in irrigation modernization: 
Lessons from Spanish case studies,” Agricultural Water Management, vol. 162, 
p. 67*77, 2015.  

[5]  B. Werner and R. Collins, “Towards efficient use of water resources in Europe,” 
European Environment Agency, Copenhagen, 2012. 

[6]  Subsecretaría de Agricultura, Pesca y Alimentación, Ministerio de Agricultura, 
Pesca y Alimentación, "Encuesta sobre superficies y rendimientos de cultivos," 
[Online]. Available: 
https://www.mapa.gob.es/es/estadistica/temas/estadisticas-
agrarias/regadios2020_tcm30-562249.pdf. [Accessed 15 06 2021]. 

[7]  M. Abu-Aligah, “Design of Photovoltaic Water Pumping System and Compare 
it with Diesel Powered Pump,” Jordan Journal of Mechanical and Industrial 
Engineering, vol. 5, no. 3, pp. 273-280, 2011.  

[8]  R. Langarita, J. Sánchez Chóliz, C. Sarasa, R. Duarte and S. Jiménez, “Electricity 
costs in irrigated agriculture: A case study for an irrigation scheme in Spain,” 
Renewable and Sustainable Energy Reviews, vol. 68, pp. 1008-1019, 2017.  

[9]  FENACORE, “September Bulletin,” FENACORE, Madrid, 2013. 
[10
]  

I. Martins and C. Arranja, “Água e energia no regadio - perspetiva do setor,” 4 
12 2014. [Online]. Available: http://pagina-
web.arbcas.pt/images/DOCUMENTOS/FENAREG_custo_energ_agricultura.pd
f. [Accessed 21 9 2018]. 

[11
]  

Instituto para la Diversificación y Ahorro de la Energía (IDAE), “Ahorro y 
Eficiencia Energética en Agricultura de Regadío,” Instituto para la 
Diversificación y Ahorro de la Energía, Madrid, 2005. 



 ينعرازملل ليلد 

 

  
 .952879 مقر ةحنلما ةيقافتا بجوبم يبورولأا داتحلال عباتلا راكتبلااو ثاحبلأل Horizon 2020 جمانرب نم ليوتم ىلع عورشلما اذه لصح ��

 

[12
]  

FENAREG (Press Release), “Regantes pedem apoios ao investimento em 
energias limpas - FENAREG,” 21 05 2018. [Online]. Available: 
http://www.fenareg.pt/wp-content/uploads/NOTA-DE-
IMPRENSA_FENAREG_21_Maio_2018.pdf. [Accessed 25 09 2018]. 

[13
]  

J. Nuncio and C. Arranja, “Regadio: água e energia,” in VI Congresso Nacional 
de Rega e Drenagem, Beja, 2016.  

[14
]  

J. Carroquino, R. Dufo-López and J. L. Barnal-Augustin, “Sizing of off-grid 
renewable energy systems for drip irrigation in Mediterranean crops,” 
Renewable Energy, no. 76, pp. 566-574, 2015.  

[15
]  

IRENA, “Solar pumping for irrigation: Improving livelihoods and 
sustainability,” The International Renewable Energy Agency, Abu Dhabi, 2016. 

[16
]  

FENACORE, “Las tarifas eléctricas del regadío. Cronología, problemática y 
soluciones,” FENACORE, 2017. 

[17
]  

L. Narvarte, J. Fernández-Ramos, F. Martínez-Moreno, L. M. Carrasco, R. H. 
Almeida and I. B. Carrêlo, “Solutions for adapting photovoltaics to large power 
irrigation systems for agriculture,” Sustainable Energy Technologies and 
Assessments, vol. 29, pp. 119-130, 2018.  

[18
]  

FAOSTAT, “Total area equipped for irrigation,” FAOSTAT, 2011. 

[19
]  

FAOSTAT, “FAOSTAT - Energy - Percentage of total energy used/production in 
agriculture and forestry,” 2009. [Online]. Available: 
http://www.fao.org/faostat/en/#data/EE. [Accessed 24 09 2018]. 

[20
]  

M. A. Abella, E. Lorenzo and F. Chenlo, "PV Water Pumping Systems Based on 
Standard Frequency Converters," Prog. Photovolt: Res. Appl., vol. 11, pp. 179-
191, 2003.  

 

 

 



 SI KEMT adapted to Moroccan market 

 
 

  
60 This project has received funding from the European Union's Horizon 2020 research and innovation programme 

under grant agreement No 952879 

 

3.5 Best Practices for Solar Irrigation Systems in 
French 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
Ce projet est financé par le programme de recherche et d'innovation Horizon 2020 de l'Union Européenne dans le 
cadre de la convention de subvention n° 952879. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Livrable 2.10 
BONNES PRACTIQUE POUR 

L’IRRIGATION SOLAIRE  

Irrigation solaire accessible, fiable et abordable pour 
l'Europe et au-delà 



 
 

  
Ce projet est financé par le programme de recherche et d'innovation Horizon 2020 de l'Union Européenne dans le 
cadre de la convention de subvention n° 952879. 

 

 

Informations sur le document 
 

PROJET 

Intitulé du projet : Irrigation solaire accessible, fiable et abordable pour l'Europe et 
au-delà 

Acronyme du projet : SolAqua Numéro du projet : 952879 

Date du début du projet : 1er Octobre 2020 Date de fin du  projet : 36 months 

Cadre de financement : Horizon 2020 – Action de coordination et d’appui (CSA) 

Coordinateur du projet : Universidad Politécnica de Madrid (UPM) 

 
 

LIVERABLE 

Titre du délivrable : D2.10 Bonnes pratiques pour l’irrigation solaire 

Date contractuelle de 
livraison: 

30 Septembre 
2021 

Date effective de 
livraison: 

30 Sept. 2021 

WP: WP2: Production des KEMT Coordinateur du WP  UPM 

Partenaire responsable UPM Partenaire impliqués UPM, UEVORA, 
UNISS, EIC, CPMR, 
CONAF, IAV 

Type: Rapport Niveau de 
dissemination: 

Publique 

Version: 1.0 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Avertissement 

Les informations et opinions exprimées dans ce rapport ne représentent pas la position 
officielle de la Commission Européenne et relèvent entièrement de la responsabilité des 
auteurs. 



 
 

  
Ce projet est financé par le programme de recherche et d'innovation Horizon 2020 de l'Union Européenne dans le 
cadre de la convention de subvention n° 952879. 

 

 



 Bonnes pratiques pour l’irrigation solaire 

 
 

  
1 Ce projet est financé par le programme de recherche et d'innovation Horizon 2020 de l'Union Européenne dans le 

cadre de la convention de subvention n° 952879. 

 

Table des matières 

Acronyms ...................................................................................................................................... 6 

1. Introduction .......................................................................................................................... 9 

1.1. SolaQua en bref ............................................................................................................. 9 

1.2. Objectif et portée ........................................................................................................ 10 

1.3. A propos de ce document ........................................................................................... 10 

2. Classification ....................................................................................................................... 12 

2.1. Irrigation ...................................................................................................................... 12 

2.2. Besoins en eau des cultures ........................................................................................ 12 

Évapotranspiration .............................................................................................................. 13 

Coefficient cultural .............................................................................................................. 13 

Pluie effecace ...................................................................................................................... 14 

Détermination des besoins en eau des cultures ................................................................. 14 

Efficience de l'irrigation ...................................................................................................... 14 

2.3. Source d'eau et système de pompage ........................................................................ 15 

2.4. Réseau d'irrigation ...................................................................................................... 15 

2.5. Méthodes d'irrigation ................................................................................................. 17 

2.6. Source d'énergie et types de SIPV ............................................................................... 17 

2.7. Parties prenantes impliquées dans le SIPV ................................................................. 20 

2.8. Spécificités du SIPV ..................................................................................................... 20 

Indicateurs clés de performance ......................................................................................... 21 

Passage de nuages .......................................................................................................... 21 

Ratio de performance (RP) pour l'irrigation photovoltaïque .......................................... 22 

Systèmes hybrides .......................................................................................................... 26 

Calcul des indices ............................................................................................................ 26 

3. Bonnes pratiques dans la planification d'un SIPV ............................................................... 28 

3.1. Identification du site ................................................................................................... 28 

Disponibilité du terrain pour installer le générateur PV ..................................................... 28 

Structure porteurses ........................................................................................................... 28 

Couverture du sol ................................................................................................................ 31 

Source d'eau et disponibilité ............................................................................................... 32 

Besoins en eau des cultures ................................................................................................ 32 

Restrictions, autorisations et réglementation .................................................................... 32 

3.2. Participation des utilisateurs finaux ............................................................................ 34 



 Bonnes pratiques pour l’irrigation solaire 

 
 

  
2 Ce projet est financé par le programme de recherche et d'innovation Horizon 2020 de l'Union Européenne dans le 

cadre de la convention de subvention n° 952879. 

 

4. Bonnes pratiques dans la conception d'un SIPV ................................................................. 35 

4.1. Dimensionnement et conception du système ............................................................ 35 

Données d'entrée ................................................................................................................ 35 

Caractéristiques générales de l'exploitation ................................................................... 35 

Besoins en eau ................................................................................................................ 35 

Source d'eau et réseau d'irrigation ................................................................................. 36 

Système de pompage ...................................................................................................... 36 

Ressource solaire ................................................................................................................ 37 

Données de sortie ............................................................................................................... 38 

4.2. Générateur photovvoltaïque ...................................................................................... 38 

Modules photovoltaïques ................................................................................................... 38 

Nombre de modules PV en série ......................................................................................... 39 

Puissance de crête du PV .................................................................................................... 41 

Intégration du générateur PV dans l'exploitation ............................................................... 42 

4.3. Structure porteurse ..................................................................................................... 42 

Traqueur d'axe horizontal Nord-Sud ................................................................................... 42 

4.4. Boitiers de connexion .................................................................................................. 43 

4.5. Convertisseurs de fréquence et unités de contrôle .................................................... 48 

Spécificités du CF et de l'automate programmable ............................................................ 50 

Programmation du CF/API .................................................................................................. 51 

Bouton d'urgence/arrêt ...................................................................................................... 51 

4.6. Motopompes ............................................................................................................... 52 

4.7. Éléments de commutation entre la pompe et le convertisseur de fréquence ........... 52 

4.8. Batteries ...................................................................................................................... 53 

4.9. Système de suivi .......................................................................................................... 53 

4.10. Capteurs de rayonnement et de température des cellules .................................... 56 

4.11. Capteurs de vitesse du vent .................................................................................... 58 

4.12. Autres capteurs ....................................................................................................... 59 

4.13. Sécurité de l'installation .......................................................................................... 59 

4.14. Alimentation des charges auxiliaires ....................................................................... 61 

5. Meilleures pratiques pour l'installation d'un SIPV .............................................................. 62 

5.1. Contrôle qualité avant installation .............................................................................. 62 

Test des modules PV avant l'exécution du projet ........................................................... 62 

Préparation des capteurs de rayonnement et de température de cellule ..................... 62 

Préparation des modules PV de référence ..................................................................... 62 

Test de la motopompe .................................................................................................... 63 



 Bonnes pratiques pour l’irrigation solaire 

 
 

  
3 Ce projet est financé par le programme de recherche et d'innovation Horizon 2020 de l'Union Européenne dans le 

cadre de la convention de subvention n° 952879. 

 

5.2. Installation .................................................................................................................. 63 

Générateur PV ..................................................................................................................... 63 

Structure porteurse ......................................................................................................... 63 

Modules photovoltaïques ............................................................................................... 73 

Clôture du générateur PV ............................................................................................... 74 

Ombres ............................................................................................................................ 75 

Drainage et protection de l'eau .......................................................................................... 76 

Convertisseur(s) de fréquence et API ................................................................................. 76 

Câblage ................................................................................................................................ 77 

5.3. Démarrage du système ............................................................................................... 79 

Structure du générateur PV ................................................................................................ 79 

Contrôle du système – convertisseur de fréquence et API ................................................. 79 

Système de surveillance ...................................................................................................... 80 

5.4. Mise en service du système ........................................................................................ 80 

Caractérisation du générateur PV ....................................................................................... 80 

Structure du générateur PV ................................................................................................ 81 

Convertisseur de fréquence et contrôl du système ............................................................ 81 

Caractérisation de la motopompe ...................................................................................... 81 

Productivité du système ..................................................................................................... 82 

Système de surveillance ...................................................................................................... 82 

Other aspects ...................................................................................................................... 82 

6. Bonnes pratiques d'exploitation et de maintenance d'un SIPV .......................................... 83 

6.1. Maintenance préventive ............................................................................................. 83 

6.2. Maintenance corrective .............................................................................................. 84 

6.3. Maintenance prédictive .............................................................................................. 84 

6.4. Maintenance exceptionnelle ....................................................................................... 84 

6.5. Performances globales ................................................................................................ 84 

6.6. Disponibilité des pièces de rechange .......................................................................... 85 

6.7. Evaluation finale (après deux ans de fonctionnement)¶ ............................................ 85 

7. References .......................................................................................................................... 86 

Annexe I ...................................................................................................................................... 90 

Annexe II ..................................................................................................................................... 94 

Annexe III .................................................................................................................................... 96 

7.1. Besoins en eau des cultures ........................................................................................ 96 

Les besoins mensuels en eau des cultures constituent une donnée fondamentale pour la 
conception de la partie photovoltaïque d'un PVIS .............................................................. 96 



 Bonnes pratiques pour l’irrigation solaire 

 
 

  
4 Ce projet est financé par le programme de recherche et d'innovation Horizon 2020 de l'Union Européenne dans le 

cadre de la convention de subvention n° 952879. 

 

Boîtiers de connexion ............................................................................................................. 99 

Les boîtiers de connexion doivent avoir et respecter le bon indice de protection (IP) 
sélectionné en fonction de l'environnement. ..................................................................... 99 

Le câble entrant dans les boîtiers de connexion doit être correctement installé et scellé.
 .......................................................................................................................................... 101 

Tous les connecteurs doivent être correctement sertis et fixés pour éviter la surchauffe.
 .......................................................................................................................................... 103 

Les fusibles doivent être correctement surdimensionnés pour éviter une surchauffe et une 
dégradation prématurée. .................................................................................................. 104 

Les composants CC tels que les porte-fusibles ne doivent PAS être manipulés lorsque les 
circuits CC sont allumés. ................................................................................................... 105 

Les câbles dans les boîtiers de connexion doivent être correctement disposés et pas trop 
longs. ................................................................................................................................. 106 

Les portes et couvercles doivent résister aux produits chimiques (graisse et autres) et 
doivent être bloqués lorsqu'ils sont ouverts pour éviter les dommages dus aux rafales de 
vent. .................................................................................................................................. 107 

Les boîtiers de connexion doivent contenir tous les composants requis. ........................ 108 

Travaux de génie civil – structure porteuse .......................................................................... 111 

Les pinces doivent être utilisées selon leurs spécifications et la taille et la forme des 
modules. ........................................................................................................................... 111 

Des vis et écrous antivol sont recommandés lors du montage de modules PV. ............... 114 

Les systèmes de montage doivent permettre la dilatation thermique de tous les 
composants du système. ................................................................................................... 115 

Clôture du générateur PV ..................................................................................................... 116 

L'installation photovoltaïque doit être entourée d'une clôture ou d'un mur. .................. 116 

La clôture doit être munie d'une porte métallique suffisamment grande pour permettre 
l'entrée des véhicules de maintenance. ............................................................................ 117 

L'espace entre la clôture et le générateur PV doit être suffisamment grand pour permettre 
le passage des véhicules d'entretien. ................................................................................ 119 

7.2. Drainage et protection de l'eau ................................................................................ 120 

Sur la base des données climatiques et notamment des données pluviométriques, ainsi que 
de la configuration et de la topographie du Site, l'entrepreneur sera responsable de la 
conception et de la construction d'un système de drainage pour protéger les infrastructures 
de l'installation contre l'érosion et les crues éclaires. Ce système de drainage doit être 
correctement entretenu. .................................................................................................. 120 

Les bâtiments de service doivent être étanches, y compris les points d'entrée des câbles.
 .......................................................................................................................................... 123 

Câblage .................................................................................................................................. 125 

Les chemins de câbles doivent être protégés pendant la phase de construction. ........... 125 

Les câbles doivent être placés dans des chemins de câbles. ............................................ 126 



 Bonnes pratiques pour l’irrigation solaire 

 
 

  
5 Ce projet est financé par le programme de recherche et d'innovation Horizon 2020 de l'Union Européenne dans le 

cadre de la convention de subvention n° 952879. 

 

Les câbles enterrés doivent être protégés par des tubes ou des conduits rigides. .......... 127 

Les câbles enterrés doivent être enfouis à une profondeur supérieure au point de gelée.
 .......................................................................................................................................... 128 

Les conduits électriques doivent être scellés aux deux extrémités du conduit pour éviter 
l'accès aux petits rongeurs et autres. ................................................................................ 129 

Les conduits électriques enterrés dans les tranchées doivent être marqués du type 
d'avertissement approprié pour les câbles et canalisations souterrains .......................... 130 

Les regards doivent être surélevés au-dessus du sol pour une protection supplémentaire.
 .......................................................................................................................................... 132 

 

 

 

 



 Bonnes pratiques pour l’irrigation solaire 

 
 

  
6 Ce projet est financé par le programme de recherche et d'innovation Horizon 2020 de l'Union Européenne dans le 

cadre de la convention de subvention n° 952879. 

 

Acronyms  

1xh Traqueur à axe horizontal Nord-Sud 

CA Courant Alternatif 

CC Courant Continue 
𝑬𝑨𝑪 : Energie du Courant Alternatif 

𝑬𝒂𝒖𝒙 : Energie auxiliaire 

𝐸&'  : Energie PV 

𝐸𝑇( : Evapotranspiration de Référence 

UE : Union européenne 

EPC : Ingénierie, Approvisionnement, travaux d’installation 

CF : Convertisseur de fréquence 

G : Rayonnement global 

𝐺∗ : Rayonnement aux conditions de test standard 

𝐺*& : Rayonnement pendant l'PI 

𝐺+,- : Rayonnement qui permet au générateur PV de fournir la puissance 
maximale que la pompe peut consommer à une température de cellule 
donnée 

𝐺./,0/ : Ensoleillement minimum pour atteindre le seuil de puissance 

𝐺1/232.é : Irradiance effectivement utilisée par le système 

𝐺1/232.,536 : Irradiance utile disponible pendant l'IP 

PI : Période d'irrigation 

ISC : Courant de Court-Circuit 

ISINPA : Irrigants, PME, Investisseurs et Pouvoirs Publics 

KEMT : Matériels et outils clés 

l : Plus petite dimension du périmètre du générateur PV 

MP : Motopompe 

MPP : Point de Puissance Maximale 

MPPT : Suivi du point de puissance maximum 

𝑁. : Nombre de modules PV en série 

𝑃∗ : Puissance nominale du générateur PV 

𝑃78  : Alimentation secteur 



 Bonnes pratiques pour l’irrigation solaire 

 
 

  
7 Ce projet est financé par le programme de recherche et d'innovation Horizon 2020 de l'Union Européenne dans le 

cadre de la convention de subvention n° 952879. 

 

PID : Dégradation Induite Potentielle 

API : Contrôleur Logique Programmable 

PPA : Contrat d'achat d'électricité 

𝑃9:;(<./ : Puissance PV constante pour une valeur de pression constante 

PR : Ratio de Performance 

𝑃𝑅&'  : PR ne considérant que les pertes strictement associées au système PV 
lui-même 

PV : Photovoltaïque 

PVGIS : Système d'Information Géographique Photovoltaïque 

SIPV : Système d'irrigation PV 

ER : Énergie Renouvelable 

S(25) : Structure statique orientée au sud et inclinée de 25º 

IS : Irrigation Solaire 

PME : Petite et Moyenne Entreprise 

STC : Conditions d'essai normalisées 

𝑇8  : Température de la cellule 

𝑇8∗ : Température de cellule au STC 

𝑇=+ : Températures ambiantes moyennes mensuelles maximales 

𝑇++ : Températures ambiantes moyennes mensuelles minimales 

𝑈𝑅>?  : Ratio du rayonnement nécessaire pour maintenir le CAP stable pendant 
la programmation d'irrigation à la même irradiation pendant l'IP 

𝑈𝑅*& : Rapport du rayonnement totale tout au long de la période d'irrigation 
à l'irradiation totale annuelle 

𝑈𝑅&'*@ : Ratio du rayonnement strictement nécessaire pour maintenir le PAC 
égal à l'exigence de puissance CA stable à l'irradiation totale tout au 
long de l'IP 

𝑉A8∗  : Tension à vide au STC 

𝑉78  : Tension alternative 

𝑉78BC*D : Tension alternative du réseau 

𝑉78(1/91/?8  : Tension alternative en sortie du FC 

𝑉D8BC*D : Tension continue imposée par le réseau 

𝑉D8(1/91/?8  : Tension continue à l'entrée du FC 

𝑉=&& : Tension maximale du point de puissance 

𝑉A8  : Tension à vide 



 Bonnes pratiques pour l’irrigation solaire 

 
 

  
8 Ce projet est financé par le programme de recherche et d'innovation Horizon 2020 de l'Union Européenne dans le 

cadre de la convention de subvention n° 952879. 

 

𝑉9:;(<./ : Tension à une puissance PV constante pour une pression constante 
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1. Introduction 

1.1. SolaQua en bref 

L'objectif global de SolaQua est d'augmenter la part de la consommation d'énergies 
renouvelables (ER) en Europe en facilitant l'adoption par le marché des systèmes d'irrigation 
photovoltaïques (PVIS) dans le secteur agricole. PVIS est basé sur une combinaison de 
technologie photovoltaïque (PV), d'ingénierie hydraulique et de techniques de gestion de l'eau 
à haute efficacité pour optimiser l'agriculture irriguée. 

Le consortium de SolaQua, qui représente plus de 70% des irrigants européens, est conscient du 
potentiel du SIPV pour améliorer de manière décisive la durabilité des communautés agricoles 
et rurales en Europe. Néanmoins, pour réaliser ce potentiel, il est nécessaire de surmonter les 
obstacles existants à l'adoption du SI par le marché. Pour ce faire, SolaQua accélérera la 
transition énergétique propre dans l'agriculture européenne en facilitant le développement d'un 
marché performant pour le SI. Cela se fera en produisant et en exploitant un ensemble de 7 
instrument et outils clés pour l'accomagnnement des acteurs de l'irrigation solaire (KEMT) et en 
créant des opportunités de sensibilisation, de compétences, d'action, d'engagement et 
d'adhésion (SCAEA) parmi plus de 150 000 agriculteurs, 70 PME locales et 40 entreprises 
administrations publiques en Europe et au-delà. 

La réalisation de SolaQua entraînera non seulement une réduction du coût du SIPV pour les 
agriculteurs, mais également la disponibilité de normes efficaces pour les consommateurs et la 
protection de l'environnement, des politiques et des programmes de soutien plus efficaces et 
de nouvelles opportunités commerciales pour les PME. De plus, pour exploiter les résultats du 
projet et déclencher le marché du SIPV, SolaQua facilitera une promotion conjointe de plus de 
100 MW de SIPV fiable et abordable menée par les utilisateurs finaux eux-mêmes : les 
agriculteurs. 

Pour atteindre l'objectif global d'augmenter la part des ER dans le secteur agricole européen en 
facilitant l'adoption du SIPV sur le marché, SolaQua a fixé les 5 objectifs spécifiques suivants : 

1. Produire et diffuser un ensemble de 7 KEMT, conçus pour résoudre les problèmes 
techniques, économiques et juridiques qui constituent des obstacles à l'adoption du SI 
par le marché. 

2. Sensibiliser et développer les compétences du SIPV parmi les groupes cibles dans six 
pays (France, Italie, Espagne, Roumanie, Portugal et Maroc). Au moins 150000 
utilisateurs finaux potentiels seront atteints, 70 PME seront formées et 38 autorités 
publiques seront en mesure de produire des politiques et des programmes de soutien 
mieux informés. 

3. Stimuler le marché européen du SIPV en facilitant une promotion conjointe d'au moins 
100 MW de SIPV, en exploitant les KEMT de SolaQua et dirigé par les publics cibles 
engagés dans le PVIS en raison des actions de diffusion et de communication du projet. 

4. Accroître l'efficacité des d'aide public aux investissements dans les exploitations pour la 
promotion du SIPV : SolaQua produira un nouvel instrument financier du Fonds Agraire 
Européen pour le Développement Rural (FEADR) qui sera mis en œuvre dans 3 régions 
européennes et soutiendra plus de 40 MW de nouvelle capacité SIPV. 
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5. Faciliter l'adoption par le marché de SIPV fiables et abordables sur les marchés en 
dehors de l'UE, ce qui se traduira non seulement par une coopération accrue, mais 
également par des opportunités commerciales pour les PME et les investisseurs 
européens. 

1.2. Objectif et portée  

Ce document est le KEMT 1, un guide technique pour les meilleures pratiques en matière de 
planification, d'installation, d'exploitation et de maintenance des systèmes d'irrigation solaire 
(SI). Il comprend toutes les spécifications, contrôles et protocoles qui doivent être suivis pour 
produire un PVIS fiable. 

En plus des réglementations internationales et nationales sur les systèmes photovoltaïques et 
d'irrigation, si les bonnes pratiques présentées ici sont suivies, il est possible de garantir un 
niveau de qualité et de performance suffisant pour qualifier les projets d'irrigation solaire en 
garantie d'investissements à long terme. 

Ce document s'appuie sur le savoir-faire et l'expérience des partenaires pour compiler des 
solutions de pointe et prouvées. Il comprend les contributions des partenaires irrigants, PME, 
Investisseurs et Pouvoirs Publics (ISINPA) représentés dans le consortium du projet. 

Ce document sera utilisé dans les actions de dissemination du projet SolaQua et sera disponible 
gratuitement en ligne. 

La version originale de ce document a été rédigée en anglais. Elle a ensuite été traduit en 
français, italien, portugais, roumain et espagnol. 

1.3. A propos de ce document 

Après cette petite introduction, ce document commence par un chapitre (chapitre 2) pour 
clarifier quelques concepts à la fois sur l'irrigation et sur les champs photovoltaïques. De plus, il 
présente les principales spécificités du PVIS, dont des indices de scores de qualité pour les 
évaluer techniquement. 

Les chapitres suivants présentent les meilleures pratiques (ainsi que les bonnes et les mauvaises) 
dans les systèmes d'irrigation PV. Plus en détail : 

• Le chapitre 3 traite de la planification d'un SIPV ; 

• Le chapitre 4 traite de la conception d'un SIPV ; 

• Le chapitre 5 concerne l'installation d'un SIPV ; 

• Le chapitre 6 concerne le fonctionnement et la maintenance d'un SIPV. 

Certaines des informations présentées dans ce document ont été précédemment collectées 
dans d'autres travaux développés par certains partenaires de SolaQua, notamment les 
spécifications techniques et les procédures de contrôle qualité des cadres contractuels 
(Narvarte et al., 2017) et bonnes et mauvaises pratiques – manuel pour améliorer la qualité et 
réduire le coût des systèmes photovoltaïques (Martínez-Moreno et Tyuyyundzhiev, 2013). Ce 
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guide des meilleures pratiques met à jour certains contenus et figures des documents 
précédents. 

Le lecteur trouvera, pour de nombreuses photographies présentées dans ce document, un 
symbole de mise en évidence rapide et claire de la nature de la situation présentée. Le tableau 
1 comprend ces symboles et leur signification. 

Tableau 1 – Beaucoup de photos de ce document comportent unn des symboles présenté dans ce tableau. 

Symbole Signification du symbole 

 

Bonnes pratiques 

 

Mauvaises pratiques 

 

Certaines améliorations devraient êtres faites 
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2. Classification 

L'irrigation à des fins agricoles est une activité très consommatrice en eau et en électricité. La 
plupart des systèmes d'irrigation agricole actuels sont alimentés par le réseau électrique 
national ou des générateurs diesel. Cependant, l'augmentation du prix de cette électricité 
conventionnelle et la tendance à l'élimination progressive des combustibles fossiles ont stimulé 
la recherche d'alternatives pour alimenter ces systèmes. Les systèmes d'irrigation solaire 
photovoltaïque apparaissent comme une solution en raison de la baisse des prix des modules 
photovoltaïques sur le marché international, ainsi que de la suppression des barrières 
technologiques qui limitaient la puissance des systèmes d'irrigation photovoltaïques. 

Le long de ce document et dans le cadre du projet SolaQua, les systèmes d'irrigation 
photovoltaïques (SIPV) sont des systèmes d'irrigation photovoltaïques de grande puissance, 
sans batteries et capables de fonctionner en mode autonome. Avant d'entrer dans les détails 
des meilleures pratiques pour le SIPV, certains concepts doivent être clarifiés et certaines 
classifications doivent être faites. 

2.1. Irrigation 

L'irrigation est l'application contrôlée d'eau à des fins agricoles par le biais de systèmes artificiels 
pour répondre aux besoins en eau lorsque les précipitations ne sont pas suffisantes. L'irrigation 
des cultures est vitale partout dans le monde afin de fournir suffisamment de nourriture à la 
population mondiale toujours croissante. L'irrigation peut être définie comme la reconstitution 
du stockage d'eau du sol dans la zone racinaire des plantes par des méthodes autres que les 
précipitations naturelles. L'eau d'irrigation est amenée sur les terres cultivées par des moyens 
artificiels, tels que des tuyaux, des tuyaux ou des canaux. Les terres irriguées contiennent 
généralement des cultures, de l'herbe ou de la végétation qui ne recevraient pas suffisamment 
d'eau des précipitations ou d'autres sources naturelles. Parfois, la raison d'irriguer une partie 
des terres est caractérisée par une saison sèche avec des quantités de précipitations inférieures 
à la moyenne. L'eau utilisée pour l'irrigation peut provenir des eaux de surface (barrages, 
réservoirs, rivières, …) ou des eaux souterraines (puits ou forages). Il faut souligner l'importance 
d'une gestion responsable et durable des ressources en eau pour éviter le stress hydrique et la 
pollution de l'eau en agriculture. La sur-irrigation affecte les réserves d'eau souterraine et une 
fertilisation excessive pollue les aquifères.  

2.2. Besoins en eau des cultures 

Les techniques de gestion de l'eau à efficience élevé nécessitent une connaissance approfondie 
des besoins en eau des cultures. Le SIPV doit être conçu et dimensionné en fonction de ces 
besoins, en adaptant la production d'énergie aux besoins réels en eau à chaque période de 
l'année. 
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Les besoins en eau des cultures sont définis comme la quantité d'eau nécessaire pour combler 
la perte d'eau par évapotranspiration. En d'autres termes, il s'agit de la quantité d'eau nécessaire 
aux différentes cultures pour pousser et se développer de manière optimale. Les besoins en eau 
des cultures se réfèrent toujours à une culture cultivée dans des conditions optimales, c'est-à-
dire une culture uniforme, en croissance active, ombrageant complètement le sol, exempt de 
maladies et des conditions de sol optimales (y compris la fertilité et l'eau). Dans ces conditions, 
la culture peut atteindre son plein potentiel de production dans un environnement donné. Les 
besoins en eau des cultures dépendent principalement du climat (dans un climat ensoleillé et 
chaud les cultures ont besoin de plus d'eau par jour que dans un climat nuageux et frais), du 
type de culture (les cultures comme le maïs ou la canne à sucre ont besoin de plus d'eau que les 
cultures comme le mil ou le sorgho), le stade de croissance de la culture (les cultures 
complètement développées ont besoin de plus d'eau que les cultures qui viennent d'être 
plantées). Les principaux facteurs climatiques qui influencent les besoins en eau des cultures 
sont l'ensoleillement, la température de l'air, l'humidité de l'air et la vitesse du vent. Les besoins 
en eau des cultures les plus élevés se trouvent ainsi dans les zones chaudes, sèches, venteuses 
et ensoleillées. Les valeurs les plus basses sont trouvées lorsqu'il fait frais, humide et nuageux 
avec peu ou pas de vent. 

Évapotranspiration 

L'influence du climat sur les besoins en eau des cultures est exprimée par l'évapotranspiration 
des cultures de référence (ETo) (Allen et al., 1998 ; Pereira et al., 1999). L'ETo est généralement 
exprimée en millimètres par unité de temps, par ex. mm/jour, mm/mois ou mm/saison. L'herbe 
a été prise comme culture de référence. L'évapotranspiration de la culture de référence est 
définie comme le taux d'évapotranspiration d'une grande surface, couverte d'herbe verte 
(généralement Festuca arundinacea), de 8 à 15 cm de haut, qui pousse activement, ombrageant 
complètement le sol et qui ne manque pas d'eau. Il existe plusieurs méthodes pour déterminer 
l'ETo. Ils incluent des méthodes expérimentales basées sur l'utilisation d'un bac d'évaporation, 
ou théoriques qui utilisent des données climatiques mesurées - par ex. (Allen et al., 2011a, 2011b 
; J. Farahani et al., 2007 ; Verstraeten et al., 2008). 

Coefficient cultural 

La relation entre la culture de référence et la culture réellement cultivée est donnée par le 
coefficient cultural, 𝐾;  (𝐸𝑇( × 𝐾; = 𝐸𝑇;13/106). Les cultures 𝐸𝑇( et ETo sont exprimées avec la 
même unité, généralement en mm/jour (en moyenne pour une période d'un mois) ou en 
mm/mois. Le coefficient cultural, Kc, dépend principalement du type de culture et du stade de 
croissance de la culture. Le maïs pleinement développé, avec sa grande surface foliaire pourra 
transpirer, et donc utiliser plus d'eau que l'herbe de référence ; Le Kc du maïs est donc supérieur 
à 1. Le concombre, également pleinement développé, utilisera moins d'eau que l'herbe de 
référence, donc le Kc du concombre est inférieur à 1. Une certaine culture utilisera plus d'eau 
une fois pleinement développée, par rapport à un culture qui vient d'être semée. Le climat 
influence la durée de la période de croissance totale et les différents stades de croissance. Dans 
un climat frais, une certaine culture poussera plus lentement que dans un climat chaud. Ainsi, 
pour déterminer le facteur de culture 𝐾;, il est nécessaire, pour chaque culture, de connaître la 
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durée totale de la saison de croissance et les durées des différents stades de croissance et de 
dévveloppement. 

Pluie effecace 

Les besoins en eau des cultures peuvent être apportés de diverses manières : par les 
précipitations, par l'irrigation et par une combinaison d'irrigation et de précipitations. Dans les 
cas où toute l'eau nécessaire à la croissance optimale de la culture est apportée par les 
précipitations, l'irrigation n'est pas nécessaire et les besoins en eau d'irrigation sont nuls. Dans 
les cas où il n'y a aucune précipitation pendant la saison de croissance, toute l'eau doit être 
apportée par l'irrigation. Par conséquent, le besoin en eau d'irrigation est égal au besoin en eau 
des cultures (𝐸𝑇;13/106) (G. Allen et al., 2007 ; Jensen et Allen, 2016). 

Dans la plupart des cas, cependant, une partie des besoins en eau des cultures est fournie par 
les précipitations et le reste par l'irrigation. Dans de tels cas, les besoins en eau d'irrigation 
correspondent à la différence entre les besoins en eau des cultures et la partie des précipitations 
effectivement utilisée par les cultures. Lorsque l'eau de pluie tombe sur la surface du sol, l'eau 
peut s'infiltrer dans le sol, stagner à la surface ou s'écouler sur la surface sous forme de 
ruissellement. Lorsque les précipitations s'arrêtent, une partie de l'eau stagnante en surface 
s'évapore dans l'atmosphère, tandis que le reste s'infiltre lentement dans le sol. De toute l'eau 
qui s'infiltre dans le sol, une partie percole en dessous de la zone racinaire, tandis que le reste 
reste stocké dans la zone racinaire. En d'autres termes, les précipitations effectives sont les 
précipitations totales moins le ruissellement moins l'évaporation et moins la percolation 
profonde. Seule l'eau retenue dans la zone racinaire est utilisable par les cultures et représente 
ce qu'on appelle la partie efficace de l'eau de pluie. Le terme pluie efficace est utilisé pour définir 
cette fraction de la quantité totale d'eau de pluie utile pour répondre aux besoins en eau des 
cultures. 

Détermination des besoins en eau des cultures 

La première étape dans l'aménagement d'un système irrigué consiste à déterminer la quantité 
d'eau nécessaire aux cultures en fonction des conditions climatiques (demande en eau agricole). 
Certaines techniques, telles que la mesure des paramètres météorologiques, le suivi de 
l'humidité du sol, le lysimètre, la méthode d'Eddy covariance (Allen et al., 2011a), le ratio de 
Bowen (Fritschen et Fritschen, 2005) et le renouvellement de surface, sont utilisées pour suivre 
et mesurer les besoins en irrigation. Alors que l'approche de suivi peut nécessiter des capteurs 
délicats et coûteux ou l'assistance d'experts, l'application de modèles (Evett et al., 2012, 2006) 
pourrait fournir une méthode peu coûteuse pour les systèmes à l'échelle de l'exploitation 
agricole et les systèmes régionaux de calcul des besoins en eau des cultures et l'estimation de 
le niveau de stockage d'eau nécessaire pour satisfaire la demande agricole. 

Efficience de l'irrigation 

Une fois les besoins en eau des cultures connus, l'amélioration de l'efficience d'application de 
l'irrigation est une stratégie clé pour économiser l'eau en agriculture. Le terme « efficience » est 
couramment utilisé pour indiquer « le niveau de performance » d'un système. 
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Dans le secteur agricole, pour quantifier l'utilisation efficiente de l'eau d'irrigation, le terme « 
productivité de l'eau » est souvent utilisé, c'est le concept d'application efficace de l'eau 
d'irrigation pour optimiser la production. La productivité de l'eau est exprimée comme la 
production agricole par unité d'eau appliquée, dérivée ou consommée (pluie et/ou irrigation) 
pour favoriser la production agricole (Playán et Mateos, 2006). Comme l'ont souligné (Playán et 
Mateos, 2006), une augmentation de la productivité de l'eau améliore les gains de rendement 
des cultures, tout en réduisant la quantité d'eau d'irrigation contribuant aux pertes 
irrécupérables. L'augmentation de la productivité de l'eau pourrait être la solution aux besoins 
alimentaires induits par la croissance démographique projetée. De nos jours, de nombreuses 
stratégies sont mises en œuvre pour améliorer la productivité de l'eau, à commencer par le choix 
optimal du système d'irrigation. 

2.3. Source d'eau et système de pompage 

L'eau d'irrigation peut provenir des eaux souterraines, via des puits, ou des eaux de surface, via 
des canaux. Une gestion durable de l'eau d'irrigation est indispensable pour préserver la qualité 
et la disponibilité des eaux souterraines, assurer une recharge naturelle des aquifères et éviter 
la contamination par les engrais.  

Le système d'irrigation le plus courant pompe l'eau vers un réservoir surélevé ou vers un bassin 
de stockage d'eau (source-pompe-réservoir) - « Pompage vers un bassin d'eau » (à pression et 
débit d'eau variables). 

Ce type d'installation permet de stocker l'eau et l'énergie, augmentant ainsi la fiabilité de 
l'approvisionnement. 

Le deuxième type est le système d'irrigation qui pompe l'eau directement vers le réseau de 
distribution (source-pompe-culture) – « Pompage direct » (systèmes fonctionnant à pression et 
débit constants pour chaque secteur d'irrigation). Dans ce type de système, l'eau est prélevée 
dans la source d'eau puis directement distribuée à la plante en une seule étape de pompage 
(Reca-Cardeña et López-Luque, 2018). 

Les systèmes de pompage sont généralement constitués d'une motopompe centrifuge ou de 
plusieurs motopompes centrifuges disposées en parallèle. Pour pomper efficacement à des 
débits variables vers différentes hauteurs mannométriques, des convertisseurs de fréquence 
(CF) sont couramment utilisés dans le SIPV. 

2.4. Réseau d'irrigation 

La plupart des composants d'un SIPV ne diffèrent pas substantiellement, ni dans leur conception, 
ni dans leur gestion, de ceux utilisés dans d'autres systèmes d'irrigation conventionnels. La 
conception et la gestion de tout système d'irrigation dépendent du type de culture et des 
techniques de culture, des conditions climatiques, des sols, de la disponibilité et de la qualité de 
l'eau, et d'autres contraintes techniques et socio-économiques. 

Un réseau d'irrigation dans une exploitation agricole achemine l'eau d'irrigation jusqu'aux 
émetteurs. Dans un SIPV, les méthodes d'irrigation sous pression sont couramment utilisées, à 
savoir l'irrigation par aspersion ou goutte-à-goutte. Le choix du système d'irrigation approprié 
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dépend de plusieurs facteurs, tels que la disponibilité en eau, le choix des cultures, les 
caractéristiques du sol (percolation profonde, ruissellement, taux d'évaporation et topographie) 
et les coûts d'installation et de maintenance associés. Les principaux systèmes sont séparés en 
systèmes gravitaires, où l'eau se déplace naturellement à la surface du sol en raison de la force 
de gravité, et en systèmes sous pression. 

En termes de dimensionnement et de conception du PVIS, le réseau d'irrigation est caractérisé 
par une courbe du système qui relie le débit aux pertes de charge. La définition correcte de cette 
courbe est essentielle pour définir les caractéristiques de la pompe la mieux adaptée pour 
déterminer le point de fonctionnement du système de pompage pour une efficacité maximale. 

Un paramètre important pour évaluer la performance des systèmes d'irrigation est l'efficience 
d'application, qui est définie comme le rapport de le volume d'eau d'irrigation cible nécessaire 
à la plante divisé par le volume d'eau d'irrigation appliquée. Le rapport est multiplié par 100 
pour exprimer l'efficience d'application en pourcentage. La profondeur cible est généralement 
basée sur l'épuisement de l'eau du sol avant l'irrigation ou sur une quantité plus petite pour 
compléter les apports par précipitations. La cible peut également inclure supplément d'eau pour 
la lutter ou pour contrôler la salinité. De nombreuses études ont été menées pour déterminer 
l'efficience d'application pour différents systèmes, et la conclusion générale est que les systèmes 
sous pression sont généralement plus efficients pour transporter l'eau vers les cultures que les 
systèmes gravitaires traditionnels (Chimonides, 1995). Ces dernières années, plusieurs systèmes 
d'irrigation ont considérablement amélioré l'efficience d'application au niveau de l'exploitation, 
améliorant ainsi la gestion de l'eau d'irrigation. Bien que l'irrigation gravitaire traditionnelle soit 
encore largement utilisée, en particulier dans le sud de l'Europe  et dans les pays Africains , elle 
est progressivement remplacée  par des techniques économes en eau  (Agence européenne 
pour l'environnement, 2009).  Au Maroc, sur 1.6 millions d'hectares irrigué, plus de 600000 ha 
sont irrigué actuellement en goutte-à-goutte . Néanmoins, l'efficience d'application d'un 
système dépend de la quantité et du moment de l'application de l'eau, ainsi que des conditions 
de la culture, du sol et du climat. Pour maximiser le rendement des cultures et satisfaire les 
besoins en eau des cultures, un approche consistant à combler par irrigation l'eau épuisée dans 
le sol sol est généralement utilisée. Cette approche est valable pour la plupart des grandes 
cultures et de nombreuses espèces d'arboriculture. 

L'amélioration de l'efficience technique des cultures peut être une autre solution pour adresser 
la question de l'eau pour l'alimentation. Le choix des meilleures variétés, comme des variétés 
plus tolérantes à la sécheresse, ou la gestion des cultures en fonction du sol et des conditions 
climatiques peuvent être utilisés comme méthode pour améliorer la productivité de l'eau. Par 
exemple, le décalage de la date de semis en réponse au changement climatique peut être 
bénéfique, en particulier pour les cultures ayant une saison de croissance printemps-été. Les 
simulations des besoins en eau d'irrigation dans le cadre de scénarios de changement 
climatique, où la date de semis a été décalée d'un mois ou même plus tôt au printemps, ont 
montré des résultats optimaux (Döll, 2002 ; Lovelli et al., 2012) pour certaines cultures. En effet, 
semer plus tôt au printemps augmente la durée de la saison de croissance et peut augmenter le 
rendement potentiel si l'humidité du sol est adéquate et le risque de stress thermique est faible 
(Maracchi et al., 2005). Autrement, une plantation plus précoce combinée à une variété à saison 
courte éviterait le stress thermique et hydrique (Tubiello et al., 2000). 
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2.5. Méthodes d'irrigation 

Les méthodes d'irrigation peuvent être classées deux grandes types  : l'irrigation gravitaire et 
l'irrigation sous pression. Les méthode d'irrigation sous pression sont de deux types :  l'aspersion 
et la micro-irrigation. Une description consolidée de la conception et de la gestion est incluse 
dans divers manuels tels que ceux de (Hoffman et al., 2007 ; Stetson et Mecham, 2011 ; Tiercelin 
et Vidal, 2006). 

Les systèmes d'irrigation par aspersion peuvent être stationnaires ou mobile. 

Les systèmes de micro-irrigation comprennent des méthodes de haute technologie avec des 
investissements importants en capital et en maintenance : irrigation goutte-à-goutte de surface 
et souterraine pour les cultures en rangs, les grandes cultures et les vergers, micro-asperseurs 
et micro-pulvérisateurs pour l'horticulture et l'irrigation sous les arbres, et barboteurs pour 
vergers (Keller et Bliesner, 1990 ; Lamm et al., 2006 ; Venot et al., 2019). 

Une description plus détaillée des méthodes d'irrigation est disponible dans l'annexe I. 

2.6. Source d'énergie et types de SIPV 

Concernant la source d'énergie, un SIPV peut être : 

• Système d'irrigation solaire photovoltaïque hybride. 
• Système d'irrigation solaire photovoltaïque autonome. 

En ce qui concerne les systèmes d'irrigation autonomes, le système d'irrigation n'est alimenté 
que par l'énergie produite par le générateur photovoltaïque (PV) utilisant des convertisseurs de 
fréquence (Figure 1). 

Dans le cas des systèmes hybrides, le système d'irrigation est alimenté à la fois par l'énergie 
produite par le générateur PV et par une autre source d'énergie. L'autre source d'énergie doit 
être les groupes électrogènes diesel, les groupes électrogènes au gaz ou le réseau électrique 
conventionnel.  Au Maroc, des moteurs fonctionnant au gasoil ou au butane peuvent être 
utilisés pour faire tourner l'axe vertical d'une pompe immergée.  

Deux types d'hybridation peuvent être rencontrés : 

• Systèmes hydrauliques hybrides (Figure 2) : l'hybridation se fait dans le circuit 
hydraulique – les sorties d'eau sont associées en parallèle, et les sources d'énergie ne 
sont pas interconnectées électriquement. Ces systèmes fonctionner peuvent d'une 
manière isolée du réseau électrique et peuvent donc être une solution intéressante 
dans les pays où le raccordement du PV au réseau est entravé par la réglementation. 

• Systèmes hybrides électriques (Figure 3) : L'hybridation entre le générateur PV et 
l'autre source est réalisée dans la partie électrique du système. Ces systèmes sont 
considérés comme des systèmes d'autoconsommation et sont soumis à la 
réglementation en vigueur. 

Comme résumé dans (Almeida et al., 2020), les systèmes hybrides avec PV sont nécessaires 
lorsque le réseau d'irrigation nécessite plus d'heures d'irrigation que ceux disponibles avec le 
PV, généralement en raison du diamètre des tubes préexistants. Les systèmes hybrides sont 
également une solution intéressante s'il y a un pic d'irrigation certains mois de l'année. Ils aussi 
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utilisés comme stratégie pour résoudre les problèmes liés aux intermittences de la puissance 
photovoltaïque. 

 

 

 

Figure 1 - Systèmes PV autonomes : le système d'irrigation est alimenté par l'énergie produite par des générateurs 
PV. Ce qui est dessiné en noir représentent la partie électrique, en bleu la partie hydraulique. CFs signifie 
convertisseurs de fréquence, tandis que MP signifie motopompe. 

 

Figure 2 - Systèmes hybrides hydrauliques : le système d'irrigation est alimenté par l'énergie produite par les 
générateurs photovoltaïques mais aussi à partir d'autres sources (groupes électrogènes diesel ou gaz et réseau 
électrique conventionnel), mais l'hybridation se fait dans le circuit hydraulique. 
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Figure 3 - Systèmes hybrides électriques : l'hybridation entre les générateurs PV et les autres sources est réalisée 
dans la partie électrique du système. 

Enfin, si la période d'irrigation d'une culture spécifique n'est que de quelques mois de l'année, 
certains pays autorisent la possibilité d'exporter l'énergie PV vers le réseau national pendant la 
période de non-irrigation. Pour ce faire, un onduleur doit être ajouté au système, ainsi qu'un 
interrupteur unipolaire bidirectionnel. De cette façon, le système est un système d'irrigation PV 
pendant la période d'irrigation (le générateur PV est connecté aux convertisseurs de fréquence 
via le commutateur), alors qu'il s'agit d'un système typique connecté au réseau en dehors de la 
période d'irrigation (le générateur PV est connecté au onduleur réseau à travers l'interrupteur). 
Cette configuration est visible sur la figure suivante, dans laquelle l'interrupteur est en position 
système d'irrigation PV. 

 

Figure 4 - Systèmes mixtes : C'est un système d'irrigation PV pendant la période d'irrigation, et un système 
connecté au réseau électrique en dehors de la période d'irrigation. L'interrupteur permet le changement entre 
les deux modes de fonctionnement. Dans le cas de cette figure, l'interrupteur est en position système 
d'irrigation PV. 
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2.7. Parties prenantes impliquées dans le SIPV 

De multiples parties prenantes sont impliquées dans les systèmes d'irrigation PV. En 
conséquence, il est important de les identifier, ainsi que leurs rôles et leurs responsabilités. 

• EPC (Ingénerie, Approvisionnement et travaux d’installation : est l'entité responsable 
de l'ingénierie, de l'approvisionnement et de travaux d’installation du SIPV ; 

• Prestataire O&M (Operation and Maintenance) : est l'entité responsable de 
l'exploitation et de la maintenance du SIPV (il peut ou non être le même que l'IAI) ; 

• Prestataire de services de données : est l'entité responsable du système de surveillance. 
Il peut également être le fournisseur O&M ; 

• Conseillers techniques : ingénieurs ou entreprises externes qui s'assurent que les 
composants, les procédures et les pratiques sont de haute qualité, c'est-à-dire une 
institution externe spécialisée dans le contrôle de la qualité des SIPV autonomes de 
grande puissance ; 

• Autorités : autorités locales, régionales, nationales ou internationales pour s'assurer 
que le système est conforme à toutes les normes ; 

• Utilisateur final : l'agriculteur, la coopérative, l'association syndicale de l'eau, la 
communauté d'irrigation ou l'agro-industrie dans laquelle le système PV est installé ; 

• Entité financière : dans le cas d'un contrat d'achat d'électricité (PPA), le propriétaire de 
l'installation photovoltaïque est l'entité financière. 

2.8. Spécificités du SIPV 

Il est crucial de garder à l'esprit qu'un système d'irrigation PV est basé sur une combinaison de 
technologies PV, d'ingénierie hydraulique et de techniques de gestion de l'eau à haute 
efficience. Un SIPV doit : 

• S'intégrer dans le système d'irrigation existant. Le PV doit être adapté aux composants 
d'irrigation précédents et aux besoins d'irrigation. Il s'agit d'un aspect clé car la majeure 
partie du marché potentiel pour le PVIS est déjà constituée des terres déjà irriguées. 

• Faire correspondre les besoins de production photovoltaïque et les besoins 
d'irrigation. L'utilisation du traqueur solaire à axe horizontal Nord-Sud est l'une des 
meilleures solutions pour garantir cette correspondance : il maximise l'eau pompée 
pendant la période d'irrigation, le profil quotidien du rayonnement solaire est presque 
plat. Il permet la prolongation des heures d'irrigation par jour comparé à une structure 
statique typique orientée vers l'équateur. En plus il nécessite moins de puissance PV 
nominale pour pomper le même volume d'eau qu'une structure PV statique. 

• Etre robuste contre les fluctuations de puissance PV dues au passage des nuages. C'est 
un autre point clé pour assurer la faisabilité économique puisque les SIPV sont de grande 
puissance et n'intègrent pas de batteries. 

• Assurer la fiabilité pendant au moins 25 ans pour garantir le complément du plan 
d'affaires. Suivre les bonnes pratiques présentées dans ce document permettra cette 
fiabilité. 

Plus de détails sur ces spécificités peuvent être trouvés dans (Narvarte et al., 2017). 
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Indicateurs clés de performance 

Passage de nuages 

L'intermittence rapide de l'énergie photovoltaïque due au passage des nuages peut entraîner 
des instabilités de contrôle, entraînant un arrêt soudain du convertisseur de fréquence (CF), 
entraînant des harmoniques et des surtensions du CA qui menacent gravement l'intégrité des 
composants hydrauliques et électriques du SIPV. Pour éviter ces instabilités, des algorithmes de 
contrôle ad hoc ont été développés et brevetés (Fernández-Ramos et al., 2019, 2018) pour 
prendre en charge les instabilités de puissance PV sans avoir besoin de batteries. Les CF dans 
SIPV ont généralement des routines pour suivre la tension du point de puissance maximale 
(TPPM) du générateur PV et contrôler la tension de fonctionnement et la fréquence de la pompe 
de manière rapide et stable avec un contrôleur proportionnel-intégral-dérivé (PID). Malgré cela, 
un équilibre est requis entre une réponse rapide et la stabilité car plus la réponse est rapide, 
plus la probabilité d'avoir des instabilités est grande lorsque la puissance PV disponible change. 
Comme le contrôleur PID peut ne pas être assez rapide, des algorithmes spécifiques s'exécutent 
sur des  automates programmables (API)  pour détecter l'intermittence de l'alimentation, 
empêcher l'instabilité et éviter l'arrêt brutal du CF (Fernández-Ramos et al., 2018). Pour ce faire, 
la tension continue est surveillée et, lorsqu'une fluctuation mettant en danger le FC est détectée, 
le contrôleur PID est éteint et la fréquence est réduite pour permettre la régénération de 
puissance dans la pompe. Ceci élimine l'apparition de sous-tensions et évite les arrêts brusques 
du CF. Une fois la fréquence ajustée, le contrôleur PID est restauré pour un fonctionnement 
normal. Par conséquent, le système doit être capable de résister aux intermittences soudaines 
de la puissance photovoltaïque causées par le passage des nuages. 

Pour évaluer si le système résiste aux intermittences rapides de la puissance photovoltaïque 
dues au passage des nuages, un rapport de résistance des nuages passants (𝜎<1,F6) est défini 
comme : 

𝜎!"#$% =
#𝑟𝑒𝑠𝑖𝑠𝑡𝑒𝑑	𝑐𝑙𝑜𝑢𝑑𝑠

#𝑐𝑙𝑜𝑢𝑑𝑠  

𝜎&$'() =
#𝑛𝑢𝑎𝑔𝑒𝑠	𝑟é𝑠𝑖𝑠𝑡é𝑠

#𝑛𝑢𝑎𝑔𝑒𝑠  

où « #𝑛𝑢𝑎𝑔𝑒𝑠	𝑟é𝑠𝑖𝑠𝑡é𝑠 » est le nombre de nuages résistés et « #𝑛𝑢𝑎𝑔𝑒𝑠 » est le nombre total 
de nuages dans une période de temps spécifique. Le nombre total de nuages est compté en 
tenant compte uniquement des chutes rapides de puissance PV, qu'elles produisent ou non un 
arrêt brusque du CF, car l'augmentation rapide de la puissance PV ne produit généralement pas 
un arrêt brutal du FC. De la même manière, le nombre de nuages résistés est compté en 
considérant uniquement les chutes de puissance PV rapides qui n'entraînent pas d'arrêts 
brusques de FC. L'adjectif « rapide », dans ce contexte, est déterminé par la taille du générateur 
PV. Les arrêts brusques sont généralement provoqués par des chutes  importantes  sur de 
courtes périodes de temps, et doivent être évités pour les rampes de puissance PV d'une durée 
supérieure ou égale à : 

𝛥𝑡(𝑠) 	 = 	
𝑙	(𝑚)
20	(𝑚𝑠) 

où 𝑙 est la plus petite dimension du périmètre du générateur PV exprimée en mètres. 
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 L'importance  de la chute de puissance PV doit être spécifiée en tenant compte des conditions 
météorologiques du lieu où se trouve le générateur PV. L'information de chute de puissance PV 
n'étant pas toujours disponible (par exemple en cas d'arrêt brutal), l'étude doit porter non 
seulement sur la chute de puissance PV mais sur la chute de rayonnement, mesurée par une 
cellule calibrée ou un module PV calibré, qui le cause. 

Herraiz et al. (2020) montre qu'environ 97% des nuages qui provoquent une baisse équivalente 
du rayonnement mesuré par la cellule calibrée et de la puissance PV, sont associés à des baisses 
de rayonnement de 50% ou moins. Il y a peu de nuages qui génèrent des baisses de rayonnement 
de 60% et presque aucun qui génère des grandes chutes. En supposant que si le système résiste 
aux nuages qui causent une baisse de rayonnement de 50 %, il résistera également aux nuages 
qui causent des baisses plus faibles. Il est donc raisonnable de concentrer l'étude sur ce type de 
nuages. 

En conclusion, on peut dire que si le taux de résistance des nuages passants est calculé pour des 
diminutions du rayonnement de 50% dans un intervalle de 3 ou 4 secondes et associé à des 
diminutions de puissance PV, il sera inférieur à celui obtenu dans des conditions moins 
contraignantes. Dans tous les cas, l'intervalle de temps et l'importance de chute de 
rayonnement doivent être revus en fonction des caractéristiques du système d'irrigation PV et 
des conditions météorologiques pour éviter un petit nombre de nuages sous étude qui 
rendraient l'étude non représentative. 

Ratio de performance (RP) pour l'irrigation photovoltaïque 

Pour analyser les performances globales des installations PV connectées au réseau, le ratio de 
performance (RP) a été défini - IEC 61724:1998 -, qui est le rapport de l'énergie CA fournie au 
réseau, EAC, à la production d'énergie d'une Installation photovoltaïque sans perte avec une 
température de cellule de 250 °C et le même rayonnement solaire (Luque et Hegedeus, 2002). 
Il s'agit d'un indice largement utilisé dans les environnements photovoltaïques généraux qui 
fournit une indication à la fois de la qualité technique de l'équipement du système 
photovoltaïque et de l'utilisation efficace de l'irradiation disponible. Cela donne une bonne idée 
de la quantité d'énergie photovoltaïque idéalement disponible qui a été utilisée. 

En raison des spécificités du SIPV, il est intéressant de distinguer entre les pertes par irradiation 
pour trois raisons différentes : la période de non irrigation – associée à la culture –, les 
caractéristiques intrinsèques de la conception du système d'irrigation (pompage direct ou 
pompage vers un bassin de stockage d'eau) et les circonstances externes qui peuvent affecter le 
RP comme les habitudes des agriculteurs ou les différentes précipitations au fil du temps. Pour 
les prendre en considération, le RP peut être exprimé comme suit (Almeida et al., 2018) : 

𝑅𝑃 =
𝐸*+
𝑃∗
𝐺∗

×
1

∫ 𝐺𝑑𝑡
×
∫ 𝐺	.* 𝑑𝑡

∫ 𝐺	.* 𝑑𝑡
×
∫ 𝐺$/0"01'2")𝑑𝑡
∫ 𝐺$/0"01'2")𝑑𝑡

×
∫ 𝐺$/0"01é𝑑𝑡
∫ 𝐺$/0"01é𝑑𝑡

 

où 𝐸&'  est l'énergie PV ; 𝐼𝑃 est la période d'irrigation déterminée par la culture et ses besoins 
en eau ; 𝐺1/232.,536 est le rayonnement utilisable disponible pendant la période 𝐼𝑃 déterminée 
par la relation entre la puissance nominale du générateur PV (𝑃∗), la structure du générateur PV 
et le type de système d'irrigation (bassin ou pompage direct) ; et 𝐺1/232.é est le rayonnement 
effectivement utilisé par le système et dépend principalement de l'activation ou non du système 
par l'agriculteur pendant l'IP et du nombre et de la durée des arrêts brusques du CF. 
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Pour clarifier ces concepts, un exemple de 𝐺 pendant la période 𝐼𝑃 (𝐺.*), 𝐺$/0"01'2") et 
𝐺$/0"01é est montré dans la figure 5 pour un système de pompage direct. 𝐺.* est le 
rayonnement total pendant la période d'irrigation (figure 5a) déterminé par les besoins 
en eau des cultures. Dans l'exemple, la période d'irrigation s'étend d'avril à octobre car 
les besoins en eau sont couverts par pompage le long de cet intervalle de temps. 
𝐺$/0"01'2") est l'irradiance requise pour fournir la puissance nécessaire pour pomper 
l'eau à la pression constante nécessaire (Figure 5b). Il convient de noter qu'avec des 
rayonnements inférieurs à 𝐺$/0"01'2"), le système ne pourra pas pomper car il n'y aura 
pas assez de puissance pour démarrer la pompe et atteindre la pression requise. De 
même, les rayonnements supérieurs à 𝐺$/0"01'2") seront partiellement perdues car le 
générateur PV ne peut pas fournir plus de puissance que celle consommée par la pompe 
fonctionnant dans les conditions requises. Enfin, 𝐺$/0"01é est la partie de 𝐺$/0"01'2") qui a 
été utilisée en raison de la disponibilité de l'eau et de la programmation de l'irrigation 
(Figure 5c). Dans cette dernière figure, l'ensoleilleùent de 7h à 14h a été gaspillé en 
raison de la programmation de l'irrigation ou du manque d'eau durant cette journée et 
non à cause de problèmes techniques dans le système PV ou des besoins en eau de la 
culture. 

La figure 6 montre la représentation graphique de 𝐺$/0"01'2") pour un pompage du SIPV 
vers un bassin de stockage d'eau (fonctionnant à une fréquence variable). Dans ce 
deuxième exemple, le CF commence à fonctionner lorsque la puissance disponible est 
supérieure à un seuil de démarrage. Cela signifie que lorsque le CF n'a pas encore été 
démarré et que disponible disponible (𝐺.*) est inférieure au minimum nécessaire pour 
atteindre le seuil de puissance (𝐺1/'4/), le CF ne peut pas être démarré et le 
rayonnement est gaspillée et n'est pas considérée comme faisant partie de 𝐺$/0"01'2") . 
La même chose se produit une fois que le CF est en marche et que 𝐺.* tombe en dessous 
de 𝐺1/#5 (niveau de rayonnnement minimal sous lequel le CF ne peut plus fonctionner 
et doit être arrêté). A partir de ce moment, si le CF s'arrête et que le 𝐺.* est inférieur à 
𝐺1/'4/, il ne fera pas partie de 𝐺$/0"01'2"). De la même manière, si l'éclairement 
énergétique disponible est supérieur à celui qui permet au générateur PV de fournir la 
puissance maximale que la pompe peut consommer à une température de cellule 
donnée (𝐺6'7), la différence 𝐺.* – Gmax ne fera pas partie de 𝐺$/0"01'2"). 
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Figure 5. Représentation graphique des différents rayonnement considérés : (a) \int G_{IP} est le rayonnement 
pendant la période d'irrigation, (b) \int G_{utilisable} est le rayonnement utile pendant la IP déterminée par la 
conception du système d'irrigation PV ; et (c) \intGutilisé est le rayonnement effectivement utilisée par le système. 

 

 

Figure 6. Représentation graphique de rayonnement utilisable pour un système d'irrigation PV fonctionnant à 
fréquence variable. 
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L'équation (3) peut être réécrite comme : 

𝑅𝑃 = 𝑃𝑅*+ × 𝑈𝑅.* × 𝑈𝑅*+.8 × 𝑈𝑅9:  

où : 

𝑅𝑃*+ =
𝐸*+
𝑃∗
𝐺∗

×
1

∫ 𝐺$/0"01é𝑑𝑡
 

𝑅𝑃&'  est le RP ne considérant que les pertes strictement liées au système PV lui-même, c'est-à-
dire la puissance crête réelle par rapport à la puissance nominale, les saletés et les pertes 
thermiques, les pertes de conversion DC/AC et les pertes causées par le dysfonctionnement de 
l'API (y compris celles provoquées par les arrêts brusques du CF) . Elle est intrinsèque à la qualité 
technique du composant PV, au bon fonctionnement de la commande de l'API et à sa 
maintenance. 

𝑈𝑅.* =
∫ 𝐺	.* 𝑑𝑡
∫ 𝐺𝑑𝑡

 

𝑈𝑅*& est le rapport du rayonnement total tout au long de la période d'irrigation sur lle 
rayonnement annuel total (Figure 5a). Il est intrinsèque à la période d'irrigation, qui dépend des 
besoins en eau de la culture et des conditions climatiques, en cas de pompage direct, ou de la 
relation entre les besoins en eau des cultures, la capacité de pompage et la capacité de stockage 
d'eau pompée, en cas de pompage vers un bassin de stockage d'eau.  Il faut noter qu'il est de 1 
si l'analyse est effectuée sur un mois à l'intérieur de la période d'irrigation.  

𝑈𝑅*+.8 =
∫ 𝐺$/0"01'2")𝑑𝑡

∫ 𝐺	.* 𝑑𝑡
 

𝑈𝑅&'*@ est le rapport du rayonnement strictement nécessaire pour maintenir 𝑃78  entre les 
limites de la puissance alternative nécessaire pour maintenir la pompe en marche, selon les 
conditions imposées par le système d'irrigation, aur le rayonnement total tout au long de l'IP 
(Figure 5b et graphique 6). Il est intrinsèque à la conception du système d'irrigation PV : type de 
système d'irrigation (pompage direct ou pompage vers une piscine d'eau), le rapport entre la 
puissance PV crête et la puissance PV nécessaire à l'irrigation, sur la géométrie de suivi et sur la 
précision de la Paramétrage des algorithmes de contrôle de l'automate (seuil de démarrage et 
d'arrêt du CF, temps pendant lequel le système reste à l'arrêt après un arrêt contrôlé du CF, 
temps que le CF est maintenu en fonctionnement sous le seuil d'arrêt avant d'être arrêté de 
manière contrôlée, ...). Ce ratio est également fortement dépendant des conditions 
météorologiques. 

𝑈𝑅9: =
∫ 𝐺$/0"01é𝑑𝑡
∫ 𝐺$/0"01'2")𝑑𝑡

 

𝑈𝑅>?  est le rapport du rayonnement requis pour maintenir le 𝑃78  entre les limites de la 
puissance du CA nécessaire pour maintenir la pompe en marche pendant la programmation de 
l'irrigation à au même rayonnement pendant la période d'irrigation. Il prend en considération 
les décisions de l'irrigant. 
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Systèmes hybrides 

Dans le cas des systèmes hybrides, il est également nécessaire de définir la part PV du système. 

𝑃𝑉𝑆 =
𝐸*+

𝐸*+ + 𝐸'$7
 

où 𝐸,1- est l'énergie de la source d'énergie auxiliaire (généralement l'énergie diesel ou réseau 
électrique). 

Calcul des indices 

Les différents indices de performance et le ratio de résistance des nuages passant doivent être 
calculés périodiquement pour évaluer si le SIPV fonctionne correctement. En partant des 
informations de rayonnement fournies par la cellule calibrée ou le module PV calibré (𝐺), il est 
important d'identifier les pertes de rayonnement causées par la période de non-irrigation, les 
caractéristiques intrinsèques du système d'irrigation et d'autres circonstances externes comme 
le calendrier d'irrigation, et obtenir le rayonnement tout au long de la période d'irrigation (𝐺*&), 
le rayonnement strictement nécessaire pour maintenir 𝑃78  entre les limites de la puissance 
alternative nécessaire pour faire fonctionner la pompe pendant la période d'irrigation (𝐺1.6G13) 
et la même irradiation pendant la programmation d'irrigation (𝐺1.6E). Des alimentations CC et 
CA sont également nécessaires. Le tableau 2 comprend toutes les informations nécessaires au 
calcul des indices proposés. 

Tableau 2 – Informations nécessaires pour calculer les différents indices,  fournisseur  et 
résolution temporelle. Si les informations requises au démarrage du système changent, les 
nouvelles valeurs et le jour du changement doivent être enregistrés..  

Données Fournisseur Résolution temporelle 

Puissance de crête nominale 
du générateur PV 

IAI et fournisseur O&M Démarrage du système 

𝑃D8  du CF, Seuil de 
démarrage (chaque CF), c'est-
à-dire la puissance CC 
minimale requise pour 
démarrer le pompage 

IAI et fournisseur O&M Démarrage du système 

𝑃D8  du CF seuil d'arrêt 
(chaque CF), c'est-à-dire la 
puissance CC minimale 
requise pour arrêter le 
pompage 

IAI et fournisseur d'O&M Démarrage du système 

Seuil minimum de la 
fréquence du CF (chaque CF), 
c'est-à-dire la fréquence 
minimale requise pour 
démarrer le pompage 

IAI et fournisseur d'O&M Démarrage du système 
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Intervalle minimum d'arrêt 
du CF, c'est-à-dire, la durée 
entre un arrêt controlé et le 
prochain démarrage du CF 

IAI, et fournisseur O&M Démarrage du système 

intervalle minimum d'arrêt 
brutal du CF, c'est-à-dire le 
temps entre un arrêt brutal et 
le prochain démarrage du CF 

IAI, et fournisseur O&M Démarrage du système 

Intervalle d'alarme d'arrêt 
contrôlé CF, c'est-à-dire le 
temps entre un arrêt contrôlé 
dû à une alarme et le 
prochain démarrage du CF 

IAI, et fournisseur O&M Démarrage du système 

Intervalle d'alarme d'arrêt 
brusque CF, c'est-à-dire le 
temps entre un arrêt brutal 
dû à une alarme et le 
prochain démarrage du CF 

IAI, et fournisseur O&M Démarrage du système 

Date de changement de la 
période d'irrigation 
(jj/mm/aaaa) 

IAI et fournisseur O&M Chaque fois que l'IP est 
modifiée 

Date de début de la période 
d'irrigation (jj/mm) 

IAI et fournisseur O&M Quand il change 

Date de fin de la période 
d'irrigation (jj/mm) 

IAI et fournisseur O&M Quand il change 

Etat du CF (marche/arrêt 
contrôlé/arrêt brutal/arrêt 
par l'irrigant/arrêt de la 
maintenance du PV/arrêt 
maintenance du SI/autres) 

Fournisseur de services de 
données 

1 sec. 

Rayonnement solaire (𝐺) Fournisseur de services de 
données 

1 sec. 

Température de la cellule 
(𝑇=) 

Fournisseur de services de 
données 

1 sec. 

Puissance théorique du CC 
(calculée à partir du 
rayonnement solaire et de la 
température des cellules) 

Fournisseur de services des 
données 

1 sec. 

Intensité CC (𝐼88) Fournisseur de services des 
données 

1 sec. 
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Tension du CC (𝑉88) Fournisseur de services des 
données 

1 sec. 

Puissance du CC (𝑃88) Fournisseur de services des 
données 

1 sec. 

Fréquence de sortie Fournisseur de services des 
données 

1 sec. 

Puissance du CA (𝑃87) Fournisseur de services des 
données 

1 sec. 

Alarmes du CF (facultatif si 
l'état CF est fourni) 

Fournisseur de services des 
données 

1 sec. 

Ordre de démarrage du CF (si 
plus de 1 FC) 

Fournisseur de services des 
données 

1 sec. 

 

Des exemples d'application de ces indices sont disponibles dans le manuel de formation pour 
les installateurs des SIPV également développé dans le cadre du projet SolaQua. 

3. Bonnes pratiques dans la planification d'un SIPV 

3.1. Identification du site 

Disponibilité du terrain pour installer le générateur PV 

1) Le terrain sur lequel se trouve le générateur PV doit être sans ombre et suffisamment grand 
pour installer la structure conçue pour supporter un générateur PV de la puissance requise; 

2) Les générateurs photovoltaïques doivent être situés le plus près possible des convertisseurs 
de fréquence et des motopompes ; 

3) Les générateurs photovoltaïques pour l'irrigation solaire doivent de préférence être 
installés au sol. 

Les toits ne sont pas recommandés pour le SIPV sauf si la surface et l'orientation du toit permet 
l'installation de la puissance requise du générateur PV et avec l'angle d'inclinaison adéquat. 

Les systèmes photovoltaïques flottants désignent des installations montées sur des structures 
qui flottent sur un plan d'eau, comme un bassin ou un lac. Cette option n'a pas été suffisamment 
testée jusqu'à présent, son utilisation ne peut donc pas être recommandée pour des applications 
à long terme car sa qualité ne peut être garantie. 

Structure porteurses 

1) L'utilisation de traqueur à axe horizontal Nord-Sud est fortement recommandée pour les 
systèmes d'irrigation solaire (voir Figure 7). 
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Les cultures ont des besoins en eau différents au cours de l'année. Si les besoins en eau sont 
élevés durant la saison printemps-été, ils peuvent être négligeables voire nuls en automne-hiver. 
Par conséquent, il est important de concevoir les systèmes de manière à ce que l'eau pompée 
soit adaptée aux besoins de la culture. L'utilisation de structures porteurse ayant un traqueur à 
axe horizontal Nord-Sud est un moyen particulièrement pratique d'y parvenir, principalement 
pour les raisons suivantes : 

• C'est la structure porteuse présentant la plus grande différence entre les volumes 
d'eau pompés en été et en hiver; 

• Elle permet au débit d'eau pompée d'être quasi constant tout au long de la journée. Ce 
même profil pourrait être obtenu en utilisant un générateur statique installé sur 
différentes surfaces avec des orientations différentes, au prix d'une augmentation de 
la puissance photovoltaïque installée ; 

• Elle permet d'atteindre le seuil de puissance pour démarrer le pompage plus tôt le 
matin, et le seuil de puissance pour s'arrêter plus tard dans l'après-midi, ce qui signifie 
que le nombre d'heures de fonctionnement quotidien du système augmente ; 

• Elle nécessite moins de puissance PV nominale pour pomper le même volume d'eau 
qu'une structure statique. 
  

 

Figure 7 

L'utilisation de traqueurs à deux axes (Figure 8) est rejetée dans SIPV pour trois raisons 
principales : ils sont plus chers que les trackers à un seul axe ; ils ont besoin de beaucoup plus 
d'entretien; leur production d'énergie pendant la période d'irrigation (heure d'été) est similaire 
à la production d'un traqueur à un seul axe. Cette recommandation est étayée par le fait que 
l'utilisation de traqueurs à deux axes dans les centrales photovoltaïques connectées au réseau 
électrique a été abandonnée dans le monde entier au cours des dernières années et remplacée 
par des traqueur à un seul axe. 
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Figure 8 

2) Des structures porteurse statiques doivent être utilisées lorsque le bon fonctionnement et 
la maintenance d'un traqueur photovoltaïque ne peuvent pas être garantis. 

Lorsque le bon fonctionnement et la maintenance d'un traqueur PV ne peuvent pas être 
garantis, une structure porteurse statique pour les modules PV doit être utilisée car ce type de 
structures nécessite beaucoup moins d'entretien. 

o Structure orientée sud1 

L'angle d'inclinaison doit être adapté aux besoins de la période de pompage. En général, ces 
besoins sont plus élevés en été, c'est pourquoi l'angle d'inclinaison du générateur PV doit être 
celui qui optimise le pompage de l'eau pendant cette période. Dans ce cas, la latitude - 10° est 
généralement une bonne approximation pour établir cet angle d'inclinaison. Par exemple, un 
système d'irrigation solaire situé dans la région de Marrakech (Maroc), dont la latitude est de 
32°, installerait les modules PV orientés au sud à 32°-10° = angle d'inclinaison de 22°. Il est 
important de souligner que l'angle d'inclinaison minimum doit être de 20° pour éviter 
l'accumulation de poussière. 

o  Structure delta 

Cette structure porteurse est constituée d'un générateur constitué de deux moitiés, 
l'une orientée à l'Est et l'autre à l'Ouest, toutes deux avec une inclinaison de 60°. 
L'avantage de ce type de structure est qu'elle se comporte comme un traqueur à axe 
horizontal nord-sud en termes de profil de pompage d'eau dans la production d'eau 
quotidienne et annuelle. 

La Figure 9 montre la puissance crête du PV nécessaire pour les structures orientées sud 
et delta (représentées respectivement par S(25) et 𝛥𝑆(60)), normalisée par la puissance 
crête du PV d'un traqueur à axe horizontal Nord-Sud (1xh). Il est possible de voir cela : 

• Pour le S(25), il est nécessaire d'installer le double de la puissance PV crête du 1xh si la 
période d'irrigation est prise en compte. 

• Pour le ΔS(60), il est nécessaire d'installer 1.75 fois la puissance PV crête de 1xh (à la fois 
pour les valeurs annuelles que pour la période d'irrigation). 

 

 

 
1 Cette structure doit être orientée Sud lorsque le système est l'hémisphère Nord. Si le système est dans 
l'hémisphère Sud, la structure doit être orientée vers le Nord. 



 Bonnes pratiques pour l’irrigation solaire 

 
 

  
31 Ce projet est financé par le programme de recherche et d'innovation Horizon 2020 de l'Union Européenne dans le 

cadre de la convention de subvention n° 952879. 

 

 

Figure 9 – Volume d'eau pompé par un SIPV avec 𝜟𝑺(𝟔𝟎) et 𝑺(𝟐𝟓) normalisé par le volume d'eau pompé par un 
𝟏𝒙𝒉 (𝑽𝒐𝒍𝒖𝒎𝒆	𝒅′𝒆𝒂𝒖/𝑽𝒐𝒍𝒖𝒎𝒆𝒅′𝒆𝒂𝒖𝟏𝒙𝒉) en fonction de sa puissance crête du PV normalisée par la puissance 
crête du PV de 𝟏𝒙𝒉 (𝑷

∗

𝑷∗𝟏𝒙𝒉
 ). Les lignes continues représentent les valeurs annuelles et les lignes en pointillées 

montrent le volume d'eau pompé pendant la période d'irrigation. Les points avec 𝑽𝒐𝒍𝒖𝒎𝒆	𝒅′𝒆𝒂𝒖/
𝑽𝒐𝒍𝒖𝒎𝒆𝒅′𝒆𝒂𝒖𝟏𝒙𝒉 représentent le surdimensionnement requis de la puissance de crête PV 𝜟𝑺(𝟔𝟎) et 𝑺(𝟐𝟓) pour 
égaler les performances du 𝟏𝒙𝒉 (R.H. Almeida et al., 2018). 
 

Si le lecteur souhaite en savoir plus sur les performances des différentes structures des systèmes 
d'irrigation PV, des informations plus détaillées peuvent être trouvées dans : 

• Solutions d'adaptation du photovoltaïque aux systèmes d'irrigation de grande puissance 
pour l'agriculture (Narvarte et al., 2018). 

• Panneaux photovoltaïques à structure delta pour des profils quotidiens de rayonement 
constant (Almeida et al., 2018). 

Couverture du sol 

1) Le tableau suivant détaille le besoin de terrain pour chaque structure PV considérée pour 
le SIPV.  

Table 3 - Besoin de terrain par kWc de générateur PV. 

Besoin de terrain par kWc de générateur PV (m2) 
1 Axe Statique (S(25)) Statique (ΔS(60)) 

15 8 12 
 

Les exemples suivants de SIPV réel de grande puissance démontrent que l'occupation du sol du 
générateur PV ne représente pas un problème : 
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• A Alter do Chão, au Portugal, une ferme d'oliviers super intensive de 200 ha est irriguée 
à l'aide d'un générateur PV de 140 kWc qui couvre 3000 mH, soit 0,15% de la superficie 
totale de la ferme ; 

• A Uri, en Italie, une plantation d'artichauts de 5,4 ha est irriguée à l'aide d'un générateur 
PV de 40 kWc qui occupe 0,15% de la superficie agricole totale. 

Source d'eau et disponibilité 

1) Il est essentiel de connaître la source d'eau à utiliser. Lorsque la source d'eau est un puits 
ou un forage, un test de l'aquifère est obligatoire pour caractériser les débits d'écoulement 
et les niveaux d'eau. La qualité de la source d'eau doit être confirmée par un hydrogéologue 
pour assurer la disponibilité de l'eau et son exploitation de manière durable. 

2) Dans les sources d'eau de surface, telles que les lacs, les rivières, les canaux et autres, il est 
très important de connaître leur capacité d'extraction d'eau pendant les mois d'irrigation, 
qui coïncident généralement avec la période la plus sèche et la plus chaude. 

Besoins en eau des cultures 

1) Si un système d'irrigation fonctionne avant l'installation de la partie PV, en principe, les 
besoins en eau des cultures ne changeront pas. En ce sens, le SIPV doit être adapté à 
l'infrastructure hydraulique existante, de sorte qu'il doit être configuré de manière à ce que 
le SIPV soit capable de pomper de l'eau le nombre d'heures par jour dont la culture a besoin 
à chaque stade de croissance. 

2) Les besoins en eau mensuels des cultures sont une donnée fondamentale dans la conception 
de la partie PV d'un système d'irrigation PV. Les besoins en eau de la culture varient tout au 
long de son cycle. Ainsi, lors de la conception d'un SIPV, il est nécessaire de savoir quand 
cette valeur serait la plus élevée. Si le SIPV peut fournir de l'eau pendant la période la plus 
exigeante, il sera également possible de le faire pendant le reste de la période d'irrigation.2 

3) Il est important d'éviter la surexploitation des ressources en eau- les besoins mensuels des 
cultures ne changeront pas avec l'inclusion du PV dans le système d'irrigation. 

Restrictions, autorisations et réglementation 

1) Les aspects suivants peuvent affecter l'emplacement du générateur PV : lignes électriques, 
cours d'eau, routes, pipelines, zones spéciales de conservation. 

2) Une première étude des emplacements relatifs des traqueurs solaires, des bâtiments, des 
clôtures, des murs, etc. doit être effectuée pour éviter des modifications ultérieures de ces 
éléments qui augmenteraient le coût final des travaux de génie civil. Les images ci-dessous 
(de la Figure 10 à la Figure 13) montrent les conséquences d'une mauvaise planification 
initiale : les ombres des systèmes de surveillance, des murs et des arbres sont projetées sur 
les modules PV. 

 

 

 
2 Des informations détaiilées sur ce point peuvent être trouvéesDetailed inen annexe III, section Besoins 
en eau des cultures 
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La Figure 10 à la Figure 13 comportent quelques mauvais exemples relatifs à la localisation. 

 

 

Figure 10 

 

Figure 11 

 

Figure 12 

 

Figure 13 

 

3) Tous les composants du SIPV doivent répondre aux normes nationales et internationales, 
garantissant la qualité, l'intégrité et une performance optimale après leur installation. 

4) Certaines normes particulièrement intéressantes liées aux dispositifs PV spécifiques tels que 
les modules, les générateurs et les convertisseurs de fréquence sont énumérées à l'annexe 
II. 

5) Toutes les normes applicables localement et les autorisations nécessaires doivent être prises 
en compte. 

6) Le SIPV doit respecter le cadre réglementaire régional et national en vigueur concernant le 
développement, la mise en œuvre et la production d'énergie à partir de centrales 
électriques à énergies renouvelables. 
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7) Le SIPV doit se conformer à la législation nationale et régionale en vigueur concernant 
l'utilisation des terres. 

3.2. Participation des utilisateurs finaux 

1) Les agriculteurs sont ceux qui connaissent le mieux leurs terres, leurs cultures et leurs 
besoins en irrigation. Tout exercice de planification d'un système d'irrigation photovoltaïque 
doit être un processus participatif impliquant les utilisateurs finaux. 
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4. Bonnes pratiques dans la conception d'un SIPV 

4.1. Dimensionnement et conception du système 

1) Il existe plusieurs outils pour concevoir et simuler des systèmes PV, mais il y en a peu qui 
permettent la simulation de systèmes d'irrigation PV autonomes et sans batterie. UPM 
recommande l'utilisation de SISIFO, un outil logiciel développé par UPM pour simuler le 
rendement énergétique des systèmes PV raccordés au réseau et des systèmes d'irrigation 
PV. Il est disponible gratuitement sur www.sisifo.info 

Quel que soit le logiciel utilisé, le concepteur doit connaître les caractéristiques de l'outil de 
simulation, y compris les différentes hypothèses qui sont faites. 

Données d'entrée 

Caractéristiques générales de l'exploitation 

1) Les données suivantes peuvent être disponibles pour concevoir un SIPV : 
• Localisation de l'exploitation (latitude et longitude). 

2) Les données suivantes doivent être collectées pour avoir une vue d'ensemble du système : 
• L'occupation des sols; 
• Superficie de l'exploitation. 

3) Un schéma fonctionnel détaillant la source d'alimentation, le type et le nombre de 
motopompes et de CF doit être disponible. 

4) La collecte et la validation de ces données relèvent de la responsabilité de l'exploitant – 
agriculteur individuel, agro-industrie, communauté d'irrigation, etc. 

Besoins en eau 

1) Si le SIPV doit être mis en place dans une installation d'irrigation déjà existante, les données 
mensuelles suivantes sont nécessaires : 
• Volume d'eau. 
• Consommation d'énergie électrique ou combustible. 
• Horaires d'arrosage quotidiens. 

2) Si le SIPV doit être mis en place dans une nouvelle installation d'irrigation, le volume d'eau 
mensuel pour chaque culture qui sera irriguée est nécessaire. 

3) La collecte et la validation de ces données relèvent de la responsabilité du propriétaire de 
l'exploitation – agriculteur individuel, agro-industrie, communauté d'irrigation, etc. 

4) La durée de la période d'irrigation au cours du mois3 le plus défavorable déterminera le choix 
du type de SIPV – autonome ou hybride. Si le nombre d'heures d'irrigation par jour est 
supérieur au nombre d'heures d'ensoleillement, un système hybride est nécessaire. 

5) Dans le cas de systèmes hybrides, à la fois avec le réseau électrique ou avec des générateurs 
diesel, la source d'énergie auxiliaire peut être utilisée : 

 

3  1 Le mois le plus défavorable est celui qui présente la plus grande différence entre les besoins en eau 
et le rayonnement incidente.  
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• Selon la puissance PV disponible. 
• Selon le désir de l'utilisateur final. 

 
6) Si la période d'irrigation n'est que de quelques mois de l'année, certains pays autorisent la 

possibilité d'exporter vers le réseau électrique national pendant la période de non-irrigation. 

Dans ce cas, un onduleur pour le réseau électrique doit être ajouté au système. De cette façon, 
le système est un système d'irrigation PV pendant la période d'irrigation (le générateur PV est 
connecté aux convertisseurs de fréquence), alors qu'il s'agit d'un système typique connecté au 
réseau en dehors de la période d'irrigation (le générateur PV est connecté au réseau-onduleur ) 
– voir la figure 4. 

Source d'eau et réseau d'irrigation 

1) Les informations suivantes sont nécessaires pour concevoir un SIPV : 
– Hauteur géométrique. 
– Pertes de charge hydraulique. 
– Profondeur totale du puits. 
– Pression de service (si pompage direct). 
– Débit d'eau maximal. 

2) Si les pertes de charge ne sont pas connues, une bonne approximation est de 10 % de la 
hauteur géométrique. 

3) Si un système d'automatisme d'irrigation est installé, des informations détaillées sur son 
fonctionnement sont nécessaires. 

4) Les informations demandées dans le tableau suivant sont nécessaires pour concevoir un 
système PVIS. 
 

IRRIGATION NETWORK 
Nombre de secteurs d'irrigation   
secteur 1 2 3 4 5 6 7 8 …* 
Pression de fonctionnement de chaque secteur [𝑏𝑎𝑟]                   
Débit de chaque secteur [𝑚I/ℎ]                   
Superficie de chaque secteur [ℎ𝑎]          

 
5) La collecte et la véracité de ces données relèvent de la responsabilité de l'utilisateur final. 
6) Si des pivots sont installés dans le système, ils doivent être alimentés par le générateur PV. 

Système de pompage 

1) Les informations demandées dans les tableaux suivants sont nécessaires pour concevoir un 
SIPV. 

Pour les motopompes et les convertisseurs de fréquence, un tableau doit être fourni pour 
chaque modèle individuel. 

SYSTÈME DE POMPAGE – SOURCE D'ÉNERGIE  



 Bonnes pratiques pour l’irrigation solaire 

 
 

  
37 Ce projet est financé par le programme de recherche et d'innovation Horizon 2020 de l'Union Européenne dans le 

cadre de la convention de subvention n° 952879. 

 

Source d'énergie   

Si groupe diesel : 

Puissance [𝑘𝑉𝐴]     
Tension [𝑉]     
Courant maximal [𝐴]     
Consommation spécifique []     

Si réseau électrique : 
Puissance souscrite [𝑘𝑊]     
Tarif contracté     

 

SYSTÈME DE POMPAGE – MOTOPOMPE 
Type de pompe   
Nombre de pompes   
Pompe 
8 points de la courbe charge hydraulique-débit         
8 points de la courbe de flux de puissance   
Fréquence minimale de fonctionnement [Hz] 
Moteur                 
8 points de la courbe d'efficience   
Intensité maximale du Courant [A]  

 

SYSTÈME DE POMPAGE – CONVERTISSEUR DE 
FRÉQUENCE 
Type de convertisseur de fréquence   
Nombre de convertisseurs de fréquence   
Plage de tension d'entrée [𝑉]   
Intensité maximale du courant [𝐴]   
Puissance maximale [𝑘𝑊]   

 

SYSTÈME DE POMPAGE - CONVERTISSEUR DE FRÉQUENCE 
Type   
Nombre de CF   
Courbe d'efficacité 
8 points de l'efficience P2         

 

2) La collecte de ces données relève de la responsabilité du fournisseur IAI (Ingénerie, 
Approvisionnement et Instalation). 

Ressource solaire 

1) L'année météorologique type (AMT) ou la série synthétique doit être utilisée comme entrée 
de données pour une simulation du SIPV. 

2) Au moins les rayonnement horizontaux globaux et diffus, ainsi que la température ambiante 
doivent être disponibles. 
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Données de sortie 

1) Une simulation du SIPV est obligatoire, ainsi que les sorties suivantes : 
a. Configuration finale du générateur PV – y compris le type de modules PV, les 

connexions en série et en parallèle et le type de structure. 
b. Type de système – autonome ou hybride. 
c. Configuration finale du réseau d'irrigation. 
d. Liste des composants du système d'irrigation PV complet. 
e. Valeurs mensuelles du rayonnement incidente. 
f. Valeurs mensuelles de la puissance CA délivrée par les convertisseurs de fréquence. 
g. Si des onduleurs sont utilisés, valeurs mensuelles de la puissance du CA fournie par 

les onduleurs au réseau. 
h. Valeurs mensuelles du volume d'eau. 
i. Ratio de performance (RP), y compris les ratios d'utilisation tels que définis dans la 

section Indicateurs clés de performance. 
j. Part du PV (PPV). 

4.2. Générateur photovvoltaïque 

1) Générateur PV unique pour tous les CF (voir Figure 14). 

L'utilisation d'un seul générateur PV pour alimenter tous les CF augmente l'utilisation de 
l'énergie PV (Gasque et al., 2020) - par exemple, à de faibles niveaux de rayonnement solaire, la 
pleine puissance du générateur PV peut être affectée à un CF, ce qui en fait fonctionne (par 
contre, si chaque CF possède son propre générateur PV, le système de pompage sera arrêté). 

  

 
Figure 14 

Modules photovoltaïques 

1) Seuls les modules photovoltaïques en silicium cristallin sont acceptés en raison de leur 
qualité et de leur fiabilité éprouvées, en plus de leur grande disponibilité sur tous les 
marchés mondiaux et de leurs prix compétitifs. 

D'autres technologies telles que les films minces, les concentrateurs, etc. n'ont pas été 
suffisamment montrer leur épreuve ou subissent une forte dégradation de puissance au fil du 
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temps, affectant la qualité à long terme qui est nécessaire tout au long des 25 ans de la durée 
de vie du PVIS. 

2) Les modules PV en silicium cristallin bifacial sont acceptés. 
3) Chaque générateur photovoltaïque doit être constitué de modules photovoltaïques du 

même fabricant, type et modèle. 
4) Les modules PV doivent être résistants à la dégradation potentielle induite (PID) et la 

garantie du fabricant doit inclure les dommages causés par le PID sur les modules PV. 
5) Toutes les fiches (fiches de module, fiches de câble et fiches des boîtiers de connexion) 

doivent être du même modèle et du même fabricant (ou porter des indications sur la 
compatibilité) pour assurer de bonnes connexions. Ils doivent être placés de manière à ce 
qu'ils soient exempts d'accumulation de poussière, de sable ou d'eau pour éviter les courts-
circuits et/ou la dégradation prématurée. 

6) Les câbles CC doivent être attachés à la structure porteurse à l'aide de serre-câbles résistants 
aux UV ou placés dans des plateaux pour éviter les câbles flotants qui pourraient frotter 
contre des objets pointus et endommagerait leur isolation ou même provoquer un risque 
de trébuchement. 

7) Les modules PV ne doivent pas présenter de  « points chauds »  ou de  « cellules chaudes »  
lorsqu'il n'y a pas d'ombre projetée sur eux et que le variateur de fréquence alimente la 
pompe normalement. 

8) De préférence, comme mesure de protection contre les contacts indirects, les générateurs 
photovoltaïques (pôles actifs) ne doivent pas être mis à la terre. 

9) Les plages de fonctionnement attendues des tensions et courants des panneaux 
photovoltaïques (VOC, ISC, VM et IM), en raison de la température attendue du module et 
du comportement électrique, doivent être conformes aux spécifications techniques du CF. 

10) Si le générateur photovoltaïque est composé de plus de trois chaînes en parallèle, toutes les 
chaînes doivent être protégées par des fusibles dans les deux pôles. Les chaines de fusibles 
doivent être calibrés (à 50°C) entre 2 et 4 fois le courant de court-circuit STC des modules 
PV, et inférieur à l'intensité nominale du courant CC des câbles des modules. 

D'une manière stricte, la sécurité électrique des générateurs photovoltaïques sans mise à la 
terre ne nécessite qu'un seul fusible. Cependant, le deuxième fusible permet une séparation 
électrique facile de la chaîne du reste du générateur photovoltaïque, ce qui peut être utile à des 
fins d'inspection et de maintenance. Une solution intermédiaire consiste à protéger un pôle avec 
un fusible et à fournir un moyen d'isolement aisé à l'autre pôle. 

Les températures extrêmes du désert atteignent 50°C à l'ombre et tout ce qui se trouve à 
l'intérieur d'une boîte peut être plus chaud que cela. Par conséquent, les fusibles doivent être 
calibrés à 70°C pour cet environnement extrême. 

Nombre de modules PV en série 

1) Les tensions minimale et maximale autorisées à l'entrée des convertisseurs de fréquence 
(CF) limitent le nombre de modules PV pouvant être connectés en série. 

La tension en circuit ouvert d'un module PV dans des conditions de test standard (CTS), 𝑉A8∗ , est 
généralement de 36 V ou 43 V pour 60 cellules solaires ou 72 modules PV de cellules solaires 
respectivement. Ce 𝑉A8∗  dépend de la température de la cellule solaire, 𝑇8 , selon l'équation 
suivante : 
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𝑉;< = 𝑉;<∗ [1 + 𝛽!(𝑇< − 𝑇<∗)] 

où 𝑇8∗ est la température de la cellule solaire à STC (25°C), 𝛽;  est le coefficient de variation de la 
tension avec la température de la cellule solaire et 𝑉A8  est la tension en circuit ouvert dans 
certaines conditions ambiantes. 

Il est significatif d'observer que, considérant qu'un minimum 𝑇𝐶 dans un certain endroit peut 
atteindre moins 10°C au lever du soleil et une valeur de 𝛽 = −0.31%/°𝐶, la tension de circuit 
ouvert correspondante est 𝑉A8  (60 cellules) = 39,9 V et 𝑉A8  (72 cellules) = 47,7 V, ce qui conduit 
à un nombre maximum de modules PV en série de 𝑁𝑆 (60 cellules) = 20 et 𝑁𝑆 (72 cellules) = 16. 
Dépasser ce nombre de modules PV signifie que la tension maximale en circuit ouvert peut être 
supérieure à la tension d'entrée maximale du CF à certains moments de l'année. 

La motopompe et le réseau électrique national (si présent) influencent également le nombre de 
modules PV en série. Les motopompes les plus courantes dans SIPV sont triphasées avec des 
tensions d'entrée CA (VAC) de 400 V ou 690 V. L'équation suivante met en relation la tension CA 
de sortie du CF (VJK%&'(&')*) et sa tension CC d'entrée (VLK+,(&')*). 

𝑉=<!"#$%&' = J1 +
3 · √3
2𝜋 · 𝑉><($%#$%&'  

En plus de la tension de la pompe, s'il y a une grande longueur de fils entre le CF et la pompe 
et/ou il y a des filtres entre eux, la chute de tension doit être compensée pour assurer 400 V ou 
690 V à l'entrée de la motopompe, ce qui signifie que des tensions plus élevées à la sortie FC 
sont nécessaires. Le tableau 4 détaille les valeurs requises de VD8+,(&')*  en fonction de 
𝑉78%&'(&')*. 

Tableau 4 – Les valeurs requises de 𝑽𝑫𝑪𝒊𝒏𝒑𝒖𝒕𝑭𝑪  en fonction de 𝑽𝑨𝑪𝒐𝒖𝒕𝒑𝒖𝒕𝑭𝑪  

VAC [V] VAC𝒐𝒖𝒕𝒑𝒖𝒕𝑭𝑪  [V] VDC𝒊𝒏𝒑𝒖𝒕𝑭𝑪  [V] 

400 

400 541 

415 561 

430 581 

690 

690 933 

705 953 

720 973 

 

Ainsi, dans le cas d'un pompage PV autonome vers un bassin à une fréquence variable, le CF sera 
en mesure de suivre le  MPP  chaque fois que la tension  MPP  correspondante (𝑉=&&) est 
supérieure aux valeurs 𝑉D8+,(&')*  indiquées dans le tableau 4. Mais si 𝑉D8+,(&')* > 𝑉=&&, la 
tension du bus CC restera à 𝑉D8+,(&')*  et ne sera pas celle correspondant au MPP et une partie 
de l'énergie PV potentielle sera gaspillée. 
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Dans le cas de grands systèmes hybrides PV-Réseau électrique, le générateur PV et le réseau 
triphasé 400 V sont connectés à l'entrée du CF. Le réseau impose la tension du bus continu, 
𝑉D8789:;<= , conformément à l'équation suivante (Fitzgerald, Kingsley, & Umans, 2003) : 

𝑉=<)*+_-./0 = √2 · 𝑉><-./0  

où 𝑉78:;<=  est généralement de 400 V ou 690 V, mais cela peut varier en fonction du réglage du 
transformateur. En particulier, les systèmes d'irrigation hybrides PV-réseau situés au début de 
la ligne de réseau peuvent avoir des valeurs 𝑉78:;<=  plus élevées. Le tableau 5 présente les 
valeurs 𝑉D8789_:;<=  correspondant aux différents 𝑉78:;<=. 

Tableau 5 – Valeurs de VDCBUS_GRIDcorrespondantes à différentes valeurs VACGRID. 

VACGRID  [V] VDCBUS_GRID  [V] 

400 566 

415 587 

690 976 

705 997 

 

Si le générateur PV est capable de fournir suffisamment de puissance pour alimenter la pompe 
à une certaine fréquence sans le support du réseau et avec une  VMPP  supérieure à celle 
imposée par le réseau, 𝑉=&& > 𝑉D8789:;<=, toute l'énergie sera fournie par le générateur PV et 

la tension du bus CC sera 𝑉=&&, absorbant l'énergie PV maximale disponible. Si 𝑉=&& <
𝑉D8789:;<=, le générateur PV ne fonctionnera pas à 𝑉=&&, gaspillant de l'énergie PV. 

Enfin, dans le cas du pompage direct à pression et débit constants (et donc à puissance 
constante, 𝑃9:;/6) pour les systèmes d'irrigation à la fois autonomes ou hybrides PV-réseau, 
l'analyse précédente est valable simplement en remplaçant VMPP par 𝑉9:;/6 où 𝑉9:;/6 est la 
tension du générateur PV nécessaire pour fournir 𝑃9:;/6. 

2) Les appareils électroniques pour connecter/déconnecter un module par chaîne en fonction 
de la température de la cellule ne sont pas recommandés. Des solutions alternatives 
peuvent être trouvées dans Narvarte et al., (2019). 

Puissance de crête du PV 

1) La puissance de crête du PV à l'entrée de chaque variateur de fréquence doit être égale ou 
supérieure à 93 % de la puissance nominale. En d'autres termes, la somme des pertes du 
générateur PV dues à la dégradation initiale, à l'inadéquation et au câblage ne peut être 
supérieure à 7 %. 

Cette valeur des pertes est proposée comme un maximum absolu et doit être comprise en 
l'absence d'effets anormaux (nuances, saturation du convertisseur de fréquence, etc.). Des 
pertes plus faibles peuvent être spécifiées, en particulier avec des modules PV offrant une 
tolérance positive en puissance nominale. Quel que soit le cas, cette valeur doit être cohérente 
avec le scénario de perte de référence de l'évaluation du rendement utilisé pour la simulation. 
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Intégration du générateur PV dans l'exploitation 

1) Un effort spécial doit être fait pour intégrer proprement les installations PV dans leurs 
environnement et écosystème. 
 

 

Figure 15 

 

Figure 16 

 

4.3. Structure porteurse 

Traqueur d'axe horizontal Nord-Sud 

1) Les seuls traqueurs qui peuvent être utilisés dans un SIPV sont les traqueurs à axe horizontal 
Nord-Sud; 

2) En cas d'utilisation d'un traqueur, le constructeur doit prouver sa fiabilité en fournissant un 
certificat d'absence de pannes au cours des 5 dernières années (par exemple, avec des 
événements de vent). Si des défaillances s'étaient produites, une preuve complète et 
documentée de l'analyse, de la documentation et de la résolution du problème, fournie par 
des tiers indépendants, sera requise. Cette exigence peut être remplacée par des garanties 
équivalentes d'une durée minimale de 5 ans ; 

3) Le traqueur doit être résistant aux conditions météorologiques (en particulier le vent), y 
compris les plus extraordinaires; 

4) Le traqueur doit avoir une configuration portrait simple; 
5) Le traqueur doit inclure une position de sécurité en présence de vitesses de vent élevées; 
6) Seuls les traqueurs déjà testés dans des conditions identiques et montrant de bonnes 

performances peuvent être utilisés. 
7) Des traqueur à une, deux ou plusieurs rangées peuvent être envisagés. 
8) Les traqueur doivent inclure un algorithme de back-tracking. 
9) L'angle de rotation du traqueur doit aller jusqu'à ±55°. 
10) Le traqueur doit comprendre, en plus du système de contrôle du traqueur, un système de 

gestion de l'ombre, un système de gestion du vent et un protocole de communication. 
11) Le traqueur doit pouvoir effectuer une réinitialisation automatique en cas d'interruption de 

l'alimentation électrique. 
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12) Les informations sur l'état du traqueur doivent être incluses dans le système de surveillance 
du SIPV. La télésurveillance doit être disponible. 

13) Le traqueur doit avoir un bouton d'urgence pour l'arrêter. 

4.4. Boitiers de connexion 

1) Tous les composants électriques actifs doivent être identifiés avec des étiquettes fixes 
appropriées. 

Les boîtiers de la Figure 17, de la Figure 18 et de la Figure 19 ont des étiquettes fixes avertissant 
du risque de choc électrique. Il s'agit d'informations importantes, alertant les personnes de 
l'existence de connecteurs sous tension, de barres omnibus, de fusibles et d'autres composants 
électriques dans les boîtiers. Cela permet au personnel technique et de maintenance d'être 
prévenu et de prendre les précautions appropriées avant d'ouvrir les caisses. 

 

Figure 17 

 

Figure 18 

 

Figure 19 

 

2) Les boîtiers de connexion doivent avoir et respecter l'indice de protection (IP) approprié 
sélectionné en fonction de l'environnement. 

Les boîtiers de connexion doivent avoir (et respecter) au moins IP54, conformément à la norme 
IEC 60529, et doivent être résistants aux rayonnements UV. 
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3) Le câble entrant dans les boitiers de connexion doit être correctement installé et scellé. 4 
4) Tous les connecteurs doivent être correctement sertis et fixés pour éviter la surchauffe.4 
5) Les boîtiers doivent être refroidis et/ou chauffés lorsqu'ils contiennent des composants 

électroniques sensibles à la température. 

Lorsqu'une boîte contient des appareils électroniques et des interrupteurs thermiques, il est 
important de considérer si le refroidissement ou le chauffage de la boîte est nécessaire. Certains 
appareils ne fonctionneront pas correctement à des températures très basses ou très élevées 
ou s'éteindront simplement lorsqu'une température seuil est atteinte. 

MDes informations détaillées sur ce point peuvent être trouvées dans l'annexe III, section boitiers 
de connexion. 

Pour éviter de tels événements, des capteurs de température, des radiateurs et des ventilateurs 
peuvent être installés, comme le montre la Figure 20. 

  

 

Figure 20 

 

 

6) L'association parallèle des  chaînes doit être effectuée à l'intérieur des boîtiers de connexion 
(voir CN1 dans la Figure 21). 

Ce coffret doit comporter au minimum les protections suivantes : 
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• Fusibles de protection CC pour chaque  chaîne , pour les pôles positifs et négatifs. Les 
fusibles peuvent être installés uniquement dans le pôle positif tandis que le support du 
pôle négatif peut contenir uniquement un conducteur cylindrique (fusible "factice") ; 

• Protection contre les coups de foudre directs et les surtensions transitoires ; 
• Interrupteur-sectionneur CC ; 
• Système de surveillance des  chaînes. 

Si le générateur photovoltaïque n'est composé que de deux chaînes, elles peuvent être 
directement mises en parallèle au moyen de connecteurs « Y ». 

  

Figure 21 

7) Les lignes électriques des boitiers parallèles doivent être protégées par un coffret de 
protection de ligne (voir CN2 sur la Figure 21). 

Ce coffret doit comporter au minimum les protections suivantes : 

• Fusibles CC de protection pour chaque ligne. Les fusibles peuvent être inclus 
uniquement dans le pôle positif tandis que le support de pôle négatif peut contenir 
uniquement un conducteur cylindrique (fusible "factice"). 

• Protection contre les coups de foudre directs et les surtensions transitoires. 
• Interrupteur-sectionneur CC. 

8) Chaque chaîne individuelle doit être protégée, au moins, par un fusible. 

Le boîtier de connexion de la figure 22 comporte des porte-fusibles pour chaque conducteur 
individuel. C'est la bonne façon de protéger les lignes électriques car elle permet d'isoler 
totalement les connexions des barres omnibus aux réseaux parallèles des câbles de connexion 
et de les exploiter en toute sécurité. Les fusibles sont inclus uniquement dans le porte-fusible 
de la borne positive ; le support de la borne négative ne contient qu'un conducteur cylindrique 
(fusible "factice"). De cette ma,ière, chaque chaîne est protégée en cas de courants élevés et le 
nombre de fusibles nécessaires est réduit de moitié. Par conséquent, la localisation des fusibles 
grillés est plus rapide et le coût des boîtiers de raccordement est réduit. 

Si les porte-fusibles avec les fusibles « factices » (ou réels) ne sont pas inclus et qu'ils sont 
remplacés par des fils de pontage, la barre omnibus associée ne peut pas être isolée de ce pôle 
du générateur photovoltaïque. 
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Figure 22 

 

9) Les fusibles doivent être correctement surdimensionnés pour éviter une surchauffe et une 
dégradation prématurée. 

10) Les composants CC tels que les porte-fusibles ne doivent PAS être manipulés lorsque les 
circuits CC sont allumés4. 

11) Des dispositifs de protection contre les surtensions (parafoudres fonctionnels) entre les 
pôles positif et négatif et la terre (un autre entre les pôles est facultatif) doivent être inclus. 

Il n'est pas strictement nécessaire sique le câble qui relie ces boîtiers et le variateur de fréquence 
ait une longueur inférieure à 20 m et que l'entrée du CF ait une protection équivalente. De plus, 
dans le cas des générateurs PV reliés à la terre, cette protection n'est nécessaire que dans le 
pôle qui n'est pas relié à la terre. 

12) Un interrupteur-sectionneur doit être installé (pour ouvrir en toute sécurité la partie CC en 
cas d'urgence). 

Il n'est pas nécessaire que le CF l'ait. 

13) Les cables du CF doivent être protégées par un boîtier CC général (voir PDC sur la Figure 21). 

NDes informations détaillées sur ce point sont disponibles à l'annexe III, section Boîtes de 
connexion. 

Ce boitier doit comporter au minimum les protections suivantes : 

 
4 Des informations détaillées sur ce point sont disponibles à l'annexe III, section Boîtiers de connexion. 
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• Un appareil de mesure des  pertes de courant connecté entre les lignes CC et la 
terre ; 

• Fusibles CC de protection de classe R (fusibles ultra-rapides) pour chaque pôle ; 
• Interrupteur-sectionneur CC ; 
• Protection contre les coups de foudre directs et les surtensions transitoires ; 
• Résistance shunt pour la surveillance du courant continu, montée dans le pôle 

positif ; 
• Pour les systèmes hybrides PV-réseau/groupe électrogène, une diode flyback 

pour protéger le générateur PV contre la polarisation lorsqu'il n'y a pas de 
rayonnement solaire et lorsque le réseau ou le groupe électrogène est 
connecté ; 

• Pour les systèmes hybrides PV-réseau/groupe électrogène, une réactance CC 
doit être installée dans la ligne d'entrée CC du convertisseur de fréquence pour 
protéger le circuit CC contre les effets de distorsion harmonique. 

14) Les câbles dans les boîtiers de connexion doivent être correctement disposés et pas trop 
longs5. 

15) Les éléments à l'intérieur des boîtes de connexion doivent être correctement ordonnés et 
disposés de manière à ce que les pôles positifs et négatifs soient aussi séparés que possible. 

Ceci est fait pour minimiser le risque de contact direct et pour faciliter le test des chaînes. 

Les câbles et les jeux de barres de différents pôles doivent être correctement séparés les uns 
des autres. 

Des feuilles de poly-méthyl-méthacrylate (PMM ou équivalent) pour empêcher le contact direct 
avec les fils sous tension, les fusibles, les barres omnibus, etc., doivent être utilisées. 

La figure 23 montre que les câbles actifs des bornes positives et négatives des chaînes pénètrent 
dans le boîtier de connexion par les côtés droit et gauche. Il en résulte que les câbles passent 
derrière les barres positives et négatives. Au fil du temps, en raison des vibrations et des cycles 
thermiques, un contact continu entre les conducteurs de câble et les barres omnibus en cuivre 
peut endommager l'isolation/les gaines du câble et provoquer des courts-circuits. Une meilleure 
solution aurait été de connecter tous les câbles des bornes positives par un côté de la boîte de 
connexion et les négatifs par le côté opposé, comme illustré à la Figure 24. Il s'agit d'une 
conception plus sûre car elle donne lieu à une situation où les câbles positifs et négatifs et les 
barres omnibus sont séparés de manière adéquate. 

 

 
5 Des informations détaillées sur ce point sont disponibles à l'annexe III, section Boîtiers de connexion. 
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Figure 23 

 

 

Figure 24 

 

16) Des étiquettes individuelles pour chaque câble, indiquant sa polarité et son origine sont 
obligatoires. 

17) Les portes et couvercles doivent résister aux produits chimiques (graisse et autres). 
18) Les portes et les couvercles doivent contenir un système de blocage pour éviter les 

dommages dus aux rafales de vent lorsqu'ils sont ouverts6. 
19) Les câbles CC des boîtiers de connexion à l'entrée du CF doivent de préférence passer dans 

des tubes souterrains (un tube par pôle, sauf en cas d'utilisation de câblage à double 
isolation). Les extrémités des tubes doivent être scellées une fois les tubes et câbles 
totalement posés pour éviter l'entrée de rongeurs. 

4.5. Convertisseurs de fréquence et unités de contrôle 

1)  L'unité de contrôle peut être intégrée ou non dans les convertisseurs de fréquence. 
2) Si plusieurs CF sont utilisés, une unité de commande externe doit être utilisée. 

Cette unité de contrôle externe doit contrôler, au minimum, le démarrage et l'arrêt de chaque 
motopompe. 

3) Le rendement du CF doit être d'au moins 95% pour des fréquences de sortie supérieures à 
35 Hz. 

4) Les CF doivent fonctionner correctement à leur puissance nominale et avec une 
température ambiante 𝑇, = 50°𝐶. 

5) Afin de préserver la qualité du service électrique général, le variateur de fréquence doit être 
conforme aux normes CEI 61000-6-2 et CEI 61000-6-4 (EMI), à la norme EN 50178 (Exigences 

 

6 Des informations détaillées sur ce point peuvent être trouvées dans l'annexe III, section Boîtes de 
connexion.  

+ Câbles latéraux presque 
en contact avec le 

– jeu de barres latérales 

(et vice versa) 

 

(and vice versa) 
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de qualité du réseau) et également à des codes nationaux. L'utilisation de ferrites à la sortie 
du variateur de fréquence pour éviter le bruit électromagnétique est fortement 
recommandée. 

6) Lorsque la distance entre le CF et la motopompe est importante, il est nécessaire de 
protéger la motopompe contre  les coups de béliers . La protection qu'il faut rajouter en 
sortie du covertisseur de fréquence sera différente selon cette distance : 

a. Au-dessous50 m : réactance du CA. 
b. Entre 50 m et 150 m : filtre dV/dt. 
c. Au-dessus de 150 m : un filtre sinusoïdal. 

7) Le CF doit inclure une protection contre la polarisation inverse dans son entrée CC, les 
courts-circuits dans sa sortie CA, les surtensions (parasurtenseurs opérationnels) à la fois à 
l'entrée du CC et à la sortie du CA, et les défaillances d'isolement avec la sortie vers le relais. 
Il est fréquent que les convertisseurs de fréquence n'incluent pas la protection contre la 
polarisation inverse si la connexion se fait directement dans le bus à CC. Dans ce cas, il existe 
deux alternatives : 

a. Pour ajouter une protection externe contre la polarisation inverse. Dans tous les 
cas, s'il y a une connexion directe au bus à CC, elle doit être protégée par des fusibles 
rapides ou tout autre moyen pour limiter le courant de charge/décharge du 
condensateur interne du convertisseur de fréquence. 

b. Pour connecter les fils CC à l'entrée standard du convertisseur de fréquence, en 
évitant la connexion directe au bus à CC. Pour cela, le pôle positif sera connecté aux 
entrées  R-S-T  du convertisseur de fréquence. De cette façon, le redresseur à pont 
de diodes agira comme protection. 

8) Le CF doit inclure la détection et la protection en cas de manque d'isolement conformément 
aux exigences de la norme IEC 60364-7-712. 

9) Afin de faciliter les essais de réception, le boitier électrique du variateur de fréquence doit 
comporter des mécanismes (shunt, tore, etc.) de mesure du courant continu d'entrée avec 
une précision d'au moins 0,5 %. Ces mécanisme doivent être dûment certifiés et 
entièrement accessibles lors du test de réception. 

Cette spécification ne s'applique que si les tests de réception prennent en compte non 
seulement une mesure PR ou PRSTC, mais également une caractérisation 
supplémentaire de l'équipement. 

10) La propre consommation des CFs peut être alimentée par la ligne de services auxiliaires. 
11) Les CFs doivent être situés à l'intérieur d'un bâtiment spécifique (salle électrique) avec des 

ventilateurs ou des systèmes de circulation d'air adéquats pour éviter la surchauffe. La porte 
du bâtiment doit avoir un système de blocage (ou une option alternative) pour éviter les 
dommages dus aux rafales de vent lorsqu'elle est ouverte. 

12) Le CF doit être capable de supporter une chute soudaine de la puissance PV due au passage 
des nuages. 

13) Le taux de résistance des nuages passants (𝜎;3(1E) – Équation 7 – ne peut pas être inférieur 
à 95 %. 

14) Dans le cas d'un boîtier de commande externe, il doit : 
a. être conforme à la norme CEI 61131. 
b. être installé dans un boîtier de protection étanche IP54. 
c. être connecté à une alimentation sans interruption. 
d.  avoir des câbles de signaux blindés. 
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Spécificités du CF et de l'automate programmable 

1) Le bus à CC du CF doit être accessible (car le générateur PV peut être connecté à cette partie 
du CF). 

2) Si l'hybridation se fait dans la partie électrique du système, le générateur PV doit être 
connecté directement au bus à CC du CF à travers une diode connectée en polarisation 
directe (cette diode doit permettre la circulation du courant électrique juste à partir du 
générateurs PV au CF). 

3) Si la seule source d'énergie alimentant un CF est le PV, le pôle positif du générateur PV doit 
être connecté à l'entrée du CA du CF, tandis que le pôle négatif doit être connecté 
directement à la partie négative du bus à CC. 

Il est recommandé de court-circuiter les entrées R, S et T du CF. Avec cette connexion, une diode 
externe n'est pas nécessaire puisque le CF est alimenté avant le pont de diodes, ce qui protégera 
le système. 

Si le CF ne comprend pas d'API intégré, un externe doit être connecté. 

4) Les paramètres du CF doivent être accessibles (il est nécessaire de modifier certains 
paramètres pour permettre le bon fonctionnement du CF en fonction du réseau d'irrigation). 

5) Le CF et/ou l'API doivent avoir au moins des entrées analogiques pour : 
a. Tension du CC du générateur PV. 
b. Rayonnement d'incidence dans le générateur PV. 
c. Température de la cellule. 
d. Pression (si pompage direct). 
e. Niveau d'eau dans le forage (lors du pompage à partir d'un forage). 
f. Niveau d'eau dans le bassin de stockage de l'eau (lors du pompage vers/depuis le 

bassin) - cela peut être un signal numérique, par exemple si des bouées sont 
installées pour le vide et/ou plein. 

6) Le CF et/ou l'API doivent avoir au moins des sorties analogiques pour : 
a. Tension de consigne. 
b. Pression de consigne (si pompage direct). 

7) Le CF et/ou l'API doivent être choisis en fonction des entrées et sorties numériques 
nécessaires. 

8) Le FF et/ou l'API doivent pouvoir communiquer avec l'automatisme d'arrosage (si un 
automatisme d'arrosage fait partie du PVIS). 

9) Le CF et/ou l'API ne remplacent pas l'automatisme d'arrosage. 
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Programmation du CF/API 

1) Le CF/API doit inclure, au moins, les routines suivantes : 
• Démarrage et arrêt – le démarrage et l'arrêt des différents CF doivent être effectués en 

fonction de la puissance PV disponible à chaque instant (l'hystérésis doit être incluse 
dans le système pour éviter des démarrages et des arrêts consécutifs). De plus, pour 
assurer la durée de vie du système, le nombre de démarrages de chaque pompe par 
heure doit être limité. 

• Le TPPM (si pompage vers un bassin de stockage de l'eau) ou une pression constante (si 
pompage direct) - lorsque le système pompe vers un bassin, la routine doit garantir que 
le générateur PV fonctionne à son point de puissance maximum. D'autre part, en cas de 
pompage direct, la routine doit garantir la pression correcte dans le système. 

• Passage des nuages - lorsque le générateur photovoltaïque détecte une énorme baisse 
de rayonnement due au passage d'un nuage, le CF doit activer sa routine de passage des 
nuages, ce qui garantira que le système ne s'arrêtera pas brusquement à cause du 
nuage. 

• Bassin de stockage de l'eau vide et/ou pleine – une motopompe qui pompe d'un bassin 
vers un réseau d'irrigation doit s'arrêter lorsque le bassin est vide. Par contre, une 
motopompe qui pompe l'eau d'un forage ou d'un canal vers un bassin doit s'arrêter 
lorsque le bassin est pleine d'eau. 

• Protection du moteur à vide – si le moteur fonctionne à vide, le moteur doit s'arrêter. 
• Routine d'erreur – si un arrêt brutal ou une autre erreur interne est détectée par le CF, 

la routine d'erreur est activée. 

Elle doit inclure les étapes à suivre après chaque erreur (ex : intervalle de temps minimum 
jusqu'au prochain démarrage du CF). 

2) Les protections suivantes doivent être prises en compte : 
• Pressions élevées et basses. 
• Température du moteur. 
• Température du convertisseur de fréquence. 
• Courant de fuite. 

3) Si plusieurs CF/moteur-pompe sont connectés au même générateur PV, des seuils de 
puissance différents doivent être pris en compte pour démarrer et arrêter chaque CF. 

4) Si plus d'un CF/moteur-pompe est connecté au même générateur PV, un seul CF peut avoir 
la routine TPPM à la fois. 

5) Si un système comprend un ensemble de pompes pour faire du pompage direct et un 
ensemble de pompes pour alimenter un bassin de stockage, en cas de faible ensoleillement 
et en présence de besoins d'irrigation, la priorité sera donnée au pompage direct à moins 
que le bassinn est vide - dans ce cas, s'il y a suffisamment d'énergie PV disponible, les 
pompes qui fonctionneront sont celles qui rempliront le bassin. 

Bouton d'urgence/arrêt 

1) Chaque CF doit inclure un bouton d'urgence individuel pour permettre un arrêt immédiat si 
nécessaire. Il doit être facilement accessible. Si ce bouton est enfoncé, l'arrêt du CF doit être 
contrôlé. 
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4.6. Motopompes 

1) La méthode traditionnelle du choix d'une pompe consiste simplement à rechercher la 
pompe qui présente le rendement le plus élevé au point de fonctionnement (généralement 
à 50 ou 60 Hz). Cette méthodologie n'est pas satisfaisante pour les SIPV, en particulier pour 
les bassins d'eau car ils fonctionnent à des fréquences et des points de travail différents. En 
conséquence, (Almeida et al., 2018) propose une méthode de sélection de pompe pour le 
pompage PVIS vers une piscine d'eau qui devrait être considérée comme une bonne 
pratique. Cette méthode comporte les quatre étapes suivantes : 
• « Choisir les pompes avec une courbe H-Q à 50 Hz avec les plus grandes pentes de celles 

pouvant fonctionner à un certain point de fonctionnement. 
• Pour choisir les pompes (parmi les précédentes) dont le point de fonctionnement est 

dans le « tiers droit » de la courbe H-Q. Le point de fonctionnement à la partie droite de 
la courbe H-Q, ainsi que sa grande pente, permettront une large gamme de fréquences 
de fonctionnement. 

• Pour identifier la fréquence de fonctionnement la plus basse à laquelle la pompe est 
capable d'élever l'eau dans le bassin. Il sera défini par la courbe H-Q avec la fréquence 
la plus basse qui coupe la courbe du système. Les pompes avec les fréquences les plus 
basses seront préférables, car elles permettront une plus large gamme de fréquences 
de fonctionnement. 

• Choisir la pompe avec le meilleur rendement entre celles qui accomplissent les étapes 
précédentes. 

2) En principe, tous les moteurs triphasés peuvent fonctionner à fréquence variable. 
Cependant, il est toujours préférable de confirmer cette information auprès du fabricant du 
moteur. 

3) Le moteur doit inclure une protection thermique. 

Le moteur doit s'arrêter si sa température est supérieure à un seuil défini. 

4) Il est important de considérer le temps d'accélération autorisé par le moteur (généralement 
présenté dans la fiche technique du moteur). 

5) Il est important de connaître le nombre maximum autorisé de démarrages de la motopompe 
par heure. 

Cela doit être inclus dans la routine de démarrage et d'arrêt des motopompes afin 
d'éviter des démarrages et des arrêts excessifs qui pourraient endommager la pompe. 

6) Lorsque la distance entre le CF et la motopompe est importante, il est nécessaire de 
protéger la motopompe contre les harmoniques. La protection qu'il faut rajouter en sortie 
du FC dépend de cette distance : 

a. Jusqu'à 50 m : réactance du CA. 
b. Entre 50 m et 150 m : filtre dV/dt. 
c. Au-dessus de 150 m : un filtre sinusoïdal. 

4.7. Éléments de commutation entre la pompe et le convertisseur 
de fréquence 

1) Un boîtier de connexion peut être inclus entre le convertisseur de fréquence et la 
motopompe. Ce boîtier comprendra un contacteur pour isoler la motopompe et permettra 
le raccordement d'une source d'alimentation externe pour effectuer facilement une 



 Bonnes pratiques pour l’irrigation solaire 

 
 

  
53 Ce projet est financé par le programme de recherche et d'innovation Horizon 2020 de l'Union Européenne dans le 

cadre de la convention de subvention n° 952879. 

 

évaluation de la motopompe sans l'utilisation du CF (voir Figure 25Figure 25). Il est 
extrêmement important que, si des éléments de commutation sont installés, ils doivent être 
exploités sans charge. 

 

Figure 25 

4.8. Batteries 

1) L'utilisation de piles n'est pas autorisée. 

Un système avec batteries présentera un coût et une complexité plus élevés, ce qui diminuera 
sa fiabilité et sa faisabilité économique. 

4.9. Système de suivi 

1) L'installation d'un système de surveillance est obligatoire dans un SIPV. 
2) Le surveillance est une responsabilité du fournisseur de services des données. 
3) L'accès au(x) compteur(s) d'énergie est obligatoire. 
4) L'accès au(x) compteur(s) de volume d'eau est obligatoire. 
5) Le système de surveillance doit être capable de communiquer avec et de recevoir des 

informations pertinentes de : 
• Tous les CFs ; 
• Tous les APIs ; 
• Tous les automatismes d'irrigation ; 
• Toutes les unités de contrôle du traqueur ; 
• Tous les modules PV de référence ; 
• Tous les compteurs d'énergie ; 
• Débitmètre à impulsion ; 
• Compteur de niveau d'eau dynamique (lors du pompage à partir d'un forage) ; 
• Niveau des capteurs dans le réservoir d'eau (lors du pompage vers/depuis un réservoir 

d'eau); 
• Transducteur de pression (en cas de pompage direct) 

6) Le Tableau 6 comprend toutes les variables qui doivent être mesurées et enregistrées dans 
le système de surveillance – elles sont classées comme obligatoires, fortement 
recommandées, recommandées et facultatives –, ainsi que sa résolution temporelle idéale 
à des fins de surveillance. 
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Tableau 6 - Variables qui doivent être incluses dans le système de surveillance, ainsi que sa résolution temporelle. 

Variable  Time resolution 

Date (day and time) Mandatory 1 sec. 

Solar irradiation (one record per sensor) Mandatory 1 sec. 

Cell temperature (one record per sensor) Mandatory 1 sec. 

Theoretical DC power (calculated from solar 
irradiation and cell temperature) 

Mandatory 1 sec. 

DC current (one measure per FC) Mandatory 1 sec. 

DC voltage (one measure per FC) Mandatory 1 sec. 

DC power (one measure per FC) Highly 
recommended 

1 sec. 

AC current (one measure per FC) Optional 1 sec. 

AC voltage (one measure per FC) Optional 1 sec. 

AC power (one measure per FC) Mandatory 1 sec. 

Output frequency (one measure per FC) Mandatory 1 sec. 

Power Factor (one measure per FC) Highly 
recommended 

1 sec. 

FC Temperature (one measure per FC) Optional 1 sec. 

FC Status (one measure per FC) Mandatory 1 sec. 

FC Alarms/Alarm status (one measure per FC) Recommended 1 sec. 
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FC start order  Mandatory (if  
more than 1 FC) 

1 sec. 

Water flow (one record per irrigation network) Mandatory 10 sec. 

Working pressure (in the case of direct pumping) Mandatory 1 sec. 

Dynamic water level Recommended 5 min. 

AC energy Mandatory 5 min. 

Water volume  Mandatory 1 day 

Position of the tracker Mandatory 5 min. 

Reference position of the tracker Optional 5 min. 

 

Variable 
 

Pas de temps 

Date (jour et heure) Obligatoire 1 sec. 

Rayonnement solaire (un enregistrement par capteur) Obligatoire 1 sec. 
Température de la cellule (un enregistrement par 
capteur) 

Obligatoire 1 sec. 

Puissance CC théorique (calculée à partir du 
rayonnement solaire et de la température de la cellule) 

Obligatoire 1 sec. 

Intensité du courant continu (une mesure par CF) Obligatoire 1 sec. 

Tension continue (une mesure par CF) Obligatoire 1 sec. 

Alimentation du CC (une mesure par CF) Fortement 
recommandé 

1 sec. 

Intensité du CA (une mesure par CF) Optionnel 1 sec. 

Tension alternative (une mesure par CF) Optionnel 1 sec. 

Alimentation du CA (une mesure par CF) Obligatoire 1 sec. 

Fréquence de sortie (une mesure par CF) Obligatoire 1 sec. 

Facteur de puissance (une mesure par CF) Fortement 
recommandé 

1 sec. 

Température du CF (une mesure par CF) Optionnel 1 sec. 

Statut du CF (une mesure par CF) Obligatoire 1 sec. 

Alarmes/État d'alarme du CF (une mesure par CF) Recommandé 1 sec. 

Ordre de démarrage du CF Obligatoire (si 
plus de 1 CF) 

1 sec. 
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Débit d'eau (un enregistrement par réseau d'irrigation) Obligatoire 10 sec. 

Pression de service (en cas de pompage direct) Obligatoire 1 sec. 

Niveau d'eau dynamique Recommandé 5 min. 

Énergie du CA Obligatoire 5 min. 

Volume d'eau Obligatoire 1 jour 

Position du traqueur Obligatoire 5 min. 

Position de référence du traqueur Optionnel 5 min. 
 

7) Un système de contrôle centralisé doit être utilisé. 
8) Le système de surveillance doit inclure des moyens de communication via GSM ou via 

Internet et doit stocker localement les données. 
9) Le système de surveillance doit alerter instantanément l'opérateur de tout défaut. De cette 

façon, ils peuvent être réparés immédiatement, les pertes d'énergie et d'eau seront 
minimisées et la production agricole ne sera pas affectée. 

10) Le système de surveillance peut inclure le contrôle à distance de l'installation PV. 

4.10. Capteurs de rayonnement et de température des cellules 

1) Les capteurs pour mesurer le rayonnement incident effectif sur les panneaux 
photovoltaïques, 𝐺6G, et leur température de cellule en fonctionnement, 𝑇8 , doivent être 
des modules photovoltaïques de référence du même fabricant, type et modèle que ceux 
installés dans les panneaux photovoltaïques. 

Même s'il est habituel d'utiliser une seule cellule solaire calibrée de la même technologie que 
les modules PV (qui inclut un thermocouple pour mesurer 𝑇8), l'utilisation de modules PV de la 
même technologie améliorera la précision des mesures. Le module de référence PV a une 
réponse thermique, spectrale et angulaire plus proche de l'un des modules PV du réseau qu'une 
cellule solaire calibrée. De plus, un module PV faisant office de capteur de rayonnement est 
moins sensible aux ombres localisées qu'une cellule PV. 

Une cellule solaire calibrée et un module de référence PV sont présentés dans la Figure 1. 
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Figure 26 

 

2) Les modules PV de référence doivent être installés dans le même plan que les 
générateurs PV (et doivent être fixés de la même manière que le générateur PV). Les 
ombres doivent être évitées. 

3) Une bonne pratique consiste à installer le capteur sur le dessus de la structure (pour 
les structures statiques), ou au centre (pour les trackers à axe horizontal Nord-Sud). 

4) Les modules PV de référence pour mesurer 𝐺6G doivent être court-circuités et le 
courant résultant doit être surveillé. Il sera équipé de résistances shunt de classe 0.5 
de manière à ce que la tension correspondante pour l'éclairement STC 𝐺∗ =
1000𝑊/𝑚H soit comprise entre 100 mV et 200 mV. 

5) Les modules de référence PV pour mesurer la 𝑇8  doivent être en circuit ouvert pour 
mesurer la température de la cellule. 

6) Les appareils électroniques nécessaires pour utiliser les modules PV comme capteurs 
d'irradiance et de température doivent être protégés à l'intérieur de boîtiers avec un 
indice de protection IP approprié (voir Figure 27). 

 

 

7)  
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Figure 27 

8) Un seul module PV peut être utilisé à la fois comme capteur de rayonnement et de 
température de cellule (voir Figure 27). Profitant des diodes de by-pass, une partie du 
module PV est court-circuitée avec une résistance shunt (pour mesurer le rayonnement), et 
l'autre partie reste en circuit ouvert (pour mesurer la température de la cellule). 

9) Des modules PV de référence seront répartis le long de la centrale PV, afin d'obtenir des 
valeurs représentatives moyennes de 𝐺6G et 𝑇8 , d'estimer l'impact énergétique de la 
poussière (en nettoyant un seul groupe) et de fournir une redondance pour augmenter la 
fiabilité de la surveillance. Les règles suivantes s'appliquent : 

a.  Au moins un module PV de référence pour 1 MWc de générateur PV. 
b.  Si un seul module PV de référence est installé, il doit être installé en un point central 

du générateur PV. 
c.  La distance entre n'importe quel point d'un champ photovoltaïque et un module de 

référence doit être inférieure à 300 m. 
10) Un module de référence PV sera fourni et conservé dans des conditions d'obscurité, pour 

permettre les réétalonnages futurs du ou des modules installés. Les réétalonnages doivent 
être effectués tous les deux ans. 

11) Les procédures de mesure seront conformes à la norme CEI 60891, à la norme CEI 60904-2 
et à la norme CEI 60904-5. La stabilisation et l'étalonnage des modules PV de référence 
doivent être effectués par un laboratoire indépendant reconnu. 

12) Les capteurs de rayonnement doivent être exempts des saltés localisées. 

4.11. Capteurs de vitesse du vent 

1) Les capteurs de vitesse du vent doivent être installés sur une tour séparée (et non au 
sommet d'un traqueur). Ce capteur est obligatoire pour le suivi d'un SIPV. 
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2) Le seuil de protection contre le vent doit être soigneusement déterminé pour éviter les 
pertes de production (seuil trop bas) et la destruction de matière (seuil trop élevé). 

Lorsque la vitesse surveillée est supérieure à un seuil de sécurité, une alarme est générée. Par 
conséquent, les traqueurs se déplacent en position de protection contre le vent afin de garantir 
leur sécurité physique contre les fortes rafales de vent. 

Il est très important d'établir un seuil approprié pour éviter les fausses alarmes qui réduiront la 
production d'énergie finale. 

3) La tour doit être solidement ancrée au sol. 

Pour éviter que la tour ne s'effondre, 3 points d'ancrage séparés à 120 degrés les uns des autres 
sont nécessaires. S'ils sont séparés de 90 degrés, un point d'ancrage supplémentaire est 
nécessaire. 

4) Il faut éviter que la tour projette des ombres sur le générateur PV. 

4.12. Autres capteurs 

1) Les compteurs d'énergie du CA sont obligatoires. 
2) Un shunt pour mesurer l'intensité du courant continu du générateur PV doit être installé. 
3) Les compteurs de volume d'eau sont obligatoires. 
4) Un capteur pour mesurer le niveau d'eau dans le forage doit être installé. 

De cette façon, le moteur ne fonctionnera pas à vide. 

5) Un capteur pour mesurer le niveau d'eau dans le bassin de stockage de l'eau doit être 
installé. 

Bien que certaines applications puissent nécessiter le niveau exact d'eau dans le bassin de 
stockage, la plupart du temps, il suffit d'avoir quatre bouées d'eau à différents niveaux - deux 
pour un bassin vide et deux pour un bassin plein. Deux bouées sont envisagées pour chaque 
situation afin d'ajouter l'hystérésis au système. 

6) Un capteur pour mesurer le débit d'eau doit être installé. 
7) Un capteur pour mesurer la température du moteur doit être installé. 
8) Un capteur pour mesurer la pression est obligatoire. 

4.13. Sécurité de l'installation 

1) Le générateur PV et tous les bâtiments doivent être protégés contre le vol, par exemple, en 
installant des systèmes d'alarme de sécurité (Figure 28). 
 



 Bonnes pratiques pour l’irrigation solaire 

 
 

  
60 Ce projet est financé par le programme de recherche et d'innovation Horizon 2020 de l'Union Européenne dans le 

cadre de la convention de subvention n° 952879. 

 

 

Figure 28 

2) Les bâtiments techniques doivent être protégés contre les vols et le vandalisme. 

Des systèmes de verrouillage adéquats doivent être installés dans les portes des bâtiments 
techniques dans les applications du SIPV pour éviter les tentatives de vandalisme et les vols, 
comme indiqué sur la Figure 29 et la Figure 30. 

 

 

Figure 29 

 

Figure 30 

 

3) L'emplacement du générateur PV ne doit pas être proche des routes principales ou des 
chemins publics pour éviter le vandalisme. 
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4.14. Alimentation des charges auxiliaires 

1) Si le SIPV est autonome et que la connexion au réseau électrique n'est pas disponible, un 
petit système PV autonome doit être installé pour garantir l'alimentation de toutes les 
charges auxiliaires (telles que le système de surveillance, le système de contrôle ou l'alarme 
système de sécurité). 
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5. Meilleures pratiques pour l'installation d'un SIPV 

5.1. Contrôle qualité avant installation 

1) Le contrôle qualité avant installation doit être effectué par les Conseillers Techniques 
(l'institution externe spécialisée dans le contrôle qualité des SIPV autonomes de grande 
puissance). 

Test des modules PV avant l'exécution du projet 

1) Il est nécessaire de vérifier que les modules PV répondent aux spécifications techniques 
requises. Pour ce faire, 12 modules PV doivent être choisis au hasard parmi ceux qui seront 
installés dans le générateur PV. Les mesures suivantes seront effectuées : 
• Puissance crête : la puissance crête PV mesurée doit être dans les limites de tolérance 

spécifiées par le constructeur. Cette mesure doit être effectuée avant et après la 
dégradation du  PID  (après l'exposition des modules au soleil – au moins 20 kWh/m2). 

• Caractérisation électrique : les coefficients de température avec puissance, tension à 
vide et courant de court-circuit seront mesurés. Ces valeurs seront utilisées pour une 
meilleure estimation de la productivité du générateur PV. 

• Détection des défauts cachés et des micro-fissures des cellules PV : du courant sera 
injecté dans les modules et une électroluminescence sera réalisée. 

• Détection des défauts visibles : inspection visuelle pour détecter les défauts dans les 
soudures, les délaminages, les bulles, les surfaces externes cassées, fissurées ou 
déchirées, les vides ou la corrosion visible de l'une des couches du circuit actif du 
module, les marquages du module (étiquette) non présent ou illisible, etc. 

• Tendance au  PID  : un test est effectué pour vérifier la tendance du module PV au PID. 
Étant donné que ce test peut être destructif, un plus petit échantillon de modules sera 
vérifié. 

Préparation des capteurs de rayonnement et de température de cellule 

1) Deux modules PV doivent être préparés comme capteurs de rayonnement et de 
température de cellule. 

2) Un module PV sera installé dans le SIPV (dans le même plan que le générateur PV). 
3) Un module PV sera conservé pour effectuer les procédures de contrôle technique. 

Préparation des modules PV de référence 

Trois modules PV de référence doivent être préparés. Ces modules serviront au contrôle 
qualité à la réception provisoire et définitive de l'installation. 
Un module PV de référence sera installé dans le SIPV. 
Deux modules PV de référence seront fournis et conservés dans des conditions d'obscurité, 
pour permettre les réétalonnages futurs du ou des modules installés. Cela devrait être fait 
tous les deux ans. 
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Test de la motopompe 

1) Lors de l'installation d'une nouvelle motopompe, il est recommandé au fabricant d'effectuer 
un essai au banc pour caractériser la courbe de débit, ainsi que les rendements du moteur 
et de la pompe à différentes plages de vitesse. Ces informations seront utiles pour les 
contrôles de qualité ultérieurs du système et la surveillance des suivis de la motopompe. 

2) Dans le cas où la motopompe préexiste déjà dans la ferme d'irrigation, une caractérisation 
sur site de la motopompe doit être effectuée pour obtenir également la courbe de débit de 
refoulement, ainsi que le rendement du moteur et de la pompe à différents plages de 
vitesse. 

5.2. Installation 

Générateur PV 

Structure porteurse 

1) Des tests doivent être effectués pour ajuster la conception des fondations aux propriétés du 
sol. 

Une étude géologique du terrain sur lequel le générateur PV va être installé doit être réalisée. 
L'objectif d'une telle étude est d'évaluer les propriétés du sol avant de choisir les fondations à 
utiliser (car ce choix est déterminé par les contraintes mécaniques et la qualité du sol). Les 
fondations doivent s'adapter aux effets du poids et du vent (tels que définis par l'Eurocode 
approprié ou/et d'autres normes). Cette étude éliminerait également la possibilité de travaux 
inutiles. 

Chaque type de fondation (semelle en béton, pieux, mini-pieux, etc.) est adapté à des types de 
terrains spécifiques. Des fondations peu profondes, telles que des semelles en béton, pourraient 
convenir dans des terrains compactés et stables (roches, agrégats), tandis que des fondations 
profondes, telles que des pieux ou des mini-pieux, pourraient être nécessaires dans des terrains 
non compactés qui pourraient être sujets aux variations climatiques saisonnières (par exemple 
argiles expansives, zones proches de la nappe phréatique). 

2) L'amélioration et la consolidation du sol doit être effectuée si nécessaire. 
3) Le terrain sur lequel le générateur PV va être installé doit être plat (assurant un bon niveau 

de base). 

Les terrains en pente doivent faire l'objet de travaux de terrassement assurant une base plane 
ou une pente minimale comme étape précédente avant les travaux de fondation. Ceci est 
impératif lors de l'installation de trackers à axe horizontal Nord-Sud, qui doivent être placés sur 
une surface plane et stable avec des pentes limitées. 

4) Les structures porteuses doivent être rigides et résistantes aux rafales de vent 
conformément à l'EN 1991 et aux ambiances de corrosion égales ou supérieures à C4, 
conformément à la norme ISO 9223. 
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5) Les structures porteurses doivent être en aluminium ou en acier galvanisé à chaud. Les 
procédures d'installation doivent assurer une protection anticorrosion. Ceci s'applique 
également aux portes, plateaux, boulons, écrous, rondelles et éléments de fixation en 
général. 

6) Toutes les parties de la structure porteurse doivent être correctement assemblées, 
s'emboîter et être compatibles pour éviter la corrosion galvanique. 

7) Les structures porteurses doivent permettre à chaque module d'être accessible pour des 
inspections périodiques. 

8) Toutes les parties métalliques des structures doivent être mises à la terre. 

Une bonne connexion à la terre protège les personnes et les appareils électroniques contre les 
courants de fuite. Toutes les parties métalliques de la structure porteurse, y compris celles où 
le contact direct ne peut pas être établi car elles sont séparées par un matériau non conducteur, 
doivent être interconnectées ou reliées et mises à la terre. Ceci afin de protéger les personnes 
contre les chocs électriques en cas de pannes ou d'orages électriques (Figure 31 et Figure 32). 
Sinon, les composants non mis à la terre pourraient atteindre des niveaux de tension dangereux 
par rapport à la terre. Cela pourrait arriver avec le poteau de la Figure 33 en raison de la couche 
isolante noire. 
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Figure 31 

 

Figure 32 
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Figure 33 

 

9) Les fils de mise à la terre doivent être clairement identifiés. 

Il est conseillé d'utiliser des conducteurs bien distincts des câbles de puissance pour les ouvrages 
de mise à la terre. Le conducteur de terre peut être un fil nu ou avec un revêtement d'une 
couleur différente, généralement jaune/vert. 

10) Les modules PV sont généralement fixés avec des pinces sur les bords longs (Figure 34). La 
fixation des modules PV sur les bords courts (Figure 35) peut être autorisée pour certains 
modèles et sous certaines conditions. 

La fixation des modules PV sur les bords courts réduit la capacité de faire face aux charges 
climatiques telles que le vent et la neige. La charge maximale due à des conditions 
météorologiques extrêmes dépend de l'emplacement du système et doit être comparée à la 
charge autorisée sur les modules. Celles-ci seraient généralement comprises entre 2400 Pa et 
5400 Pa. 

 

Insulating layer 



 Bonnes pratiques pour l’irrigation solaire 

 
 

  
67 Ce projet est financé par le programme de recherche et d'innovation Horizon 2020 de l'Union Européenne dans le 

cadre de la convention de subvention n° 952879. 

 

 

Figure 34 

 

 

Figure 35 

 

Les pinces doivent être placées symétriquement pour éviter une distance excessive entre le 
point de fixation du module PV et le bord afin d'obtenir une meilleure fixation des modules à la 
structure, comme illustré à la Figure 34, plutôt qu'à la Figure 36. 

 

Figure 36 

 

Il est important de se référer au manuel d'installation du module PV pour des informations 
supplémentaires concernant la procédure d'installation et les points de fixation appropriés. 

11) Les pinces doivent être utilisées conformément à leurs spécifications et doivent 
correspondre à la taille et à la forme des modules. 

12) Des vis et écrous antivol sont recommandés lors du montage des modules PV7. 

 
7 Des informations détaillées sur ce point sont disponibles à l'annexe III, section Travaux de génie civil – 
structure porteurse. 
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13) Les structures porteurses doivent s'adapter aux cadres des modules et toutes les parties de 
la structure doivent s'adapter les unes aux autres. 

La Figure 37 montre un module PV qui n'a pas été monté de manière appropriée car la structure 
porteurse ne s'adapte pas au cadre du module PV. Il est plié et mal maintenu par une tige filetée 
en acier. Le module PV peut se détacher lors de vents violents ou même être endommagé de 
manière irréversible. De plus, le vis est trop long et peut présenter un risque pour le personnel. 

 

Figure 37 

 

14) Les structures porteurses et les jonctions doivent être rigides. 

Les structures porteurses doivent être fixées de manière rigide pour éviter une perte de forme, 
comme c'est montré dans la Figure 38. De petites tiges ont été utilisées pour fixer deux 
structures, mais elles ne sont pas assez solides pour les maintenir droites. La Figure 39 montre 
la bonne façon de les attacher car elle utilise une pièce rigide qui s'adapte parfaitement, 
maintenant les deux structures droites, ajoutant de la résistance à l'ensemble de la structure et 
empêchant la déformation à l'avenir. Ce type de fixation pourrait être utilisé comme joint de 
dilatation thermique s'il est fixé d'un seul côté. Cependant, il faut veiller à ce qu'il n'y ait pas de 
perte de résistance de la structure. 
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Figure 38 

 

 

Figure 39 

 

15) Tous les matériaux utilisés dans les structures doivent être compatibles. 

Les matériaux métalliques des cadres des modules PV, les structures porteurses ainsi que les vis, 
rondelles, écrous, etc. doivent être compatibles. Certains matériaux ne sont pas compatibles et 
ne doivent pas être utilisés en combinaison sans une séparation appropriée. Sinon, une 
corrosion galvanique peut apparaître si des matériaux incompatibles sont en contact, tels que 
l'aluminium et l'acier inoxydable, comme illustré dans la Figure 40. 
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Figure 40 

16) Les structures doivent résister aux conditions climatiques extérieures (pluie, sel, basse 
température, soleil). 

Les structures doivent être construites en acier inoxydable ou être protégées contre la 
dégradation (principalement l'oxydation) par un traitement tel que la galvanisation ou la 
peinture spéciale. La résistance des structures pourrait être réduite avec le temps si cette 
protection n'est pas correcte. La Figure 41 à la Figure 47 montrent des exemples de bonnes et 
de mauvaises pratiques. Dans les Figure 41 à la Figure 45, la protection galvanisée ou peinte n'a 
pas été appliquée ou a été mal réalisée. La Figure 46 et la Figure 47 montrent l'endroit où la 
protection correcte a été appliquée. Néanmoins, comme elles sont peintes ou galvanisées à 
froid, ils doivent être surveillées et réparées au besoin avant que la dégradation ne devienne 
évidente. 

Les structures porteuses ne sont pas nécessairement constituées de matériaux métalliques. 
D'autres matériaux tels que le bois peuvent être utilisés. Le bois doit être verni pour le protéger 
contre les ravageurs du bois. 
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Figure 41 

 

Figure 42 

 

Figure 43 

 

Figure 44 

 

 

Figure 45 

 

 

 

Figure 46 

 

Figure 47 

 

17) Les systèmes de montage doivent permettre la dilatation thermique de tous les composants 
du système.8 

18) Des dispositifs anti-oiseaux doivent être installés sur le dessus des modules PV (voir Figure 
48 et Figure 49). 

 
8 Plus de détail peut être trouvé en Annexe II, section travaux de génie civil - structure porteuse. 
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Figure 48 
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Figure 49 

 

Modules photovoltaïques 

1) Les modules PV doivent être protégés des chocs et des vibrations pour éviter les 
microfissures. 

2) Les modules PV doivent être transportés et installés dans de bonnes conditions pour éviter 
les micro et macro-fissures, ainsi que d'autres dommages dans les modules. 

3) Les modules PV doivent être protégés de la végétation. 

Les structures des figures 50 à 52 sont d'une hauteur telle que la végétation basse peut atteindre 
les modules PV les plus bas. De ce fait, la végétation projette l'ombre sur les panneaux qui 
diminuent la production de l'installation et, au pire, peuvent accélérer la dégradation des 
modules PV provoquant des points chauds. Disposer la structure à une hauteur plus élevé aurait 
évité cette situation. Avec un suivi approprié de l'installation, la végétation pourrait être coupée 
avant qu'elle n'atteigne les modules (Figure 53). Des précautions doivent être prises pour 
s'assurer que lors de l'entretien du sol, les équipements avec des lames ou des cordes rotatives 
ne peuvent pas provoquer la projection de petites pierres qui pourraient endommager les 
modules PV. 
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Figure 50 

 

 

Figure 51 

 

 

Figure 52 

 

 

Figure 53 

 

Clôture du générateur PV 

1) Les installations photovoltaïques doivent être entourées d'une clôture ou d'un mur.9 
2) La clôture doit être munie d'une porte métallique suffisamment grande pour permettre 

l'accès des véhicules d'entretien.9 

 
9 Plus de détail peut être trouvé en Annexe II, section travaux de clôture du générateur PV. 
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3) L'espace entre la clôture et le générateur PV doit être suffisamment grand pour permettre 
le passage des véhicules d'entretien. 9 

  

Ombres 

1) Les mécanismes du traqueur solaire doivent être conçus de manière à ne pas projeter 
d'ombres sur les modules PV. 

Certains modèles de traqueurs à axe horizontal Nord-Sud ont un seul moteur pour déplacer 
plusieurs rangées. C'est un avantage qui optimise le fonctionnement, la consommation 
d'énergie et le coût du traqueur solaire. Cependant, il doit être conçu de manière correcte afin 
d'éviter les ombres projetées sur les modules PV. La Figure 54 montre comment le faisceau de 
transmission du traqueur projette une ombre sur le bas du module PV, ce qui peut être à l'origine 
de futurs effets de point chaud. 

 

Figure 54 

 

2) La fonction de back-tracking du traqueur doit être bien calibrée pour éviter les ombres. 

La fonction de back-tracking doit être calibrée lors de la définition des paramètres de 
fonctionnement du traQUeUr. Cette calibration dépend principalement de la latitude, de la 
distance entre les rangs et de la pente du terrain. 

Un bon étalonnage conduit à une bonne performance tout au long de l'année comme le montre 
la Figure 55 (dans laquelle on peut observer une fine ligne de soleil projetée sur le sol, ce qui 
indique un bon fonctionnement en marche arrière). Cependant, un mauvais étalonnage peut 
donner de bons résultats pour certaines périodes de l'année mais des problèmes d'ombre à 
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d'autres périodes, comme le montre la Figure 56, dans laquelle on peut VOIR comment les 
rangées projettent de L'ombre sur le bas des modules PV de la rangée arrière. 

 

 

Figure 55 

 

 

 
 
Figure 56 

 

Drainage et protection de l'eau 

1) Sur la base des données climatiques et en particulier des données pluviométriques, ainsi 
que de la configuration et de la topographie du site, l'entrepreneur sera responsable de la 
conception et de la construction d'un système de drainage pour protéger les infrastructures 
de l'installation contre l'érosion et les crues éclaires. Ce système de drainage doit être 
correctement entretenu.10 

2) Les bâtiments de service doivent être étanches, y compris les points d'entrée des câbles.11 

Convertisseur(s) de fréquence et API 

1) Le ou les CF et l'API doivent être placés dans un bâtiment dédié - la salle des machines. 
2) Le(s) CF(s) et l'API doivent se trouver à l'intérieur d'un tableau électrique spécifique. 
3) Les structures porteuses des CF et des API doivent être construites avec des capacités de 

charge adéquates. 
4) Les structures porteuses des CF et des API doivent être constituées de matériaux 

ininflammables. 
5) Les convertisseurs de fréquence refroidis par convection naturelle doivent être placés 

verticalement dans des zones bien ventilées et respecter les dégagements par rapport aux 
murs et aux obstacles. 

La température du CF augmente considérablement lors du fonctionnement. Lorsque les CF sont 
refroidis par convection naturelle, ils doivent être placés verticalement, dans des zones bien 
ventilées avec au moins un dégagement minimal par rapport aux murs, aux autres objets et aux 

 
10 Des informations détaillées sur ce point se trouvent à l'annexe III, section Drainage et protection de 
l'eau. 
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autres onduleurs, comme spécifié par les fabricants. Le non-respect de ces directives peut 
entraîner une surchauffe, une efficacité réduite et une espérance de vie réduite. 

6) Le CF doit être correctement refroidi – des ventilateurs et des conduits d'air doivent être 
installés si nécessaire. 

Les bâtiments qui abritent des FC fonctionnent généralement à une température élevée et pour 
cette raison, ces bâtiments doivent avoir leur propre système de circulation d'air. 

Cependant, le flux d'air peut ne pas atteindre les sections internes du CF. Par conséquent, la 
température à l'intérieur peut être supérieure à la valeur recommandée, entraînant une 
réduction de son efficacité. De plus, ces températures élevées peuvent provoquer l'activation 
d'une alarme de surchauffe et l'arrêt du CF. Une bonne pratique consiste à ajouter des 
ventilateurs ou des systèmes de circulation d'air qui refroidissent également les sections 
internes du CF. 

7) Les ventilateurs de refroidissement du CF doivent rester propres et exempts de poussière. 

Certains CFs ont des ventilateurs intégrés pour améliorer leur refroidissement et ainsi atteindre 
des rendements plus élevés. Cependant, ces mesures sont inutiles si elles ne sont pas 
correctement maintenues. Si la pièce est pleine de poussière et que les filtres des ventilateurs 
des CFs sont obstrués, son refroidissement et son efficacité sont réduits. 

 

Câblage 

1) Les chemins de câbles doivent être protégés pendant la phase de construction. 
2) Les câbles doivent être placés dans des chemins de câbles.11 
3) Les câbles enterrés doivent être protégés par des tubes ou des conduits rigides.11 
4) Les câbles enterrés doivent être enterrés à une profondeur supérieur à la profondeur du 

point de congélation.11 
5) Les conduits électriques doivent être scellés aux deux extrémités du conduit pour éviter 

l'accès aux petits rongeurs et autres.12 
6)  Les conduites électriques enterrés dans les tranchées doivent être marquées d'un type 

d'avertissement approprié pour les câbles et canalisations souterrains.12 
7) Les câbles électriques installés dans les traqueurs entre les modules PV et les boîtiers de 

connexion doivent éviter le contact avec les éléments mobiles de la structure. 

Les fils électriques reliant les modules PV et les boîtiers de connexion doivent être fixés à la 
structure métallique de manière à ne pas être affectés par le mouvement de rotation du 
traqueur. 

Le câblage ne doit pas entrer en contact avec des éléments mobiles. Les câbles doivent être 
séparés des éléments mobiles (Figure 57) ou/et protégés sous des conduits adéquats et 
résistants Figure 58). Figure 59 montre un couple de fils entrant en contact avec un élément 
métallique mobile du tracker, ce qui à court ou moyen terme peut endommager la protection 
du fil avec le risque d'un contact électrique entre la terre et les pôles du générateur PV. 

 
11 Des informations détaillées sur ce point sont disponibles à l'annexe III, section Câblage. 
12 Des informations détaillées sur ce point peuvent être trouvées dans l'annexe III, section Câblage. 
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Figure 57 

 

  

Figure 58 

   

 

       Figure 59 

 

 

8) Les regards et les chambres doivent être correctement installés. 13 
9) Les regards doivent être surélevés au-dessus du sol pour une protection supplémentaire. OM 
10) Les câbles de signaux doivent être des câbles blindés. 
11) Les conduits de câbles souterrains et les tranchées doivent être construits en dessous de la 

profondeur établie dans le règlement national de basse tension. 

 
13 Des informations détaillées sur ce point peuvent être trouvées dans l'annexe III, section Câblage. 
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12) Le câble basse tension (BT) sera posé à une profondeur minimale de 0,8 m sur un lit de sable 
de 0,1 m d'épaisseur et protégé par un tube ondulé flexible d'une section adéquate pour 
laisser 50% de son espace pour les besoins futurs. Le remplissage se fera par couches de 15 
cm d'épaisseur chacune correctement compactées. Environ 15 cm au-dessus du niveau de 
la crête des câbles, une bande de signal pour chacun des câbles sera posée. 

13) Les traversées de routes se feront par des conduits de câbles en ciment appropriés ou des 
tuyaux en polyéthylène haute résistance (PEH), avec une épaisseur de paroi d'au moins 5 
mm. 

14) Des coffres ou re£gards doivent être installés tous les 90 m et dans tout changement de 
direction. 

5.3.  Démarrage du système 

1) Tous les composants et matériaux doivent être conformes à la documentation du projet. 
2) L'étiquetage correct de tout l'équipement doit être vérifié. 

Structure du générateur PV 

1) Les éléments suivants doivent être vérifiés : 
• Mise à la terre de la structure. 
• Intégrité mécanique des modules PV. 
• Pinces, vis et écrous pour modules PV. 
• Câbles et connexions des modules PV. 

2) Si la structure est un traqueur, les points suivants doivent être vérifiés : 
• Algorithme de suivi. 
• Algorithmes de back-tracking. 
• Fonctionnement du traqueur sous l'alarme au vent. 
• Position de nuit du traqueur. 

Contrôle du système – convertisseur de fréquence et API 

1) Un réglage automatique doit être effectué dans chaque CF. 
2) Après l'autoréglage, les paramètres du moteur doivent être confirmés. 
3) Les seuils de démarrage et d'arrêt de chaque motopompe doivent être définis et ajustés 

pour maximiser la consommation d'énergie PV. 
4) Les temps d'accélération et de décélération des motopompes doivent être définis. 
5) Le réglage des paramètres de contrôle proportionnel-intégral (PI) doit être effectué. 

Ce réglage doit garantir la stabilité du système dans la phase de démarrage de chaque 
motopompe, dans des conditions normales de fonctionnement et lors d'occurrences de 
passages nuageux. 

Étant donné que le comportement dynamique du système hydraulique est différent dans 
chaque SIPV, la détermination à la fois du gain proportionnel et du temps intégral doit être 
effectuée in-situ. Le contrôle dérivé n'est généralement pas appliqué en raison du bruit 
électromagnétique présenté dans ces systèmes. 
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L'UPM recherche actuellement un moyen de régler automatiquement les paramètres de 
contrôle PI. L'UPM essaie également de développer une méthode pour tester les performances 
du système lors du passage des nuages sans avoir besoin de vrais nuages (en essayant de simuler 
l'interférence des nuages dans le système). 

6) Si le réseau d'irrigation comprend des filtres, la stabilité du système lors du nettoyage des 
filtres doit être confirmée. Le réglage du contrôle PI peut être nécessaire. 

7) Les programmes du CF et de l'API doivent être testés, y compris les différentes routines de 
travail (pour vérifier ses bonnes performances et tester les protections importantes). 

8) Les protections système suivantes doivent être vérifiées : 
• Moteur à vide. 
• Puits vide (si le système comprend un puits). 
• Bassin de stockage vide (si le système comprend un bassin d'eau). 
• Bassin de stockage plein (si le système comprend une piscine d'eau). 
• Niveau de pression élevé. 
• Niveau de pression bas. 

Système de surveillance 

1) Le système de surveillance doit être en fonctionnement depuis le démarrage du système 
SIPV (tous les signaux d'entrée doivent être disponibles à ce moment-là). 

5.4. Mise en service du système 

1) La mise en service du système doit être effectuée après une période initiale d'exposition au 
soleil suffisamment longue pour que le rayonnement total sur les panneaux photovoltaïques 
atteigne au moins 20 𝑘𝑊ℎ/𝑚H et, dans tous les cas, pas moins d'un mois. 

2) La mise en service du système doit être effectuée par les conseillers techniques. 

Caractérisation du générateur PV 

1) Les courbes I-V doivent être mesurées pour au moins 3 % des modules PV installés, ainsi 
que pour toutes les chaînes du générateur PV. 

2) Des inspections visuelles et thermographiques doivent être effectuées dans tous les 
modules PV. 

Tout module PV présentant les « défauts visuels majeurs » spécifiés dans la norme IEC 61215 
sera rejeté. Les images thermiques (IR) doivent être obtenues conformément à la norme IEC 
60904-14, avec le système PV en fonctionnement normal et doivent respecter les conditions 
suivantes : 

• Ensoleillement plan supérieur à 700 𝑊/𝑚H. 
• Variations de rayonnement au cours des 10 minutes précédentes inférieures à 20%. 

Les critères d'acceptation/rejet des points chauds sont (Moretón et al., 2015) : 

• 𝛥𝑇P@∗ ≥ 100º𝐶 conduit à un rejet automatique, même lorsque le point chaud est causé 
par une ombre affectant le champ PV. 
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• 𝛥𝑇P@∗ > 20º𝐶 en absence de nuances entraîne un rejet automatique. 
• 10º𝐶 ≤ ∆𝑇𝐻𝑆 ∗≤ 20º𝐶 en absence d'ombrage conduira à mesurer la puissance 

dissipée effective, entendue comme la diminution de la tension de fonctionnement du 
module PV par rapport à un module non défectueux de la même chaîne. Le module PV 
sera rejeté si cette perte de puissance effective dépasse 20 %. 

Structure du générateur PV 

1) Les éléments suivants doivent être vérifiés : 
• Mise à la terre de la structure. 
• Pinces, vis et écrous pour modules PV. 
• Câbles de modules PV. 

2) Si la structure est un traqueur, les points suivants doivent être vérifiés : 
• Algorithme du traqueur. 
• Algorithmes de back-tracking. 
• Fonctionnement du traqueur sous l'alarme du vent. 
• Position de nuit du traqueur. 

 Convertisseur de fréquence et contrôl du système 

1) L'efficience du convertisseur de fréquence doit être mesurée en fonction des 
caractéristiques du système d'irrigation : 
• Pour les systèmes de bassin de stockage de l'eau, différentes fréquences de 

fonctionnement doivent être testées (des fréquences minimales aux fréquences 
maximales). 

• Pour les systèmes de pompage direct, l'efficience doit être mesurée à différents points 
de fonctionnement du réseau d'irrigation. 

2) Le convertisseur de fréquence et/ou un API externe est utilisé pour contrôler le système. 
Les routines suivantes doivent être vérifiées : 
• Démarrage et arrêt - en fonction de la puissance PV disponible et des besoins de 

l'utilisateur final. 
• Passage des nuages - le système doit être fiable contre les fluctuations de puissance PV. 
• TPPM (dans le cas des systèmes de bassin de stockage de l'eau) – le système doit suivre 

le point de puissance maximale du générateur PV. 
• Contrôle de la pression (pour les systèmes de pompage direct) – la stabilité de la 

pression doit être garantie. 

Caractérisation de la motopompe 

1) Le rendement de la motopompe doit être mesuré en fonction des caractéristiques du 
système d'irrigation : 
• Pour les systèmes à bassin de stockage d'eau, différentes fréquences de fonctionnement 

doivent être testées (des fréquences minimales aux fréquences maximales). 
• Pour les systèmes directs, l'efficacité doit être mesurée pour les différents points de 

fonctionnement du réseau d'irrigation. 
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Productivité du système 

1) Le fonctionnement complet du système sera mesuré et surveillé pendant une semaine 
complète. 

Les indices suivants seront calculés : 

• 𝑃𝑅 
• 𝑃𝑅*+  
• 𝑈𝑅.* 
• 𝑈𝑅*+.8 
• 𝑈𝑅9:  
• 𝑃𝑉𝑆 (dans le cas des systèmes hybrides) 
• Ratio de résistance des nuages de passage. 

 
2) Une comparaison avec les résultats attendus doit être effectuée. 

Système de surveillance 

1) Les éléments suivants doivent être vérifiés : 
• Le système de surveillance. 
• Les variables enregistrées. 
• La fréquence et la validité des valeurs enregistrées. 
• Les procédures de communication et de stockage des données. 

Other aspects 

1) Les protections système suivantes doivent être vérifiées : 
• Moteur à vide. 
• Puits vide (si le système comprend un puits). 
• Bassin de stockage vide (si le système comprend un bassin d'eau). 
• Bassin de stockage plein (si le système comprend un bassin). 
• Niveau de pression élevé. 
• Niveau de pression bas.   
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6. Bonnes pratiques d'exploitation et de maintenance 
d'un SIPV 

1) L'entrepreneur O&M doit mettre en oeuvre les principales activités d'exploitation et de 
maintenance d'un SIPV. 
 

2) Les activités de maintenance suivantes doivent être considérées : préventive, corrective, 
prédictive et exceptionnel. 
 

3) Un manuel O&M pour la maintenance préventive doit être disponible. 
 

4) Un enregistrement des activités d'exploitation et d'entretien effectuées doit être fait et 
intégré dans le système de surveillance. 

6.1. Maintenance préventive 

1) Les modules PV doivent être maintenus propres, en particulier la saleté localisée doit être 
évitée. 
 

2) Les modules PV doivent être protégés de la végétation. 
 

3) Les boîtiers des chaînes parallèles photovoltaïques doivent être vérifiés périodiquement. Il 
faut vérifier que tous les fusibles fonctionnent correctement. L'utilisation d'interrupteurs-
sectionneurs à fusibles avec signalisation lumineuse peut être utile pour cette tâche. De 
même, les dispositifs de protection contre les surtensions doivent être vérifiés. 
 

4) L'algorithme du traqueur doit être périodiquement confirmé. 
 

5) Le traqueur PV doit être vérifié périodiquement, en particulier les actionneurs hydrauliques, 
les mécanismes d'entraînement mécaniques et le bon fonctionnement de l'anémomètre, 
conformément au manuel d'exploitation et de maintenance du fabricant. 
 

6) Des relevés réguliers des compteurs d'énergie doivent être effectués. 
 

7) Les performances de la motopompe doivent être surveillées pour détecter la perte de 
rendement afin de programmer les travaux de maintenance de la motopompe. 
 

8) La température du moteur doit être surveillée pour éviter des dommages au moteur ou 
même des brûlures. 
 

9) L'entretien des bâtiments, des clôtures et des équipements de sécurité doit être fait. 
 

10) Un plan d'entretien annuel doit être disponible. 
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6.2. Maintenance corrective 

1) La maintenance corrective a lieu après une détection de panne par la télésurveillance, par 
l'exploitant de l'installation ou par le plan de maintenance annuel. 
 

2) Trois activités principales peuvent être effectuées dans le cadre de la maintenance 
corrective : diagnostic des défaillances, réparation temporaire et réparation. 

Le diagnostic des défaillances est le processus d'identification des défaillances, la réparation 
temporaire est la réparation pour restaurer la fonction ou l'élément pendant une période de 
temps limitée (jusqu'à ce que la réparation soit effectuée), et la réparation est la restauration 
permanente de la fonction ou de l'élément. 

 
3) La maintenance corrective doit être effectuée, si possible, pendant les heures de nuit (pour 

éviter d'influencer la production PV). 
 

4) La maintenance corrective est généralement contractuellement obligée de respecter des 
délais de réponse maximum. 

6.3. Maintenance prédictive 

1) En analysant l'évaluation du rendement historique et les indicateurs de performance clés, 
des activités de maintenance prédictive peuvent être développées. 
 

2) Lorsqu'il est nécessaire de changer le CF ou les motopompes, plusieurs facteurs doivent être 
pris en compte concernant l'installation mécanique et électrique. 

6.4. Maintenance exceptionnelle 

1) Un entretien exceptionnelle est nécessaire en cas de : 
a. vol, incendie ou pannes endémiques. 
b. changements réglementaires. 
c. détérioration du matériel. 

 
2) L'indisponibilité des pièces de rechange peut entraîner rééquipement et/ou une rénovation 

du système. 
 

3) S'il est nécessaire de rénover les modules PV, une attention particulière est nécessaire en 
ce qui concerne le support des modules PV et l'installation électrique. 

6.5. Performances globales 

1) Le système doit être surveillé 24 heures sur 24, 365 jours par an. 
2)  
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3) Un rapport sur les performances globales du système doit être élaboré automatiquement 
chaque mois. Ceci est une responsabilité du fournisseur de services liés aux données ou de 
l'entrepreneur O&M. 
 

4) Le rapport hebdomadaire doit contenir les informations suivantes : 
• Énergie du CA fournie par le CF 
• Énergie hydraulique 
• Volume d'eau 
• 𝑃𝑅  
• 𝑃𝑅𝑃𝑉  
• 𝑈𝑅𝑃𝑉𝐼𝑆  
• 𝑈𝑅𝐸𝐹  
• 𝑃𝑉𝑆  (dans le cas des systèmes hybrides) 
• Ratio de résistance au passage des nuages 
• Journal des alarmes. 

6.6. Disponibilité des pièces de rechange 

1) Les pièces de rechange les plus critiques doivent être disponibles à proximité du SIPV (selon 
les contrats).  
 

6.7. Evaluation finale (après deux ans de fonctionnement)¶ 

1) L'évaluation finale du SIPV doit être effectuée après deux ans de fonctionnement. 
2)  
3) L'évaluation finale doit être réalisée par les conseillers techniques. 
4)  
5) La procédure à suivre pour l'évaluation finale est similaire à celle présentée au chapitre 5.4 

– Mise en service du système. De plus, la performance annuelle du système les années 1 et 
2 doit être incluse – les valeurs annuelles de  𝑃𝑅𝑃𝑉  doivent être égales ou supérieures à 
0,8. 
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Annexe I 

Dans le SIPV, les méthodes d'irrigation peuvent être globalement classées en aspersion et micro-
irrigation. 

Les systèmes d'irrigation par aspersion peuvent être fixes ou en mouvement continu. Ils 
comprennent des systèmes d'éléments portables (non fixes), des éléments solides ou des 
systèmes permanents. Ces derniers, automatisés, se composent de pivots centraux, de systèmes 
à déplacement linéaire, d'arroseurs à canon mobile et de systèmes à déplacement latéral. Ces 
systèmes sont bien décrits et analysés par (Keller et Bliesner, 1990), qui ont fourni une excellente 
base pour la conception de ces systèmes. Néanmoins, les guides et informations fournis sur les 
sites Internet des fabricants d'asperseurs et d'équipements sont également pertinents pour la 
conception et l'utilisation efficace des systèmes d'aspersion. L'uniformité de la distribution de 
l'eau dans toutela parcelle irriguée est l'objectif principal de la performance du système 
(Mantovani et al., 1995). Ainsi, les pratiques d'économie d'eau envisagées visent à atteindre une 
grande uniformité de distribution et à contrôler les effets du vent, ce qui conduit également à 
une grande uniformité de distribution. En outre, les pratiques et la conception visent également 
à améliorer l'infiltration de l'eau et à réduire le ruissellement, ce qui peut être réalisé grâce à un 
choix d'arrosage approprié. La conception du système d'irrigation, se référant principalement à 
la sélection des tailles d'arroseurs et de leur espacement, débits, profondeurs d'application de 
l'eau et diamètres de la tuyauterie, est fondamentale pour assurer une distribution uniforme de 
la pression et de l'eau avec des pertes par évaporation réduites (Keller et Bliesner, 1990). 
Comme l'eau est appliquée pour mouiller toute la surface du sol, la consommation non 
bénéfique d'eau peut être substantielle en cas de vent élevé et de demande d'évaporation de 
l'atmosphère. Les impacts du vent peuvent être plus importants lorsque les gouttelettes d'eau 
sont faibles et lorsque la couverture de la canopée est basse et que la hauteurs des asperseurs 
est élevée. Les systèmes de gicleurs fonctionnent mieux lorsque le taux d'infiltration du sol est 
élevé et lorsque le vent est faible. Les systèmes d'irrigation par aspersion modernes qui sont 
conçus pour appliquer d'une manière fréquente de petites quanntités d'eau, tels que les axes à 
pivot central et les latéraux mobiles linéaires, réduisent le risque de stress des cultures 
(Rodrigues et Pereira, 2009) au détriment d'une évaporation accrue du sol. Les pertes d'eau se 
produisent par évaporation du sol et de la surface de la canopée. Les pertes par évaporation 
sont difficiles à estimer; ils dépendent principalement de la vitesse et de la direction du vent, du 
pouvoir évaporatif de l'atmosphère estimé par 𝐸𝑇(, de la couverture de la canopée et de la taille 
ou de la grosseur des gouttes d'eau. 

Différents types d'asperseurs sont utilisés, en fonction de l'objectif d'irrigation réel et de la taille 
des parcelles : les asperseurs à rotor fonctionnent en faisant tourner des jets d'eau sur la surface. 
Ils comprennent des asperseurs à impact et à engrenage produisant des jets d'eau en 
mouvement et des buses de pulvérisation qui rejettent de l'eau sur l'ensemble de la surface 
mouillée à tout moment. Les asperseurs à impact ou à engrenage ne peuvent s'adapter qu'aux 
schémas d'application en cercle complet ou partiel. Étant donné que chaque asperseur couvre 
une grande surface (généralement un espacement de 12 m entre les asperseurs), ils sont utilisés 
sur des parcelles de plus grande taille. 

Un asperseur à impact est monté sur un roulement qui permet à l'ensemble du corps de 
l'asperseur de tourner en rond. Il est mis en rotation par l'impact d'un bras oscillant frappant à 
plusieurs reprises le corps de l'asperseur, le faisant tourner légèrement à chaque fois. Les 
asperseurs à entraînement par came ou à billes ont également un impact sur les arroseurs, mais 
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l'impact est causé soit par une came soit par un roulement à billes à l'intérieur du corps de 
l'asperseur. Les rotors à billes et à cames permettent uniquement le mouvement de la buse. 

Comme les aspecteurs à impact ont tendance à ne pas tourner de manière uniforme, ils sont 
remplacés par des rotors à engrenages. Comme pour les entraînements à came et à bille, seule 
la buse d'une tête d'arrosage entraînée par engrenage se déplace. L'eau se déplaçant à travers 
l'arroseur fait tourner une turbine qui fait tourner un ensemble d'engrenages qui font à nouveau 
tourner la buse. Ces rotors à engrenages ont un ou plusieurs flux d'eau en rotation. En irrigation, 
ces asperseurs fonctionnent généralement sur de très grandes parcelles. Ils nécessitent une 
pression d'entrée plus élevée. 

L'irrigation à pivot central est une forme d'irrigation par aspersion aérienne composée de 
plusieurs segments de tuyaux montés sur des tours à roues avec des asperseurs positionnés sur 
toute sa longueur. La structure généralement automotrice se déplace selon un schéma circulaire 
et est alimentée en eau à partir du point de pivot au centre du cercle. La quantité d'eau 
appliquée est contrôlée par la vitesse de rotation. Les pivots centraux peuvent être ajustés à 
n'importe quelle hauteur de la culture et sont particulièrement adaptés aux sols plus légers. 
Avec un système de contrôle informatisé, l'opérateur est capable de programmer de 
nombreuses fonctionnalités pour le processus d'irrigation. De plus, il est possible d'installer un 
système de fixation d'angle (appelé aussi « end-gun ») qui permet d'arroser les zones d'angle 
manquées par les systèmes conventionnels à pivot central. 

Un système d'irrigation à mouvement linéaire (également appelé mouvement latéral) est 
construit de la même manière qu'un pivot central ; la principale différence est que toutes les 
tours se déplacent à la même vitesse et dans le même sens. L'eau est pompée dans l'une des 
extrémités ou dans le centre. 

Un système de gros canon mobile utilise une buse de grande capacité et une pression élevée 
pour projeter de l'eau sur la culture lorsqu'elle est tirée à travers une allée dans la arcelle. Les 
gros canons mobiles se déclinent en deux configurations principales : alimentation à tuyau dur 
ou à tuyau flexible. Avec le système de tuyau dur, un tuyau en polyéthylène dur est enroulé sur 
un enrouleur monté sur une remorque. La remorque est ancrée à l'extrémité ou au centre du 
terrain. Le canon est connecté à l'extrémité du tuyau et est tiré vers la remorque. Le canon est 
tiré à travers la parcelle irriguée par le tuyau qui s'enroule sur l'enrouleur. Avec le système de 
tuyau flexible, le canon est monté sur un chariot à quatre roues. L'eau est fournie au canon par 
un tuyau flexible de la conduite principale. Un treuil à câble tire le chariot à travers la parcelle 
iirguée vers le chariot. 

En raison de l'investissement en capital élevé, les pivots centraux, les mouvements linéaires, les 
gros canons mobiles et les systèmes de rouleaux latéraux sont utilisés sur les cultures de grande 
valeur ajoutée telles que les pommes de terre et les légumes. Un niveau plus élevé de 
connaissances spécialisées est nécessaire pour effectuer l'irrigation avec ces systèmes, même si 
les besoins en main-d'œuvre sont relativement faibles en raison de l'automatisation. Les 
moteurs, les conduites/tuyaux d'alimentation en eau et tous les composants mécaniques 
doivent être entretenus systématiquement pour éviter les dommages et les coûts de réparation 
élevés. Les gicleurs offrent une couverture efficace pour les petites et grandes surfaces. 
L'irrigation par aspersion convient à la plupart des cultures en rangs, en plein champ et 
arboricoles et l'eau peut être pulvérisée sur ou sous le couvert végétal. 
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L'un des avantages les plus importants des systèmes d'irrigation par aspersion est la possibilité 
d'irriguer à d'autres fins telles que la protection contre le gel ou le refroidissement pendant les 
périodes chaudes (Deligios et al., 2019). 

Les systèmes de micro-irrigation incluent des méthodes de haute technologie avec des 
investissements importants en capital et en maintenance : irrigation goutte à goutte de surface 
et souterraine pour les cultures en rangs, les grandes cultures et les vergers, micro-asperseurs 
et micro-pulvérisateurs pour l'horticulture et l'irrigation sous les arbres et les barboteurs pour 
les vergers (Keller et Bliesner, 1990 ; Lamm et al., 2006 ; Venot et al., 2019). Ces systèmes 
d'irrigation à basse pression consistent à humidifier une partie limitée du sol en ciblant la zone 
racinaire de la culture, ce qui peut améliorer la rapidité de programmation de l'eau d'irrigation 
et réduire la consommation d'eau non bénéfique en réduisant l'évaporation du sol. Atteindre 
de bonnes performances implique une conception adéquate, dont la complexité peut être 
surmontée à l'aide de modèles d'aide à la décision (Pedras et Pereira, 2009). Les avantages de 
l'irrigation goutte-à-goutte par rapport aux méthodes plus traditionnelles (par exemple, 
l'irrigation de surface et par aspersion) comprennent une utilisation réduite de l'eau, des pertes 
d'eau opérationnelles contrôlées, moins de main-d'œuvre et, comparativement aux asperseurs, 
une consommation d'énergie réduite et des coûts de pompage par unité de surface, ainsi qu'une 
gestion de l'eau, de la fertilisation et des pesticides pour une gamme de cultures à haut 
rendement (Perry et al., 2017). Les micro-asperseurs et les micro-pulvérisateurs ont des 
avantages similaires, mais le modèle de mouillage est plus large et peut être affecté par le vent. 
Cependant, le vent et l'évaporation du sol dans le cas de l'irrigation sous les arbres sont bien 
moindres que pour les grandes cultures. Malgré des avantages, la gestion des systèmes 
d'irrigation goutte-à-goutte ou micro-aspersion est très exigeante, y compris lorsque 
l'automatisation est adoptée. Ce type de méthodes d'irrigation de haute technologie peut ne 
pas être économiquement réalisable dans toutes les conditions car, pour les grandes cultures, 
les rendements économiques ont tendance à diminuer lorsque des techniques plus strictes 
d'économie d'eau sont appliquées (Darouich et al., 2014 ; Jacques et al., 2018 ; Rodrigues et al., 
2013). Darouich et al. (2014) ont évalué l'utilisation de systèmes d'irrigation au goutte-à-goutte 
et améliorés de surface pour l'irrigation du coton en Syrie et ont signalé que l'irrigation au 
goutte-à-goutte devrait être adoptée lorsque les ressources en eau sont limitées, alors qu'ils ont 
recommandé l'irrigation de surface pour garantir les rendements économiques les plus élevés. 
Les bénéfices sont généralement plus importants pour l'irrigation de cultures arboricoles et 
viticoles ayant un système racinaire mieux développé par rapport aux cultures annuelles, en 
particulier lorsqu'une bonne gestion de l'irrigation est adoptée. L'eau peut être facilement 
appliquée à proximité de la zone racinaire de ces cultures et elle facilite l'application de 
l'irrigation déficitaire, en particulier l'assechement partiel de la zone racinaire. L'évaporation du 
sol est donc maîtrisée car le sol n'est que partiellement humidifié à proximité des cultures, 
souvent à l'ombre ou, lorsqu'un goutte-à-goutte souterrain est appliqué, l'humectation ne se 
fait que par capillarité des gouttteurs enterrés. Les avantages de l'irrigation goutte-à-goutte 
pour les environnements salins ont été récemment examinés par (Minhas et al., 2020) tels que 
la réduction de l'accumulation de sels dans la zone racinaire et l'adéquation aux cultures 
sensibles aux sels, ainsi que la réduction de la toxicité et des dommages aux feuilles dus à 
l'empêchement du contact de l'eau avec les feuilles lors de l'irrigation de surface. 

Les émetteurs ou goutteurs sont des dispositifs utilisés pour contrôler l'évacuation de l'eau de 
la rampe vers les plantes. Ils sont généralement espacés de plus d'un mètre avec un ou plusieurs 
émetteurs utilisés pour une seule plante comme un arbre. La base de la conception est de 



 Bonnes pratiques pour l’irrigation solaire 

 
 

  
93 Ce projet est financé par le programme de recherche et d'innovation Horizon 2020 de l'Union Européenne dans le 

cadre de la convention de subvention n° 952879. 

 

produire un émetteur qui fournira un débit constant spécifié qui ne varie pas beaucoup avec les 
changements de pression et qui ne se bloque pas facilement. 

Les goutteurs commerciaux sont soit intégrés dans les rampes, soit branchés sur les tubes à 
travers un trou percé dans la paroi du tube. Les goutteurs commerciaux sont généralement 
précalibrés pour évacuer à un débit constant de 2, 4, 8 ou 16 litres par heure. En ce qui concerne 
le type de goutteurs dans les systèmes d'irrigation goutte-à-goutte, deux groupes différents de 
goutteurs peuvent être distingués. Les goutteurs non régulateurs font varier leur débit en 
fonction de la pression de fonctionnement. L'inconvénient des goutteurs non régulats est qu'ils 
peuvent produire une faible uniformité d'irrigation lorsque la variabilité de la pression dans le 
secteur d'irrigation est élevée. Pour éviter cet inconvénient, on utilise des goutteurs auto-
régulats qui maintiennent le débit constant quelle que soit leur pression de service. Dans ces 
cas, le débit total dans le secteur d'irrigation est également constant et peut être calculé en 
multipliant le débit des goutteurs par le nombre d'émetteurs par secteur. Dans le cas des 
goutteurs auto-régulants, la courbe du système est 𝑄	 = 	𝑐𝑜𝑛𝑠𝑡𝑎𝑛𝑡, et le débit ne varie pas 
même si la vitesse de la pompe est modifiée. Pour surmonter ces limitations, différentes 
procédures de régulation du débit en fonction de la puissance entrante ont été proposées. Le 
premier procédé est basé sur l'utilisation de pompes à vitesse variable et de goutteurs non 
régulants qui font varier leur débit en fonction de la pression. Le second procédé consiste à 
subdiviser l'exploitation en secteurs d'irrigation de plus petite taille et à irriguer un nombre 
variable de secteurs en fonction de la puissance fournie par le système photovoltaïque. Sur la 
base de ces deux configurations, le débit du système d'irrigation peut être varié pour ajuster la 
puissance consommée par le système d'irrigation à la puissance produite par le champ 
photovoltaïque. Les deux procédures peuvent également être appliquées en même temps 
(Reca-Cardeña and López-Luque, 2018). 
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Annexe II 

 

CEI 61215 Modules photovoltaïques terrestres au silicium cristallin : qualification de la 
conception et approbation de type 

CEI 61730 Qualification de sécurité des modules photovoltaïques 
CEI 60364-7-

7
1
2 

Installations électriques des bâtiments - Partie 7-712 : Exigences pour les 
installations ou emplacements spéciaux Systèmes d'alimentation électrique 
solaire photovoltaïque (PV) 

Les équipements plus généraux (lignes électriques, câbles, compteurs d'énergie, bâtiments et 
systèmes de protection) doivent répondre aux réglementations nationales en vigueur. Sont 
particulièrement pertinents :  

CEI 601000-3-2,-3 Compatibilité électromagnétique (CEM) – Partie 3-2 : Limites – Limites 
d'émission de courant harmonique (équipement ayant un courant 
d'entrée <= 16 A par phase). 

CEI 61727 Systèmes photovoltaïques (PV) - Caractéristiques de l'interface 
secteur 

CEI 62305-1 Protection contre la foudre. Partie 1 : Principes généraux 
CEI 62305-4 Protection contre la foudre. Partie 4 : Systèmes électriques et 

électroniques au sein des structures. 
CEI 60309-1 Fiches, prises et coupleurs à usage industriel - Partie 1 : Exigences 

générales. 
EN 1991 Eurocode 1 : Actions sur les structures. 

 Les autres normes à prendre en compte, notamment dans les procédures de contrôle 
qualité, sont : 

	 	 
CEI 
62446-1 

Systèmes photovoltaïques (PV) - Exigences pour les essais, la 
documentation et la maintenance - Partie 1 : Systèmes connectés au 
réseau - Documentation, essais de mise en service et inspection. 

CEI 
61829 

Réseau photovoltaïque (PV) : mesure sur site des caractéristiques I-V. 

CEI 
60891 

Dispositifs photovoltaïques - Procédures de correction des températures 
et de l'éclairement énergétique des caractéristiques I-V mesurées 

CEI 
61853-1 

Test de performance et évaluation énergétique des modules 
photovoltaïques (PV) : Partie 1 : Mesure des performances d'irradiation 
et de température et puissance nominale. 

CEI 
60904-1 

Dispositifs photovoltaïques – Partie 1 : Mesure des caractéristiques 
courant-tension photovoltaïques 

CEI 
60904-2 

Dispositifs photovoltaïques - Partie 2 : Exigences pour les dispositifs 
photovoltaïques de référence 

CEI 
60904-4 

Dispositifs photovoltaïques - Partie 4 : Dispositifs solaires de référence - 
Procédures d'établissement de la traçabilité de l'étalonnage 
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CEI 
60904-5 

Dispositifs photovoltaïques - Partie 5 : Détermination de la température 
équivalente de cellule (ECT) des dispositifs photovoltaïques (PV) par la 
méthode de la tension en circuit ouvert 

CEI 
60904-
14 

Dispositifs photovoltaïques - Partie 14. Thermographie infrarouge 
extérieure des modules et installations photovoltaïques (CEI 60904-14 
proposé ou alternativement CEI 60904-12-2). 
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Annexe III 

7.1. Besoins en eau des cultures 

Les besoins mensuels en eau des cultures constituent une donnée fondamentale pour la 

conception de la partie photovoltaïque d'un PVIS 

Le mois au cours duquel les besoins en eau des cultures sont les plus élevés dépend de la culture 
sélectionnée et de l'emplacement de l'exploitation. En conséquence, il est nécessaire de 
combiner le mode de croissance des cultures représenté par le coefficient cultural (𝐾;) avec la 
météo locale représentée par 𝐸𝑇( tout au long du cycle de la culture. Les valeurs 𝐸𝑇( restent 
constantes dans une parcelle ou un site donné, mais les valeurs 𝐾;  varient en fonction de la 
culture, de sa variété et de son stade phénologique. Le plus important ici est de déterminer le 
cycle de culture en fonction de la variété végétale. Du moment du semis/repiquage à la récolte 
finale. Cette période et cette durée dépendront de la culture elle-même et des conditions locales 
: le calcul n'est pas le même pour un maïs à cycle court qu'un maïs à cycle long, ainsi que ces 
stades de croissance, diffèrent selon les conditions climatiques locales où ces cultures seront 
plantées. De plus, pour certaines grandes cultures ayant plusieurs cycles de récolte par saison, 
comme la luzerne, les besoins bruts d'eau d'irrigation doit être calculée en fonction de la période 
de croissance ayant le stress hydrique plus élevé pour les plantes. 

Considérant l'artichaut comme un exemple de légume à haute valeur ajoutée dont plus de la 
moitié de la superficie totale cultivée concentrée dans seulement trois pays méditerranéens. 
L'artichaut est une plante ayannt des besoins en eau élevés, en partie en raison de sa grande 
biomasse foliaire et de son long cycle de production (jusqu'à 7 mois). Le stress dû à la sécheresse 
pendant le repiquage et la croissance végétative peuvent nuire à la densité du peuplement, 
retarder la croissance et par conséquent réduire le rendement commercialisable. Les valeurs du 
𝐾;  actuelles publiées pour l'artichaut sont données sur une base mensuelle : décembre - juillet 
𝐾; = 0.3 ; août 𝐾; = 0.36 ; septembre 𝐾; = 0.89 ; octobre 𝐾; = 0.77 ; novembre 𝐾; = 0.62 
(Soddu et al., 2004 ; ISHS Acta Hort. 660). Le maximum, 𝐾; = 0.89 se produit lorsque le couvert 
forestier du système annuel atteint plus de 90 % entre août et septembre. Ainsi septembre est 
considéré comme le mois au cours duquel les besoins en eau sont les plus élevés (environ 
900	𝑚I/ℎ𝑎) dans un site typiquement méditerranéen, voir la figure ci-dessous pour comparer). 
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Figure 60 - Besoins en eau saisonniers de l'artichaut (mm). 

Lorsque l'on considère les vergers d'arbres fruitiers (par exemple les oliviers ou les agrumes), les 
besoins bruts en eau des cultures diffèrent des premiers stades de croissance, atteignant la 
demande maximale de nutriments et d'eau au stade mature, lorsque tous les organes végétatifs 
se sont finalement développés. Par exemple, le verger d'agrumes (voir figure ci-dessous), a un 
besoin brut total en eau variant selon les emplacements entre 5000 et 8000 𝑚I/ℎ𝑎, le cycle de 
production d'agrumes dure toute l'année, et (selon les conditions pédoclimatiques du site) 
pendant l'été et le printemps, la totalité des besoins en eau est fournie par l'irrigation, juillet 
étant le mois où les besoins sont les plus élevés (entre 1170 et 1850 𝑚I/ℎ𝑎). 

 
Figure 61 - Besoins en eau saisonniers des vergers d'agrumes (mm). 

En général, à partir des figures ci-dessus et du tableau ci-dessous, on peut conclure que les 
besoins d'irrigation sont très faibles de novembre à avril, en raison de l'occurence des 
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précipitations au cours de ces mois, et de mai à octobre, une quantité d'eau considérable est 
nécessaire pour irrigation. En effet, en particulier dans la zone méditerranéenne, les valeurs les 
plus faibles de précipitations effectives se situent en mai et en septembre. 

Tableau 7- Le mois du besoin maximal en eau d'irrigation pour les principales cultures pratiquées au Maroc. 

Espèce Besoins totaux en eau 
d'irrigation (y compris les 
précipitations) (𝒎𝟑/𝒉𝒂) 

Mois des besoins en eau 
maximum (y compris les 
précipitations)/besoin en eau 
minimum (𝒎𝟑/𝒉𝒂) 

Lemon tree 8800 July/1340 
Citrus 9000 July/1380 
Apricot tree 12000 July/1720 
Almond tree 5100 July/1190 
Avocatier 10700 July/1620 
Cherries tree 10400 july/1570 
Cognassier 5800 july/1160 
Flier 3100 May/810 
Walnuts 3500 May/860 
Olivier 7300 july/1260 
Apple tree 12600 July/1780 
Plum tree 7900 July/1740 
Nectarines 8400 July/1310 
Fish 8100 July/1780 
Grenadier 8700 July/1350 
Strawberries 3800 October/890 
Raspberry 3600 October/830 
Blueberry 4100 October/920 
Grapes  5800 Auguest/1130 
Wine grapes 5800 July/1140 
Kiwi 7500 july/1440 
Bananier 4700 July/1110 
Palm Dates 9000 August/810 
Pistachios 4900 July/1150 
Mangoes 7500 July/670 
Tomatoes 6800 June/1930 
Potato 4800 July/1180 
Melon 5900 July/1050 
Watermelons 4300 June/1450 
Sweet potato 2100 Jan/510 
Hot pepper 4700 June/1360 
Leeks 3000 June/1030 
Poirier 4800 May/540 
Chickpeas 3000 Apr/470 
Peppers 6100 July/1750 
Radis 700 April/650 
Mint 4400 March/960 
Turnip 6300 July/1940 
Onions 7400 July/1950 
Pea 3200 May/1210 
Carrots 5200 June/1340 
Cauliflower 3700 September/1050 
Green cabbage 4900 July/1180 
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Espèce Besoins totaux en eau 
d'irrigation (y compris les 
précipitations) (𝒎𝟑/𝒉𝒂) 

Mois des besoins en eau 
maximum (y compris les 
précipitations)/besoin en eau 
minimum (𝒎𝟑/𝒉𝒂) 

Garlic 4300 June/850 
Artichokes 4300 June/1880 
Aubergine 7000 July/2230 
Cucumber 4700 July/1150 
Cilantro and Parsley 4400 Febuary/810 
Pickle 4900 July/1820 
Zucchini 4900 July/1180 
Green beans 2400 Aprils/1021 
Gombo 4800 June/1600 
Green beans 2400 March/1060 
Lettuce 2900 May/1370 
Peanut 6400 July/2040 
Red beetroot 2800 May/1470 
Wheat 3900 March/650 
Aats 1700 November/700 
Bersim  4100 October/930 
Alfalfa 10500 May/1220 
Sorghum 5700 June/1930 
Rice 7500 July/2160 
Sugar beet 8000 July/1780 
Sugar cane 13600 July/2390 
Colza 3000 May/1750 
Lenses 3200 November/860 
But feed 5700 August/2270 
Grain corn 5600 July/1650 
Barley 5500 April/1090 
Sunflower 5400 June/1880 
Roses 5100 July/1220 
Safran 4200 May/840 
 

Boîtiers de connexion 

Les boîtiers de connexion doivent avoir et respecter le bon indice de protection (IP) 

sélectionné en fonction de l'environnement. 

Les Figure 62 et Figure 63 montrent des exemples de boîtiers de connexion qui ont un indice de 
protection d'origine (degré IP) supérieur à IP43 (IPXY : le chiffre « X » est lié à la protection contre 
l'entrée de corps étrangers solides ; le chiffre « Y » est lié à la protection contre l'entrée d'eau). 
Bien que les boîtes d'origine répondent à ces spécifications, une mauvaise installation peut 
réduire considérablement le degré de protection. 
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Comme le montre la Figure 62, le boîtier de connexion a été percé pour créer un point d'entrée 
pour le câble. Cependant, l'espace excédentaire n'a pas été correctement scellé pour empêcher 
les saletés ou l'eau de pénétrer dans le boîtier. Cela entraîne la perte de l'IP d'origine. 

La Figure 63 montre que le couvercle de la boîte a été déformé et que le boîtier ne peut pas être 
fermée. Par conséquent, son degré IP est perdu à cause de ce défaut et des objets solides ou de 
l'eau peuvent entrer dans le boîtier. 

 
 

 

Figure 62 

 

 

Figure 63 

 

La Figure 64 montre que le tube qui porte le câble n'est pas fixé au presse-étoupe et que de l'eau 
ou d'autres matériaux pourraient pénétrer dans le tube et endommager prématurément le 
câble et les connexions dans le boîtier. La Figure 65 montre la manière correcte de monter les 
tubes et les presse-étoupes. 

La figure 66 montre un boîtier avec une étiquette fixée à l'extérieur qui indique que le degré de 
protection IP est IP65. C'est-à-dire une protection totale contre la poussière et une protection 
contre l'eau projetée avec une buse de n'importe quelle direction. Cependant, les presse-
étoupes n'ont pas été installés, permettant à la poussière ou à l'eau provenant du dessous de 
pénétrer dans le boîtier (voir Figure 67 et Figure 68). 
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    Figure 64 

 

 

       Figure 65 

 

 

Figure 66 

 

Figure 67 

 

 

Figure 68 

 

 

Le câble entrant dans les boîtiers de connexion doit être correctement installé et scellé. 

Les câbles entrant dans une boîte de connexion ou de jonction doivent passer par un presse-
étoupe d'étanchéité ayant une section correcte qui empêche la pénétration de l'humidité ou de 
l'eau dans le boîtier. Lorsque les presse-étoupes sont installés de manière à ce que les câbles 
pénètrent dans le boîtier par le haut du boîtier, le boîtier ne sera pas protégé contre la 
pénétration d'eau ou d'humidité. Par conséquent, le joint en caoutchouc doit être en parfait état 
et les joints d'écrou doivent être suffisamment serrés. Sinon, de l'eau ou de l'humidité 
pourraient pénétrer dans la boîtier, comme sur la figure 69. Sur cette figure, les rails métalliques 
rouillés et le couvercle blanc indiquent que de l'eau est entrée dans le boîtier. 



 Bonnes pratiques pour l’irrigation solaire 

 
 

  
102 Ce projet est financé par le programme de recherche et d'innovation Horizon 2020 de l'Union Européenne dans le 

cadre de la convention de subvention n° 952879. 

 

Il est recommandé d'installer le presse-étoupe dans la partie inférieure du boîtier pour réduire 
le risque d'entrée d'eau (Figure 70). 

 

 

 

Figure 69 

 

 

Figure 70 

  

 

  

Top of the module 



 Bonnes pratiques pour l’irrigation solaire 

 
 

  
103 Ce projet est financé par le programme de recherche et d'innovation Horizon 2020 de l'Union Européenne dans le 

cadre de la convention de subvention n° 952879. 

 

Tous les connecteurs doivent être correctement sertis et fixés pour éviter la surchauffe. 

Des conducteurs mal fixés au connecteur par la vis de fixation et des conducteurs mal sertis aux 
bornes peuvent provoquer une surchauffe ou des brûlures des interrupteurs ou des câbles. Les 
images thermographiques montrent deux situations différentes. La Figure 71 montre les 
conséquences d'un câble mal fixé avec la vis de fixation et avec un mauvais contact électrique 
pouvant provoquer un arc électrique interne. La température du câble est plus élevée que prévu 
(dans ce cas particulier, plus de 30°C supérieure à celle des câbles voisins). Cela augmente les 
pertes de câblage et le risque d'incendie. Lorsqu'un contact correct est établi, tous les 
conducteurs (avec la même section transversale et le même courant) ont la même température, 
comme dans la Figure 72. Une bonne pratique pour s'assurer que les boulons/vis sont 
correctement fixés est de les sceller comme indiqué sur la Figure 73 (joint jaune). Ce sceau 
permet d'identifier les fixations desserrées juste avec une inspection visuelle. Cette vérification 
doit être effectuée chaque année lors d'un entretien régulier car les variations de température 
peuvent provoquer le desserrage des boulons ou des vis. 

 

 

Figure 71 

 

 

Figure 72 

 

 

                  Figure 73 
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Les fusibles doivent être correctement surdimensionnés pour éviter une surchauffe et 

une dégradation prématurée. 

Les fusibles pour les applications PV doivent être sélectionnés pour prendre en charge la tension 
et l'intensité du courant CC maximums du générateur PV correspondant à n'importe quelle 
condition de température. Une mauvaise sélection peut entraîner une dégradation prématurée 
et même des événements de court-circuit avec un risque de brûlure, comme illustré à la Figure 
74. Une pratique recommandée consiste à utiliser des fusibles évalués à près de deux fois 
l'inntensité du courant qu'ils doivent conduire sous STC pour éviter les effets indésirables. 

 

Figure 74 
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Les composants CC tels que les porte-fusibles ne doivent PAS être manipulés lorsque les 

circuits CC sont allumés. 

Une très mauvaise pratique consiste à ouvrir un porte-fusible sous charge car cela crée un risque 
sérieux de choc électrique et de destruction de l'équipement. Les circuits CC doivent être mis 
hors tension avant toute intervention. La Figure 75 montre la conséquence de l'ouverture d'un 
fusible transportant un courant continu d'environ 40 ampères. Un arc électrique s'est développé 
entre les faces du fusible et a provoqué un incendie à l'intérieur du boîtier, entraînant la 
destruction du boîtier de connexion. Les fusibles sont une forme de protection qui ne peut pas 
être ouverte sous charge et par conséquent, des interrupteurs-sectionneurs spéciaux conçus 
pour ouvrir le circuit sous charge sont utilisés. 

 

 

Figure 75 
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Les câbles dans les boîtiers de connexion doivent être correctement disposés et pas trop 

longs. 

Les câbles doivent être soigneusement disposés dans le boîtier de connexion et la longueur des 
câbles doit être légèrement supérieure à la longueur requise pour faciliter les réparations qui 
pourraient être nécessaires. Les opérateurs doivent être en mesure d'identifier rapidement 
chaque câble en cas de défaut. La Figure 76 montre un boîtier de connexion dans laquelle un 
soin insuffisant a été apporté à son câblage et où les câbles sont désordonnés et de longueur 
excessive. Par conséquent, il est difficile de trouver un câble spécifique. Cette disposition 
augmente également les pertes de câblage et le coût final de l'installation. 

 

 

Figure 76 
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Les portes et couvercles doivent résister aux produits chimiques (graisse et autres) et 

doivent être bloqués lorsqu'ils sont ouverts pour éviter les dommages dus aux rafales de 

vent. 

Les portes et les couvercles des boîtiers de connexion doivent servir à empêcher la pénétration 
d'eau ou de terre (comme décrit par l'indice de protection IP) et à protéger les câbles et les 
appareils électroniques. Ils doivent résister ou être protégés des dégradations dues à l'eau ou à 
la graisse. La Figure 77 montre des boîtes qui ont été endommagées à cause de la réaction entre 
la graisse et le matériau de la boîte. Les portes ou les couvercles doivent être bloqués lorsqu'ils 
sont ouverts pour éviter les dommages dus aux rafales de vent (Figure 78). Sinon, les boîtiers 
peuvent se dégrader prématurément, se détériorer et laisser leur contenu sans protection 
(Figure 79). 

 

 

Figure 77 
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Figure 78 
 

Figure 79 

  

Les boîtiers de connexion doivent contenir tous les composants requis. 

La Figure 80 et la Figure 81 montrent respectivement les boîtiers de connexion primaire et 
secondaire d'une installation PV. Ils sont correctement étiquetés pour avertir du risque de choc 
électrique. Les câbles sont disposés correctement à l'intérieur des boîtiers et chaque câble est 
également identifié par une étiquette individuelle. Si tous les composants électriques sont 
correctement identifiés par des étiquettes, la possibilité de connexions incorrectes est 
considérablement réduite. Des porte-fusibles sont installés dans les deux pôles actifs pour 
chaque câble ainsi que des parasurtenseurs nécessaires pour protéger les appareils 
électroniques. Les barres omnibus positives et négatives sont identifiées par des étiquettes et 
sont adéquatement séparées par une feuille de méthacrylate pour éviter tout contact direct. Il 
existe également des étiquettes avertissant du risque de choc électrique.  

Néanmoins, trois améliorations peuvent être apportées. Premièrement, il n'y a pas de fiche 
d'information pour donner le détail de l'emplacement des modules et des chaînes qui sont 
connectés dans ce boîtier. Deuxièmement, dans le boîtier primaire, les câbles positifs et négatifs 
des modules sont trop proches avec une séparation insuffisante pour éviter les courts-circuits 
et il existe un risque de contact direct en cas de défaillance du porte-fusible ou de mouvement 
du câble. Troisièmement, dans le boîtier secondaire, il n'y a pas de sectionneur de charge qui 
est nécessaire pour la déconnexion en charge. Malgré ces améliorations possibles, ces boîtes 
sont très proches de l'agencement optimal. 
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Figure 80 

 

 

 

Figure 81 

 

 

La boîte illustrée à la figure 82 intègre les améliorations décrites ci-dessus. Il y a un schéma à 
l'intérieur du couvercle qui présente clairement les emplacements des modules PV connectés 
au boîtier. Les câbles positifs et négatifs sont facilement identifiés par leur couleur et sont 
correctement séparés pour éviter les courts-circuits ou les défauts et pour permettre un réglage 
en toute sécurité. Enfin, il y a un interrupteur-sectionneur (le dispositif gris/blanc à droite du 
coffret) qui permet d'ouvrir le circuit en charge. La seule amélioration qui pourrait être apportée 
à ce boîtier est d'inclure également des porte-fusibles dans les câbles négatifs, afin de permettre 
l'isolement de chaque chaîne individuelle aux deux pôles. 
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Figure 82 
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Travaux de génie civil – structure porteuse 

Les pinces doivent être utilisées selon leurs spécifications et la taille et la forme des 

modules. 

Dans la Figure 83 à Figure 86, les modules PV sont fixés à la structure porteuse par des 
pinces conçues pour supporter les modules PV. Ces pinces évitent l'ombrage ainsi que 
la corrosion électrique, mais elles doivent s'adapter parfaitement au cadre du module 
PV (c'est-à-dire que les dimensions des pinces doivent correspondre au module PV) et 
elles doivent être correctement tendues pour obtenir une bonne fixation, comme 
illustré dans la Figure 83 et la Figure 84. Sinon, les modules peuvent se détacher en 
raison d'une charge de vent élevée, comme cela s'est produit dans les installations 
illustrées dans la Figure 85 et la Figure 86. 
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Figure 83 

 

 

Figure 84 

 

 

Figure 85 

 

 

Figure 86 

 

Contrairement aux images précédentes, la Figure 87 et la Figure 88 montrent comment les 
modules sont fixés de manière non correcte à la structure porteuse. Les pinces utilisées ne sont 
pas alignées et ne correspondent pas à la forme des modules PV (Figure 87) ou elles ne sont pas 
correctement installées dans les espaces entre les modules PV car les rondelles ne fixent pas 
correctement le module (Figure 88). Cela pourrait facilement se détacher en raison des charges 
de vent ou de la dilatation thermique. 
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Figure 87 

 

 

Figure 88 
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Des vis et écrous antivol sont recommandés lors du montage de modules PV. 

Il s'agit de l'une des mesures de sécurité les plus fréquemment utilisées dans les installations 
photovoltaïques car leur emplacement dans des campagnes isolées, loin des centres urbains, 
rend ces installations sensibles au vol et au vandalisme. L'utilisation d'éléments de fixation 
antivol est une mesure dissuasive peu coûteuse et efficace dont le seul défaut est qu'elle 
constitue un obstacle lorsque les modules doivent être démontés, s'ils nécessitent une 
intervention de maintenance. La Figure 89 montre une sorte d'écrou antivol installé entre le 
châssis du module PV et la structure porteuse. 

 

 

Figure 89 
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Les systèmes de montage doivent permettre la dilatation thermique de tous les 

composants du système. 

Les systèmes de montage doivent permettre la dilatation thermique de tous les composants du 
système (expansion longitudinale et transversale). Les modules photovoltaïques ou les éléments 
de fixation tels que les boulons et les écrous, par exemple, peuvent se casser si le système de 
montage ne permet pas cette extension. 

Dans le cas d'une dilatation thermique longitudinale, il est typique d'utiliser des joints de 
dilatation avec une distance maximale de 6 à 10 mètres entre deux joints consécutifs (Figure 
90). Ils doivent être placés de manière à ce que la structure puisse se dilater sans créer de 
contraintes mécaniques supplémentaires (par exemple, les joints ne doivent pas être placés à 
l'intérieur d'un triangle rigide, comme c'est montré dans la Figure 91). 

 

Figure 90 

 

 

 

Figure 91 

 

 

Dans le cas d'une dilatation transversale, une solution typique consiste à insérer des espaces 
vides tous les 10 à 15 mètres, comme le montre la Figure 92. 

 

 

Figure 92 
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Clôture du générateur PV 

L'installation photovoltaïque doit être entourée d'une clôture ou d'un mur. 

Cet élément de l'installation a deux objectifs : protéger l'installation contre le vol et, surtout, 
comme barrière pour se protéger contre les chocs électriques en assurant une distance 
adéquate entre le personnel à l'extérieur de l'installation et les équipements électriques sous 
tension à l'intérieur. Une mauvaise installation de la clôture ou toute brèche dans la clôture la 
rendra inutile. 

La figure 93 montre une bonne installation de la clôture qui permet à quelques petits animaux 
sauvages d'entrer dans l'installation photovoltaïque mais pas aux personnes. D'autre part, les 
images restantes montrent différentes failles dans la clôture. Dans la figure 94 et la figure 95, 
les clôtures ont un espace suffisamment grand pour permettre à une personne d'entrer dans la 
zone fermée. La figure 96 montre un trou dans une clôture qui signifie qu'elle ne remplit pas sa 
fonction. 
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Figure 93 

 

 

Figure 94 

 

 

Figure 95 

 

Figure 96 

 

 

La clôture doit être munie d'une porte métallique suffisamment grande pour permettre 

l'entrée des véhicules de maintenance. 

La zone cloturés du PV doit être prévue pour les opérations de maintenance dans 
lesquelles les véhicules doivent circuler. Certaines de ces activités d'exploitation et de 
maintenance sont le nettoyage des modules PV et la réparation des trackers. 

La Figure 97 montre une clôture munie d'une entrée pour les véhicules tandis que sur la Figure 
98 un accès piéton peut être utile. 
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Figure 97 

 

 

Figure 98 
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L'espace entre la clôture et le générateur PV doit être suffisamment grand pour 

permettre le passage des véhicules d'entretien. 

Les générateurs PV montés sur des traqueurs solaires permettent une séparation entre les 
traqueurs suffisamment grande pour la circulation des véhicules. Cependant, la distance entre 
les traqueurs longeant le périmètre de l'installation et la clôture doit également être 
suffisamment large et exempte d'obstacles pour le passage les véhicules d'entretien. 

La Figure 99 montre un bon écart entre le générateur PV et la clôture. La Figure 100 montre un 
anémomètre installé dans le couloir entre le générateur PV et la clôture, ce qui rend difficile le 
passage des véhicules. La Figure 101 montre sur le côté gauche du générateur PV que la distance 
entre la clôture et les panneaux solaires est trop étroite pour permettre le passage des véhicules. 

 

 

Figure 99 

 

 

Figure 100 

 

 

Figure 101 
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7.2. Drainage et protection de l'eau 

Sur la base des données climatiques et notamment des données pluviométriques, ainsi 

que de la configuration et de la topographie du Site, l'entrepreneur sera responsable de 

la conception et de la construction d'un système de drainage pour protéger les 

infrastructures de l'installation contre l'érosion et les crues éclaires. Ce système de 

drainage doit être correctement entretenu. 

L'eau peut provoquer de l'érosion et des glissements de terrain qui peuvent laisser les semelles 
en béton sans support en terre, comme illustré dans la Figure 102 et à la Figure 103, ou 
provoquer des fissures, comme illustré dans la Figure 104. La fissure des semelles en béton peut 
également provoquer le détachemet des structures, comme illustré dans la Figure 105 et le 
risque de rupture du module PV. 
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Figure 102 

 

Figure 103 

 

Figure 104 

 

Figure 105 

 

 

 

L'absence d'un système de drainage approprié peut transformer les fondations, les allées et les 
bâtiments en obstacles à l'écoulement et entraîner des inondations, comme le montrent la 
Figure 106 et Figure 107. 
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Figure 106 

 

 

Figure 107 

 

 

Les canaux du système de drainage doivent être propres pour permettre à l'eau de s'écouler 
facilement (Figure 109). Sinon, l'accumulation de végétation, de pierres, de sable, etc. pourrait 
boucher les canaux de drainage et provoquer des inondations (Figure 109). 

 

Figure 108 

 

 

Figure 109 
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Les bâtiments de service doivent être étanches, y compris les points d'entrée des câbles. 

Les bâtiments de service abritant des convertisseurs de fréquence, des filtres, des systèmes de 
contrôle et de surveillance, des transformateurs et d'autres équipements doivent être étanches 
pour éviter les pannes électriques et les dommages aux appareils. Les bâtiments doivent être 
étanches pour maintenir l'intégrité afin que toutes les possibilités d'infiltration d'eau soient 
scellées. La Figure 110 et Figure 111 montrent comment l'eau est entrée dans le bâtiment par 
le toit à cause d'une fuite et par le sol ou les fondations. La Figure 113 montre des signes 
d'inondation car les câbles sont sales de boue une fois que l'eau s'est évaporée. 

 

 

Figure 110 

 

 

Figure 111 

 

 

 

Figure 112 

 

Figure 113 
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Les points d'entrée des câbles dans les bâtiments doivent être étanches ; sinon, l'eau peut 
pénétrer dans le bâtiment. Les points d'entrée des tuyaux ou des tubes doivent être scellés, 
contrairement à la disposition de la Figure 114. Outre le scellement des tuyaux ou des tubes, 
d'autres techniques peuvent être utilisées. On peut tirer parti du principe de la « goutte d'eau » 
pour les entrées en paroi verticale, avec des câbles courbés sous l'entrée (Figure 115) ou des 
manchons incurvés pour les entrées en toiture horizontale. 

 

Figure 114 

 

 

Figure 115 
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Câblage 

Les chemins de câbles doivent être protégés pendant la phase de construction. 

Les images suivantes montrent le cas d'un générateur PV dans lequel les câbles sont situés dans 
des des chemins de cables directement sur le sol. Malheureusement, ces plateaux sont proches 
des canaux de drainage et lors de la construction des canaux, du béton a pu s'écouler dans les 
chemins de câbles (Figure 116 et Figure 117). Le béton a également atteint les fils situés dans 
ces bacs. Cela pourrait dégrader les propriétés de l'isolation des câbles et des gaines ou d'autres 
revêtements de câbles à la suite de réactions chimiques avec le ciment, diminuant ses propriétés 
d'isolation ou même sa résistance externe aux conditions environnementales (températures 
basses ou élevées, pluie, gel, etc.) même si ces câbles ont été conçus pour un usage externe. 

 

 

Figure 116 

 

 

Figure 117 

 

 

 

 

 

Figure 118 
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Les câbles doivent être placés dans des chemins de câbles. 

La Figure 119 montre les câbles sous tension allant des boîtiers de connexion à 
l'onduleur dans une installation particulière. La façon dont les câbles ont été installés 
est un danger car le personnel pourrait trébucher dessus. Afin de pouvoir localiser et 
tracer des conducteurs spécifiques et d'éviter un risque de trébuchement, des chemins 
de câbles doivent être utilisés comme illustré à la Figure 118. 

 

 

Figure 119 
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Les câbles enterrés doivent être protégés par des tubes ou des conduits rigides. 

Les câbles enterrés bénéficient d'une protection supplémentaire contre les dommages 
mécaniques s'ils sont correctement installés. Cependant, les câbles ne doivent pas être placés 
directement dans les tranchées car ils peuvent être endommagés par le remblayage. De plus, 
certaines gaines de câbles sont faites de matières organiques (par exemple, de l'huile végétale) 
et pourraient être mangées ou endommagées par des rongeurs ou des taupes. De plus, les 
conduits et les tubes permettent de remplacer facilement les câbles si nécessaire. 

Dans le cas illustré à la Figure 120, les câbles entre les boîtiers de connexion et les onduleurs 
sont directement enterrés dans la tranchée. Une meilleure solution aurait été de placer les 
câbles dans des tubes ou tuyaux pour les protéger de l'humidité et des animaux terrestres, qui 
peuvent endommager ou dégrader prématurément les câbles et provoquer des courants de 
fuite excessifs ou des pannes. 

Il est également conseillé d'utiliser des tuyaux différents pour protéger les câbles d'alimentation 
et les câbles de signal. De cette façon, toute interférence entre les câbles d'alimentation et les 
câbles de signal sera évitée. 

 

 

Figure 120 
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Les câbles enterrés doivent être enfouis à une profondeur supérieure au point de gelée. 

Les tranchées pour recevoir les câbles enterrés doivent être suffisamment profondes, car les 
câbles doivent être en dessous de la profondeur de gelée. Des différences de température 
élevées entraînent une variation de la longueur des câbles, ce qui peut endommager les câbles 
si l'étirement est excessif. Il est nécessaire de se référer aux réglementations locales et aux 
normes de construction pour plus d'informations sur la profondeur minimale des câbles. 

La Figure 121 Figure 122 montrent deux tranchées dans la même installation. Dans la région où 
se trouve l'installation, la profondeur de gelée est de 60 centimètres . Les câbles de la Figure 121 
ne sont pas protégés contre le gel car la tranchée n'est pas assez profonde. D'un autre côté, la 
profondeur de tranchée correcte sur la Figure 122 permet de protéger les câbles contre les effets 
du gel. 

 

 

Figure 121 

 

 

Figure 122 
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Les conduits électriques doivent être scellés aux deux extrémités du conduit pour éviter 

l'accès aux petits rongeurs et autres. 

Les câbles électriques enterrés installés dans des conduits rigides ou souples doivent être 
protégés des rongeurs et autres petits animaux qui peuvent pénétrer dans le conduit par les 
extrémités des canalisations et endommager les fils. Pour éviter ce problème, les câbles doivent 
être protégés en scellant les deux extrémités du conduit en utilisant de la mousse de 
polyuréthane ou similaire, comme illustré à la Figure 123 et à la Figure 124. 

 

 

Figure 123 

 

Figure 124 
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Les conduits électriques enterrés dans les tranchées doivent être marqués du type 

d'avertissement approprié pour les câbles et canalisations souterrains 

Des dispositifs d'avertissement à caractéristiques visuelles doivent être placés pour signaler la 
présence de câbles et canalisations enfouis dans le sol lors de l'ouverture des tranchées et plus 
généralement lors des travaux de creusement. La Figure 125montre la mise en place d'un filet 
de protection en plastique. 

 

 

Figure 125 
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Les regards et les chambres doivent être correctement installés et entretenus. 

La Figure 126 et la Figure 127 montrent des regards ou des chambres endommagés pour lesquels 
la protection qui devrait être fournie n'est plus fonctionnelle. Cela permet à l'eau, à la terre, à la 
poussière ou aux rongeurs de pénétrer dans le regard et d'accéder aux tuyaux raccordés au 
regard s'ils ne sont pas correctement scellés (Figure 126). 

 

 

Figure 126 

 

Figure 127 
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Les regards doivent être surélevés au-dessus du sol pour une protection supplémentaire. 

Parfois, des regards ou des chambres sont brisés parce que des engins peuvent passer dessus. 
Une bonne option pour éviter cela est d'élever les regards ou les chambres à quelques 
centimètres du niveau du sol, comme illustré dans la Figure 128et la Figure 129. Une autre 
option consiste à éviter d'installer des regards sur les chemins utilisés par les engins. 

 

 

Figure 128 

 

Figure 129 

 

 

 

 




